
        
            
                
            
        

    Annotation

    Хочешь работать воспитательницей у одаренного ребенка? Нет? А придется! И вот уже Дарья Александровна не почетный педагог на пенсии, а молодая девушка-сирота с кучей проблем в виде долгов, маленьких детей и чокнутой бабульки на попечении. Но ничего, справится! Детей и бабульку доведет до ума, а потенциального жениха по объявлению, наоборот, сведет с разума. И нечего так хмуриться, уважаемый герцог, сами подали объявление, сами и радуйтесь теперь свалившемуся на вас счастью!
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   Невеста по объявлению 

  

  
   

    Глава 1 

   

   - Извините, но вы нам не подходите, - говорит мне худощавая женщина в модном костюме. 

   - Почему? – удивляюсь. – У меня большой опыт работы, рекомендательные письма… 

   - Вы по возрасту не подходите, - перебивает меня дамочка. 

   - В объявлении было указано, что требуются немолодые, активные опытные сотрудники. Я очень даже активная, - продолжаю настаивать. 

   - Для своего возраста, - женщина бросает взгляд в мое резюме, - в шестьдесят пять лет вы, возможно, и активная. Но на вакансию няни в наше частное заведение вы не подходите. Нам требуются помоложе. 

   Молча встаю и, даже не попрощавшись, выхожу. Стараюсь держать спину ровно до того момента, пока не прохожу приемную. Шестьдесят пять, видите ли! И что? Старуха уже?! Так я моложе выгляжу. На… шестьдесят! Или даже на пятьдесят девять! Привереды! 

   Останавливаюсь возле запыленного зеркала в холле. Лучше бы прибрались тут, молодые и активные! Достаю из сумки влажные салфетки и протираю отражающую поверхность, которая моментально начинает сиять. Я даже лезу за очками. Привиделось что ли? 

   В зеркале отражается моя хмурая физиономия в больших очках для дальнозорких. Никакого сияния нет. Странно. Достаю сухую салфетку и вытираю зеркало еще раз, чтобы не было некрасивых разводов на отражающей поверхности. Снова кажется, что вокруг меня появляется какая-то аура, но это быстро проходит. 

   Всерьез задумываюсь, что надо бы сходить к окулисту и неврологу, может со здоровьем что-то не то? 

   - Посторонись! – мимо меня проходят два здоровенных рабочих, несущие в руках тяжеленный сейф. 

   Пока я дотираю зеркало, они пытаются погрузится в лифт, но тот пищит, сигнализирую о перегрузе и категорически отказывается ехать. Рабочие ругаются, прекрасно понимая, что руками сейф не затащат на верхний этаж. Наконец, один предлагает подвязать груз на веревках. 

   Дальше я не вникаю, еще раз с грустью посмотрев на себя в зеркало, и констатировав, что выгляжу усталой и, наверное, лучше на сегодня закончить с походами по собеседованиям. Пойду домой… попью чай с имбирем и лимоном, повздыхаю, что жизнь проходит… 

   - Поберегись!! – орут где-то слишком близко возле меня. 

   Но среагировать я не успеваю. Только глаза вверх поднимаю, чтобы увидеть, как на сверхзвуковой скорости на меня летит сейф. «Боже, какая тупая смерть», - проносится в голове мысль. А за ней – темнота. 

   Яркий свет. Хлопаю ресницами, пытаясь к нему привыкнуть. Постепенно вижу комнату. Белую. И стол, перед которым я сижу. Напротив меня – женщина. Седая, благообразная, одетая во что-то опять же белое. На лице – добродушие. Но, кажется, что не натуральное, искусственное. 

   - Кхм… я умерла? Это суд? – спрашиваю, немного волнуясь. 

   - Да, ты умерла. Но нет, это не суд, - женщина немного улыбается, краешком рта. – Книшевская Дарья Александровна? 

   - Да, это я, - подтверждаю. 

   - Шестидесяти пяти лет от роду, одинокая, никогда не бывавшая замужем и без детей? – скорее утверждает, чем спрашивает дама. 

   - Да, все правильно, - киваю головой. 

   - Всю жизнь посвятившая воспитанию чужого потомства? 

   - Ну… я свое хотела, но не вышло, - пожимаю плечами, чувствую, как привычно тяжелеет на сердце от старой боли. 

   - Да, об это тоже есть, - сообщает дама в белом, кивая в сторону лежащей перед ней папки. 

   - Так и зачем я здесь? 

   - Хороший вопрос, Дарья Александровна. Правильный. Ты здесь затем, что ты единственная, кто так идеально подходит на должность. 

   - Эм… какую должность? Я же вроде как умерла? 

   - На очень почетную должность. Воспитательницы при магическом ребенке. Важном ребенке! Тебя выбрали из миллиардов душ. Это великая честь и тебя ждет такая же огромная награда, когда выполнишь задание. 

   - Какое задание? – удивленно переспрашиваю. – А как же покой и Райские кущи? 

   - В кустах потом посидишь, сейчас есть дела поважнее! – отрезает дама, разом утратив свое ненатуральное радушие. 

   - Знаете что… - начинаю говорить. 

   Но тут внезапно резко выключается весь свет. Я остаюсь в кромешной тьме и жутком холоде. Сырость и мороз пробирают до самых костей. Стучу зубами, пытаясь встать со стула, и не могу, тело словно замерзло. Хочу что-то сказать, но рот не слушается. 

   В ушах нарастает неприятный звук, какое-то завывание на одной высокой ноте. И мое тело становится невыносимо тяжелым, начинает болеть каждая мышца, а потом резкий рывок вниз и огромной силы удар, от которого забивается дыхание. 

   - О-о-ох! – Громко вскрикиваю и сажусь, удивленно моргая. 

   - А-а-а-а!! – Раздается визг, громкий грохот посуды и удар дверью. 

   С потолка на меня сыплется побелка. И я как-то вдруг обращаю внимание, что руки у меня молодые, без морщинок, а пальцы красивой формы, без начальной стадии артрита. Что вообще происходит? 

   А за дверью продолжается ор, из которого можно вычленить отдельные слова: 

   - Покойница… села… одержимая… ужас… сожрет нас всех… срочно звать некроманта! 

   Кхм… что-то мне подсказывает, что просто не будет. Чудесно! 

   Прежде, чем соскочить с кровати и броситься баррикадировать дверь, осматриваю себя и окружающую обстановку. Судя по рукам и ногам – мне досталось молодое тело. Уже хорошо. Судя по обстановке в комнате – девушка из когда-то богатой, а нынче обедневшей семьи. Мебель в комнате добротная, с художественной резьбой. Шторы на окнах – из дорогой плотной ткани, с вышивкой. Но и первое, и второе выглядит уже изрядно потертым, местами почти ветхим. 

   Встаю с кровати. Пол ледяной. Семейство экономит на отоплении? Судя по тому, что в спальне имеется совершенно ледяной, без малейших признаков дров и ужасно грязный камин – со слугами тут тоже проблема. 

   Не знаю почему, но я как-то сразу понимаю, что нахожусь не в современном мире. Возможно, подсказкой служит моя ночная рубашка из толстой, выбеленной ткани, больше похожая на короткий мешок, чем одежду для сна. Или глиняная посуда на полу, которую бросила выбегающая из спальни женщина, когда я очнулась и села. 

   Чувствуя слабость во всем теле, на трясущихся ногах подхожу к окну. На много метров вокруг лежит снег. Вперемешку с грязью. И поля, поля, поля. Ни намека на другие дома, или хоть какую-то цивилизацию. 

   Случайно ловлю свое отражение в мутном, старом зеркале. Худая, изможденная девушка с признаками тяжелой болезни на лице, колтуном вместо волос и огромными черными тенями вокруг глаз. Не удивительно, что ее приняли за мертвую. 

   Внизу продолжают орать. Возможно, скоро найдется кто-то посмелее, кто поднимется, чтобы проверить слова о моем возможном воскрешении. Следовательно, к тому времени надо бы выглядеть хоть немного более живой, чем сейчас. 

   Обнаружив на стуле таз, а на столе кувшин с ледяной водой, быстро умываюсь и слегка ополаскиваюсь. Такое себе удовольствие. Студеная комната, холодная вода. В гардеробе находится еще один спальный мешок-ночнушка вроде того, что был на мне, но хотя бы чистый. 

   Волосы нормально прочесать не получается. Руки трясутся от напряжения, тело окатывает жаркой волной, на лбу выступает пот. Ужасная слабость. И ни малейшего признака еды на столе. Кое-как завязав длинные волосы в узел на затылке, слышу громкие шаги на лестнице. А потом угрожающий голос с другой стороны двери. 

   - Нежить?! Слышишь меня? Оставь тело нашей госпожи и поди вон! 

   Какая прелесть. Все признаки дремучего средневековья. 

   - Я плохо слышу. Зайди в комнату и повтори, - отвечаю. 

   И тут же слышу смачные ругательства в ответ. 

   - Ха! Думаешь самая хитрая? Думаешь, не знаю, что ты сожрешь мои мозги, если я зайду? 

   - Какие мозги, болезный? Откуда они у тебя, если ты голос своей госпожи не узнаешь? 

   - Ты не моя госпожа, нежить мерзкая! Она никогда так не говорила! Всегда тихая и добрая, не то, что ты! 

   Кхм… прокололась, что не удивительно, потому что в голове у меня нет ни капли информации об этом мире и девушке, доставшейся мне в наследство. А надо как-то выкручиваться. 

   - Ребяты, не хочет нежить по-доброму! – орет кому-то мужик за дверью. – Надо звать некроманта. 

   - А деньги откуда? Их услуги дорого стоят, - отвечает ему кто-то. 

   - А вот отдадим тело госпожи ему в услужение, так и расплатимся! 

   Ты смотри, бизнес уже устроили на моих вполне себе живых костях. Уволю идиота, если когда-нибудь выйду отсюда. 

   За дверью слышится шум, судя по всему, к двери что-то придвинули, чтобы я не сбежала. И тишина. 

   - Эй, мужик? – зову. В ответ – тишина. Видимо, и правда, за некромантом побежали. Плохо дело. Надо бы и мне что-то придвинуть к двери, раз такое дело. 

   Осматриваю комнату. На глаза попадается только большое кресло. По виду – тяжелое. Пытаюсь его сдвинуть – не получается, не хватает сил. И тут слышу тихий шорох за дверью. 

   Затаиваюсь, прислушиваюсь. Снова шорох, а потом дверь открывается. Совсем немного. И в образовавшейся щели показываются два детских глаза. Один над другим. 

   - Ты видишь, где она? – спрашивает громким шепотом ребенок. 

   - Нет, - отвечает второй. 

   - Ты внимательнее смотри, говорят, нежить по потолку бегать может, - пугает тот, чем глаз сверху. 

   Тот, что внизу ахает и сразу смотрит на потолок. 

   - Все равно не вижу. 

   - Тогда давай зайдем, - говорит первый. 

   - А давай, - отвечает второй. 

   Я слушаю детский разговор, спрятавшись за гардеробом и слегка обалдеваю. Это куда же смотрят взрослые, что дети лезут к нежити и никто их не останавливает? 

   Тихий скрип и в спальню заходят два ребенка. Мальчик поменьше и девочка постарше. Интересно, если я сейчас медленно и плавно, вполне себе дружелюбной нежитью выйду из своего угла, они испугаются? 

   - Малыши, не бойтесь, это я, - говорю, старательно улыбаясь, наверное, дружелюбной улыбкой, и очень надеясь, что они не закричат. 

   - Дарьяна? – вскрикивает мальчишка и тут же кидается ко мне в объятия, крепко врезав мне лбом в живот. 

   - Ох, - выдыхаю и тоже обнимаю ребенка. Помнится, та дама из белой комнаты говорила, что мне придется заниматься воспитанием очень одаренного ребенка. Не это ли он? 

   - Сестра? Это точно ты? Или нежить овладела твоим телом? – спрашивает настороженно девочка, не спеша подходить ближе. 

   Кстати, на будущее, надо будет их обучить правилам безопасности. А если бы я и правда была зомби? Один бросился прямо мне в руки, другая допустила подобный финт, а теперь стоит, разговаривает. В то время, как надо хватать что-то побольше и бить меня по голове, чтобы отпустила мальчонку. Да уж… работы непочатый край с этими детьми. 

   - Аника, назови мне признаки, что нежить овладела человеком? – слова сами срываются с моего языка. 

   При звуке своего имени настороженное выражение пропадает с лица девочки, и она радостно сообщает: 

   - Нежить ничего не знает о жизни своего тела. Ни имен любимых людей, ни дат, ни названий городов, улиц. 

   Опа… как интересно. Может, я и правда, нежить? 

   Додумать я не успеваю, теперь мне в самое солнечное сплетение прилетает и головой от Аники. По тому, как мелко трясутся плечи девочки, я понимаю, что она плачет. Но делает это так тихо и незаметно, что я решаю не акцентировать свое внимание на ее слезах. 

   Минута слабости проходит очень быстро. 

   - Они там вызвали некроманта, - сообщает Аника. 

   - Откуда деньги на такой дорогой вызов? – спрашиваю. 

   Мальчик все еще висит на мне, не отпускает руку. 

   - Деньги? – переспрашивает девочка, и я понимаю, что видимо, сказала что-то не то. 

   - Монеты, - поспешно исправляюсь. 

   - Монет у них нет, но они раньше забрали твою шкатулку с драгоценностями со словами, что мертвой они ни к чему, ними вот и хотят расплатиться. 

   - Вот шакалы! – выдаю в сердцах. 

   - Сестра? – оба ребенка смотрят на меня испуганно. 

   - Извините, малыши, но я сейчас очень сильно расстроена. У нас и так сложно с… монетами, а тут еще и эти… 

   - Они еще и доктора позвали, - добавляет мальчик. Рован. Само-собой приходит имя. 

   - А его зачем? – переспрашиваю. 

   - Чтобы он подтвердил, что ты умерла, - отвечает Аника. – Это же он наблюдал тебя во время болезни, он же подписал бумаги о смерти. 

   А вот это плохо. Одно дело – слуги, другое – специалист. Тут могут возникнуть сложности. Наверное, неплохо бы одеться для встречи столь высоких посетителей. 

   - Аника, помоги мне с одеждой, - говорю девочке. – Я еще слаба после болезни, не могу сама одеться. 

   На самом деле, я понятия не имею, что и где лежит и как это надеть. Девочка тут же бросается мне помогать, предлагая пройти за ширму, а Рован выбегает из спальни, проведать бабушку. 

   - А как там бабушка? - спрашиваю, пытаясь восполнить дыры в своем информационном поле. 

   Аника пожимает плечами, подавая мне что-то вроде рубашки. 

   - Ты же знаешь, у нее все реже бывают хорошие дни. Теперь она почти все время живет в своем мире. Мне кажется, она даже не поняла, что ты умерла… ну, что доктор так решил, ну ты поняла… Он нам всем сказал, а бабуля улыбнулась и сказала, что это все ерунда и надо бы приготовить твою любимую рисовую кашу с молоком и тыквой. И ушла на кухню. 

   - А я разве люблю рисовую кашу? – спрашиваю, чувствуя, как бегут мурашки вдоль позвоночника. 

   - В том-то и дело, что ты ее терпеть не можешь, но я же говорю – бабуля совсем плоха. 

   Аника печально вздыхает, а я стою, уставившись в одну точку. Потому что действительно люблю рисовую кашу с молоком и тыквой. Впрочем, долго рефлексировать не получается, потому что снизу доносятся крики: 

   - Некромант приехал! Вяжите нечисть и тащите ее вниз!

  
  
   

    Глава 2 

   

   Хорошенькое дельце! Кого это они собрались вязать и тащить вниз? Госпожу свою? Совсем очумели. Говорю детям: 

   - Ребятки, я сейчас, возможно, буду учить уму-разуму наших слуг вы, пожалуйста, закройте ушки ненадолго. 

   - Ругаться будешь, - говорит со знанием дела Аника. И закрывает уши. Брату. 

   - К сожалению, да, буду, - отвечаю, поправляя платье и резко распахивая дверь в спальню. 

   - Что-то я не поняла, кто дал вам право распоряжаться в моем доме?! – взираю с праведным гневом на двух мужиков рыхлой наружности, уже почти поднявшихся по лестнице и сейчас замерших с открытыми ртами. 

   - Так это… мы же… это…мы… - блеет один из них, - лысоватый, с красным носом, явный любитель промочить горло и не простой водой. 

   - Не корысти ради, госпожа, а только из заботы к младшим господам, - влезает его велеречивый напарник, - мужчина помоложе, но уже с явными признаками любителя бражки. 

   Зачем их вообще держали в доме? Они же только пить способны, да шкатулку с драгоценностями воровать! Неужели никого лучше не было? Как такие, так лучше вообще без слуг. Хотя… наверное, местная знать другого мнения. 

   - Правда? Не корысти ради вы и драгоценности мои сперли? 

   - Госпожа?! – на лицах слуг выражение крайнего шока. Наверное, выйди я сейчас с руками, вытянутыми вперед и желанием сожрать их мозги, они бы и то меньше удивились. 

   - Отвечайте, пока я вас с лестницы не спустила и из дома не выгнала, - продолжаю напирать, становясь на первую ступень. 

   - Так это… мы же… - снова блеет лысоватый, но его опять перебивает дружок. 

   - Нам же нужно было как-то заплатить за доктора! Он бесплатно не работает. Лекарь сказал, что вы умерли, а бумагу давать не хотел! А без этой бумаги мы вас похоронить не могли бы! 

   - Какая печаль для меня, особенно сейчас. Конечно, было бы куда лучше, если бы я проснулась в гробу, зарытая под землей, - язвлю в ответ, продолжая наступать на пятящихся назад слуг. 

   - Так это… мы же… 

   - Да умолкни наконец! – не выдерживая, отвечаю лысоватому. – Пока я разговариваю с некромантом, быстро найдите и верните мою шкатулку. И чтобы там были все драгоценности, иначе это ВАМ сегодня придется вылезать из зарытой могилы, все поняли?! 

   Оба слуги активно кивают головами. Лысоватый, видимо с перепугу, ставит ногу не туда и, активно замахав руками, хватается за друга, чтобы удержаться и не упасть. Но увы. Его собутыльник выбрал как раз этот момент, чтобы вытереть пот со лба. По итогу: оба заваливаются назад и с оглушительными воплями и ругательствами, скатываются по лестнице вниз, упав на пол в крайне нелепой позе бутербродика – в обнимку один на другом. Милашки. 

   Переступив через барахтающихся крабиками мужчин, подхожу к девушке, выпучившей на меня глаза и с открытым ртом наблюдающей за попытками подняться любителей чужих драгоценностей. 

   - Где некромант? – спрашиваю. 

   - Он в гостиной. Я ему чая и пирожков снесла, - отвечает с запинкой служанка. 

   Ага, пирожки в доме, значит, есть. Отлично. У меня в желудке такая пустота, словно я несколько лет не ела. 

   - Как зовут? – спрашиваю у служанки. 

   - Кого? – выкатывает еще больше свои глаза. 

   - Некроманта, - отвечаю почти спокойно. 

   - Его темнейшество, лорд Октавиан Черный, - отвечает служанка. 

   - Надо же, такие люди и вдруг в нашей провинции, - язвлю, на что девушка тут же отвечает. 

   - Нам действительно очень повезло. Это один из лучших некромантов империи. Бывал даже при дворе, - тут голос служанки понижается до откровенно обожающего шепота. – Он спас дочку самого императора, когда в нее вселилась темная сущность. Говорят, после этого принцесса без памяти влюбилась в лорда Октавиана, но он остался верен обету безбрачия и поспешил покинуть страдающую девушку, дабы лишний раз не вводить ее в искушение. 

   - На-а-адо же, какой молодец, - у меня ехидство уже просто с клыков капает, но служанка принимает мою похвалу за чистую монету. 

   - Не то слово, - вздыхает глупышка, закатив глазки. 

   - Ну тогда я пошла, встречу этот образец мужественности и самоотречения, а ты минут через пятнадцать принеси еще пирожков. 

   И открыв дверь в гостиную, захожу, по моему мнению, величественной походкой, приличествующей аристократке. И тут же получаю фонтан брызг просто в лицо. Я отфыркиваюсь, пытаясь открыть залитые глаза, а мужской голос совершенно равнодушно констатирует: 

   -  Вода из святых источников великих девственниц эту нечисть не взяла. Значит, стоит использовать что-то посильнее. 

   Открываю глаза и, наконец, вижу виновника моего второго за это утро умывания. Высокий, широкоплечий, жилистый брюнет. Весь в черном, с тростью. На висках серебрится красивая седина. Глаза с поволокой, щеки и подбородок с трехдневной щетинок. Ну что… теперь понятно, от чего потеряла голову принцесса. 

   - Я бы предпочла воду из источника со слезами молодых красивых девственников, - отвечаю, открыв, наконец-то, оба глаза. 

   Некромант криво усмехается. 

   - Наглая нежить. Захватила тело невинной девушки и радуешься. Ничего, недолго осталось тебе. Говори, какого ты вида? Демонесса? Суккуб? 

   Жестом фокусника мужчина достает из своего черного камзола цветок и бросает мне. Я машинально его подхватываю. Гроздь мелких белых лепестков. 

   - Глициния? Серьезно? Чтобы ею убить, надо было бросать вместе с горшком. 

   - Значит, не демон. Вампирша? 

   Резким движением рвет ворот своей рубашки, оголяя шею. Чуть наклоняет голову, демонстрируя мне широкую, быстро пульсирующую вену. Предполагается, что я сейчас накинусь с укусами? Фу! Если мне сейчас и хочется что укусить, так это вон те жареные пирожочки. 

   - Можно я не буду вас кусать? Только зубы почистила, - отвечаю и делаю осторожные шажочки в сторону столика с едой. – И вообще, вы не в моем вкусе. 

   - А кто в твоем вкусе, нежить? Маленькие дети? Невинные девственники? 

   Закатываю глаза. Ну что за извращенец, а? Все мысли у него в одну сторону. 

   - На данный момент в моем вкусе вон те пирожки и еще чаю бы не отказалась попить, - говорю и, схватив вожделенную еду, тут же откусываю большой кусок. – М-м-м-м… вот это я понимаю… 

   - Лучше, чем кровь девственников? – спрашивает ехидно. 

   - Намного, - отвечаю даже не задумываясь, продолжая перемалывать челюстями восхитительный пирожок с капустой. 

   - Судя по тому, как ты ешь обычную еду, не упокоенным зомби тоже быть не можешь, - глубокомысленно выдает некромант. 

   - Абсолютно с вами согласна. Пирожочка? 

   - Не откажусь. Три дня в дороге. Поганые постоялые дворы, продажные девки, грязь и крысы. И ладно бы что-то стоящее, так нет же – просто девка с припадками. 

   Некромант, сокрушенно качая головой, усаживается в кресло и выжидательно на меня смотрит. Чего это он? Предполагает, что я ему подам еду? Ага, щас! Чай не маленький, руки не отсохли! 

   Набрав в одну руку пирожков, в другую – чашку с чем-то похожим на узвар, усаживаюсь в кресло. Некромант приподнимает брови, типа алло, женщина, а мужика обслужить? Отвечаю на его мимику своими поднятыми бровями. Смотри, я тоже так умею! А пирожки себе и сам возьмешь, если голодный. 

   Бросив на меня осуждающий взгляд, лорд приподнимает свой затянутый в черную кожу зад и загребает всю тарелку с пирожками. Однако! Не лопнет? Но судя по тому, с какой скоростью угощение исчезает в пасти некроманта, он еще и голодный останется. Про таких моя мамочка говорила – проще убить, чем прокормить. 

   - Не надо смотреть на меня так кровожадно, - покашливая, говорит лорд Октавиан. 

   Надо же, чувствительный какой. 

   - Я вообще-то в своем доме. И на незваных гостей смотрю так, как хочу. 

   - Я званый вообще-то и не гость, а должностное лицо. 

   - А что же вы в это самое должностное лицо пирожки уминаете? Это случайно, не будет выглядеть подкупом? 

   Некромант опять усиленно кашляет. Мне даже приходится подойти и стукнуть его хорошенько промеж… лопаток. 

   - Благодарю, - отодвигается от меня. – Ужин обычно входит в оплату моих услуг. 

   - Надо же, как удобно. Полный пансион. Может, вы и ночевать останетесь? – спрашиваю ехидно. 

   - Да? А это отличная идея, кстати, - с энтузиазмом подхватывает некромант. – Заодно прослежу, чтобы ты ночью ничего не натворила. 

   - Это же как вы следить собираетесь? – интересуюсь. 

   - Знамо как. Сяду возле твоей двери с колом и чесноком… 

   - Можете не продолжать. Какие доказательства вас смогут убедить, что я не нежить? 

   - Вообще, обычно тело не справляется с присутствием злого духа и по коже идут пятна. Разного цвета и вида. Думаю, если вы разденетесь, и я осмотрю… 

   - Исключено! – прерываю разыгравшуюся фантазию вконец обнаглевшего мужика. 

   Наш интересный разговор прерывает стук в дверь и появление служаночки с новой порцией пирожков. Она ставит блюдо на стол и, сделав неуклюжий книксен, сообщает мне, при этом не сводя с некроманта влюбленного взгляда: 

   - Госпожа, так доктор приехал. Ну… тот, который бумагу выписал о том, что вы покойница. Говорит, ему гонорар не заплатили, жаловаться грозится. Стражей звать хочет. 

   - Отлично! Вот он-то нам и нужен! – восклицаю довольно. – Зови его сюда. Скажи, пусть идет поминальные пирожки есть. 

   - Ну и шуточки у тебя, - комментирует мое распоряжение некромант, продолжая, как пылесос, всасывать один за одним пирожки с тарелки. 

   - Под стать ситуации. Скажите, если доктор засвидетельствует, что я вполне себе жива, а он – идиот, вы сочтете дело закрытым и покинете мой гостеприимный дом? 

   - Разумеется. Но только если доктор будет профессионально убедителен, иначе мне придется продолжить свою работу. Терпеть не могу не доводить дело до конца. 

   - Я заметила, - вставляю ядовитую реплику, и быстренько переставляю тарелку с остатками пирожков на подоконник, поближе к себе. Ну и пусть будут холодные, зато целые! 

   - Какая ты скупая, однако. И злая! Я голоден, как волк, а ты… 

   - А я не Красная Шапочка, чтобы кормить вас пирожками. И вообще, давайте дождемся доктора. 

   А тут как раз и вышеупомянутый субъект пожаловал. Заходит, значит, ручки потирает. И еще не успев увидеть нас, поворачивается к идущей за ним служаночке и отдает распоряжение, вроде имеет на это право: 

   - И наливочки мне какой-нибудь принеси. 

   - Так нету же, господин доктор. Выпили все. 

   - Ой, не ври мне. Поищи в погребе, уверен найдешь что-то. Поминки ведь, достойно проводить молодую леди надо. Если не будешь выкобениваться, я тебя пристрою в хороший дом, личной горничной госпожи. Все лучше, чем на кухне работать. 

   И тут он поворачивается и видит нас. Некроманта, развалившегося в кресле и меня, с чашкой узвара в руках. 

   - Силы небесные!! – как подскочит пышнотелый доктор, как пойдут по всей его немалой фигуре приливы и отливы жира. Меня даже укачало немного. – Вы зачем ее подняли?! 

   Это он некроманту. А тот продолжает сидеть, только теперь смотрит не на доктора, а на меня с такой почти отцовской заботой во взгляде, как бы спрашивая, нравится ли мне опять среди живых, вкусная ли кровушка в моей чашке, может другой резус фактор подать? Или группу иную? Вот же, актер погорелого театра! 

   - У меня вопрос интереснее, - смотрю на доктора не мигая. – Вы зачем меня умертвили? 

   - Что? Как? Да как вы смеете?! Я вас не лечил! Эти претензии не ко мне! И вообще… у меня небывало высокий процент выздоравливающих! 

   - Это какой же? – ядовито интересуюсь. – Десять? 

   - Да как вы смеете?! Двадцать! Целых двадцать процентов моих пациентов выздоравливает! 

   - То есть, из ста выздоравливают только двадцать? – переспрашиваю. – Теперь понятно, почему я у вас не лечилась. И теперь понятно, почему так востребованы услуги некромантов. Залеченные пациенты требуют возмездия? 

   Мою пламенную обличительную речь прерывает резкий, какой-то каркающий звук. Пытаясь понять, что за птица к нам залетела, кручу головой. И только потом понимаю, что эта птица – дятел, сидящий в соседнем кресле и доедающий пирожок. 

   - Ну и шуточки у тебя, - некромант повторяет уже сказанную чуть ранее фразу. 

   - Я в курсе, - киваю и встаю со своего места. – Пирожки с подоконника не трогать, - предупреждаю наглую патлатую морду. 

   - А как же, - смиренно кивает, но я успеваю перехватить голодный мужской взгляд в сторону окна. Ну вот что за черная дыра у него вместо желудка? 

   - Мозг выем чайной ложечкой, - предупреждаю некроманта. – И, поверьте, вы еще пожалеете, что это не в прямом смысле. 

   - Умеешь заставить к себе прислушаться, - в голосе заезжего специалиста слышится уважение. 

   Еще бы не умела! Что мне какой-то некромант, я с подростками из неблагополучных семей работала! Вот где нужны стальные нервы, острые зубы и милая улыбка одновременно. 

   Ну что ж, а теперь сделаем чучело из милого доктора! 

  
  
   

    Глава 3 

   

   - К счастью, вы меня не лечили, - подхожу к доктору вплотную. – Но тогда что вы здесь делали? За что деньги взяли? 

   - По закону, - мужчина поправляет запотевшее пенсне, - я должен засвидетельствовать факт смерти. Осмотреть тело и заодно проверить, не было ли вмешательства потусторонней силы. Если есть подозрения – обязан вызвать некроманта. Такова буква закона, леди! 

   Доктор назидательно поднимает вверх указательный палец. 

   - И? Вы пришли в мой дом, а дальше? 

   - Дальше? – мужчина противно плямкает губами. – Дальше меня проводили в вашу спальню… пожилая леди там сидела. Я при ней осмотрел ваше… э-э-э вас осмотрел, подтвердил смерть, подписал нужную справку и уехал домой. Собственно все… 

   Ох и враль наш доктор! 

   - А хотите я расскажу, как все было? – предлагаю свой вариант развития событий. 

   - Эм… зачем? Я же уже… 

   - Вы приехали уже слегка навеселе. Не знаю, выпили у предыдущего живого пациента, или же дома – без разницы. Вы не планировали никуда ехать, но… Вас вызвали засвидетельствовать смерть. Куда уж проще, правда? 

   Доктор согласно кивает головой, поглядывая на некроманта. 

   - Всего лишь проверить пульс, дыхание, написать какую-то бумажку и получить свои монеты. Уж они-то лишними не бывают. Тем более у доктора, который сводит в могилу восемьдесят процентов своих пациентов. 

   - Я бы попросил! Никого я… 

   - Возражения принимаются, - перебиваю румяного доктора. – Так вот, вы приехали сюда. И сразу же, сходу, с порога вас угостили чем-то съестным и поднесли наливку, не так ли? 

   - Нет, я… нет… 

   - Думаю, слуги легко подтвердят этот факт, - прерываю невнятные докторские возражения. – А еще думаю, что вы не ограничились одной стопочкой наливочки. Уж больно вкусна! 

   Доктор отрицательно машет головой, но я успеваю заметить яркую вспышку в его глазах и то, как он опять плямкает губами, словно и сейчас был бы не против опрокинуть рюмочку. Значит, я все правильно определила. 

   - Так вот, уважаемый, сейчас я перехожу к сути. По факту, вы напились до такого состояния, что не смогли определить у меня пусть и слабый, но все же имеющийся пульс! 

   - Нет, я… - пытается возражать доктор, но я его перебиваю. 

   - Не нет, а да! Вы выписали на живого человека справку о том, что он умер! Моих родных могли забрать в приют! Дом – продать! Я уже молчу о том, какая ужасная участь ждала бы меня – живую и дышащую девушку! – Театрально понижаю тембр голоса и добавляю драматических ноток. – Уверена, комиссии по делам профессиональной этики будет очень интересно послушать о том, что со мной произошло по вашей вине! 

   - О, нет, прошу… 

   - И вы еще посмели явится в мой дом, после всего, что натворили и требовать деньги! 

   - Нет, я не возьму с вас денег за оформление справки, нет, что вы! 

   - После того, что мы натерпелись по вашей вине, после того, как меня приняли за нежить и вызвали ужасно дорогостоящего некроманта, чтобы меня упокоить! 

   - Прошу вас! – доктор каждую секунду вытирает мгновенно вспотевший лоб трясущимися руками. – Не нужно! Я все оплачу! И ваши волнения, и наливку, и услуги некроманта. Все оплачу! 

   - Все? – переспрашиваю, с видом добродетели, уязвленной в самое сердце. 

   - Все, что скажете! – почти воет доктор. 

   - Ну раз так… И справку новую дадите? Вон – некромант требует. 

   - Все сделаю, все напишу, все оплачу! – пыхтит доктор, уже не просто бардового, а малинового цвета. 

   Поворачиваюсь к некроманту, который дарит мне язвительную усмешку и делает вид, что аплодирует. Игнорирую его ужимки и спрашиваю с воистину королевским достоинством: 

   - Сколько стоит ваш визит? Так, чтобы вы ушли. 

   - Одна золотая и десять серебряных монет, - выдает нахал. 

   - Не слишком ли дорого? – спрашиваю, приподняв брови. 

   - В самый раз для такого специалиста, как я. 

   Поворачиваюсь к доктору: 

   - Садитесь за стол и пишите свою справку, а потом оплатите нам за беспокойство десять монет золотом, а некроманту – три золотых и десять серебряников. 

   Доктор отвечает мне жалобным стоном, но выполняет приказ. 

   - Решили выписать мне премию? – язвит некромант. 

   - Нет, вы получите ровно то, что просили. Две оставшиеся монеты – мои. В качестве компенсации за ваше едкое общество. 

   Каркающий смех некроманта заставляет доктора дернуться, но я быстро возвращаю его к прерванному занятию. Нечего отвлекаться, у меня там пирожки замерзают! 

   - Теперь я могу идти? – спрашивает доктор, беспокойно следя за тем, как я дочитываю справку, а потом пересчитываю каждую монету. 

   - Да, можете. И я вам настоятельно рекомендую воздержаться от разговоров о том, что сегодня произошло. Мне бы не хотелось огласки. Уверена, вам она тоже не нужна. 

   - Что вы-что вы! Я буду нем, как рыба, - поспешно кивает головой доктор, отчего его пухлые щеки делают смешные движения, словно птичка машет крыльями, готовясь взлететь. 

   - Чудесно. Тогда мы с вами прощаемся, думаю, дорогу на выход вы найдете. Служанка за вами закроет входную дверь. 

   Когда доктор нас поспешно покидает, поворачиваюсь к патлатому поедателю пирожков. Протягиваю ему справку. Он берет, зачем-то касаясь своими пальцами моих. Внимательно читает. 

   - Все в порядке? Буква закона соблюдена? – спрашиваю. 

   - Формально, ты его шантажировала, чтобы получить нужное, - говорит некромант, поднимая на меня темные глаза. 

   - Формально, его профнепригодность едва не стоила мне жизни. И однозначно стоила больших финансовых и нервных потерь. 

   - И тем не менее, доктор не провел нужного осмотра. Не подтвердил профессионально тот факт, что ты жива сама по себе, а не из-за внедрения в твое тело какой-то сущности. 

   - Опять двадцать пять, - закатываю глаза. – Вы же меня проверяли. Водой этой вашей. 

   - Проверял. Но факта осмотра не было, - продолжает гнуть свою линию некромант. – Поэтому справка эта силы не имеет. 

   - Ладно. Что вам нужно осмотреть, чтобы убедиться? Оговорюсь сразу – раздеваться я не буду. 

   - Пульс послушать. Будет достаточно, если ты чуть подтянешь вверх рукав платья. 

   Пожав плечами, решаю, что в этом действии ничего страшного не будет, поэтому делаю, как сказал некромант. И тут мы оба с удивлением смотрим на мое запястье, на котором красуется какой-то намек на узор. Красноватый, чуть вспухший – совершенно непонятный. 

   - Это метка? – Некромант бросает на меня быстрый взгляд из-под бровей. 

   - Нет. Это аллергическая реакция на ваше присутствие, - не упускаю возможности съязвить. 

   А сама думаю: что за метка? И немного напрягаюсь, мало ли… И ищу глазами предмет потяжелее, чтобы если что – дать некроманту по темечку и отправить его в, так сказать, профессиональную командировку, куда-нибудь в дальний склеп полузабытого кладбища. И сама же морщусь. Что-то этот мир на меня странно и слишком агрессивно действует. 

   К счастью, некромант больше не рискует задавать вопросы, просто касается слегка прохладными пальцами внутренней стороны моего запястья и на какое-то время замирает. 

   - Вам помочь найти пульс? – спрашиваю. 

   - Спасибо, я сам справился. 

   - Все в порядке? 

   - Да, - отвечает с каким-то почти разочарованием. 

   – Отлично. Вот ваши монеты, не смею вас дольше задерживать. 

   - Скоро стемнеет, ты настолько безжалостная, что гонишь меня на улицу в ночь? – давит на жалость здоровенный мужик в черном. 

   - Вы взрослый мальчик, как-нибудь справитесь, - отвечаю, выдергивая свою руку, которую некромант до сих пор удерживает в длинных пальцах. – а я могу вас проводить… до двери. 

   Чувствую, что ужасно устала и просто зверски хочу есть. И если бы было можно, я бы лозиной подгоняла неторопливого некроманта, чтобы быстрее шевелился на выход. 

   - Прощайте, - говорю на пороге, наблюдая, как некромант застегивает пальто, поеживаясь от холодного зимнего ветра. Шевелился бы уже, я тут вообще в платье стою! 

   - До свидания, - отвечает. – Уверен, мы с тобой еще встретимся. 

   И, наконец-то уходит. Не оглядываясь. А я с облегчением закрываю дверь. Так, теперь бы найти служанку, да чтобы она еще пирожков принесла и напитков, детей надо позвать. 

   Впрочем, звать никого не приходится. Едва я закрываю дверь и поворачиваюсь лицом к холлу, как на меня налетает какая-то тощая бабулька, с торчащими во все стороны белыми волосами, и сжимает в очень сильных как для такого субтильного телосложения объятиях, обдавая ароматами нафталина и лаванды. 

   Я уже собираюсь применить прием самозащиты, единственный, который знаю, чтобы освободиться от нежелательных пут, но бабуля сама отлипает так же внезапно, как и прилипла. Отходит на шаг и, улыбаясь беззубым ртом, говорит: 

   - Ну наконец-то ты прибыла. Мы так долго ждали! Шоколад будешь? 

   И тычет мне в лицо свою ладошку, в которой когда-то была конфета, а сейчас – раздавленное коричневое пятно, ничем не напоминающее шоколад. 

   - Благодарю… - замешкалась, пытаясь понять, как положено обращаться к этой пожилой даме. 

   - Зови меня просто бабушка, - улыбается личико-сморщенное яблочко под копной волос а-ля сахарная вата. 

   - Благодарю, бабушка, но я не ем сладкое перед ужином, не хочу портить аппетит. 

   - О? Тогда можно я доем? – спрашивает у меня пожилая леди. 

   - Если вам хочется, то конечно, - киваю. 

   - Нет!! – в холл выбегают уже виденные мной дети. – Ей нельзя! 

   К сожалению, поздно. Бабуля уже закинула в рот «конфету» и съела ее. 

   - Бабушка! – сердито обращается к пожилой даме девочка. – Вам же нельзя есть сладкое. 

   - У бабушки проблема с сахаром? – уточняю на всякий случай. 

   - У бабушки проблема с головой! – прямо заявляет мне Аника. 

   - Ну разве можно так… - пытаюсь урезонить малышку. 

   - А вот она сейчас начнет чудить, тогда ты сама вспомнишь, почему ей нельзя сладкого. Кстати, а почему ты не помнишь такие важные вещи? 

   Хороший вопрос. Умненькая девочка. 

   - Знаешь, я наверное, все-таки слишком сильно болела… - пытаюсь выкрутиться. – И память моя немного пострадала. Что-то я помню, а что-то напрочь вылетело из головы. Поэтому мне очень понадобится ваша помощь. Согласны напоминать мне некоторые вещи, вот как сейчас? 

   - Конечно, - Рован обхватывает меня своими ручками, обнимая крепко-крепко. – Ты же наша сестра, мы тебе всегда поможем. 

   - А теперь давайте поужинаем. Где наши слуги? Куда они все разбежались? 

   - Так ведь молва пошла, что ты – нежить, вот они и попрятались. Двое сбежали сразу. Осталась только служанка – Рика и тот, который на лестнице упал – Дунс. 

   - Значит, сейчас идем на кухню и делаем себе ужин, а потом мне надо будет поговорить с этим… Дунсом и изъять у него мою шкатулку с драгоценностями. 

   На кухне, как и предполагалось, уже никого нет. Пока дети рассаживаются на стульях, а бабуля зачем-то колупает горшочек с какой-то рассадой, я исследую закрома. 

   Итого у нас есть картошка, лучок и немного риса, совсем горсточка. А значит, будем варить суп! Пирожки Рован приносит из гостиной - те самые, уже замерзшие. Ничего, разогреть их на сухой сковороде – дело пары минут. 

   Пока я быстренько чищу овощи, молодежь во главе с бабулей праздно смотрят в окно, на медленно падающий снег. А я задаюсь вопросом, есть ли у них тут что-то типа Нового года, или Рождества? Спрашивать пока не хочется, возможно, потом как-нибудь само в разговоре всплывет. 

   - Аника, мне нужна твоя помощь, - зову сестренку. 

   - Да? 

   - Смотри, я поставила сковороду на огонь, добавила немного масла и сейчас там будет жариться лук. У нас одна единственная луковица, поэтому на тебе будет очень важное задание – пожарить овощ так, что бы он подрумянился, но не сгорел. 

   - Ты хочешь, чтобы я – знатная дама и жарила лук? – на лице Аники выражение крайнего возмущения. 

   - А ты видишь еще кого-то, кто может это сделать, пока я нарезаю картофель и промываю рис? – театрально кручу головой в разные стороны, словно в поисках тех, кто сделает работу вместо сестренки. 

   - Настоящей леди не пристало пахнуть жаренным луком и супом! Это под стать кухаркам! – девочка повышает голос. 

   - Получается, что я – не леди, раз стою тут сейчас и пытаюсь что-то приготовить нам всем на ужин? Наверное, стоило пойти спать… И ничего, что от голодных спазмов уже болит желудок. 

   Аника молчит, но мне отвечает ее организм. Низким, утробным воем отзывается ее желудок на мои слова и аромат жарящегося лука. 

   - Но я тебя понимаю… Поэтому предлагаю вариант на выбор: ты жаришь лук, потом мы все садимся ужинать, балуя наши животики горячим супом и румяными пирожками, или же – ты не жаришь лук, и мы все садимся ужинать… 

   На лице девочки сначала появляется недоумение, а потом радость, что, оказывается, делать ничего не надо, а поесть все равно дадут, но тут я продолжаю не законченное предложение: 

   - Все садимся, кроме тебя. Ты идешь спать. 

   - Почему?! – возмущенно восклицает Аника. 

   - Потому что – кто не работает, тот не ест! – выдаю ей поучительную фразу из моего советского прошлого. 

   И с радостью наблюдаю, как хоть и нехотя, но Аника вливается в стройные ряды пролетариата.  

  
  
   

    Глава 4 

   

   Оставляю детей и бабулю ужинать, а сама иду с разборками к слуге. Надо-таки отобрать у него шкатулку, но не хочу этого делать на глазах у детей. Я и так на данный момент не самый лучший пример для подражания. Кровь во мне кипит отнюдь не аристократическая и манер явно не хватает. С другой стороны – расшаркивайся я со всеми без разбору, не известно, что бы сейчас уже было. А так… все, вроде, неплохо. 

   Крыло слуг находится сразу налево от кухни – это мне Аника рассказала. Комнат немного, большинство закрытые. В одной на меня моргает сонными глазами девушка-служанка. Я спрашиваю, нет ли еще пирожков и получив отрицательный ответ, выхожу. Вроде как за этим и приходила. Пусть лучше думают, что я с придурью, чем опять обзовут нежитью из-за того, что я не знаю, где в моем собственном доме кто располагается. 

   Дальше опять идут две закрытые комнаты, а вот самая последняя – открыта. И захожу вовнутрь я очень вовремя! Тот самый слуга – рыхлый, но не старый, виденный мной на лестнице, как раз, открыв окно, выбрасывает наружу свою сумку, а потом, схватив шкатулку, перекидывает ногу через подоконник. Не поняла?! Он сбежать собрался? С моими драгоценностями?! Совсем обалдел?! 

   На сверхзвуковой скорости подлетаю к обнаглевшему мужику, хватаю его за рубашку и ору в самое ухо чуток измененную цитату из одного любимого фильма: 

   - Граждане алкоголики, хулиганы, тунеядцы, кто хочет сегодня получить по физиономии?! 

   Ох, как завизжит мужичонка, как задергается. Ну просто бабочка, пришпиленная иглой к картону. Рубашечка под моими цепкими руками рваться начинает, поэтому я хватаю его за более крепкую деталь одежды, а именно – за пояс штанов. 

   - А-а-а-а!! – орет слуга на одной высокой ноте, багровея лицом и всячески пытаясь вырваться. 

   - Шкатулку верни! – кричу ему в ответ, продолжая тянуть на себя. Не отпущу! 

   Шкатулка падает на пол с громким клацаньем, я едва успеваю убрать ногу, чтобы тяжелая вещь не перебила мне тоненькие косточки стопы. 

   - А-а-а! – продолжает орать слуга, видимо, даже не поняв, что сворованное добро он уже отпустил. 

   Ну отдал и хорошо, думаю я, планируя отпустить вора восвояси. И тут происходит странное. Мужик резко и как-то неловко дергается, раздается треск ткани. На секунду мы встречаемся взглядами. На лице моего бывшего слуги появляется ужас, а за ним -  усталая обреченность и он, неловко взмахнув руками, вываливается в окно. Оставив у меня в руках свои штаны… 

   Высовываюсь, чтобы посмотреть, как он там, внизу. Это первый этаж, так что вряд ли мужчина убился. И вижу, как по подъездной аллее на высоких скоростях уносится вдаль слуга, смешно размахивая руками и петляя, как заяц. А полная луна ярко подсвечивает белизной голый мужской зад. 

   - Бр-р-р, - растираю руками плечи. 

   Холодно, зима на улице. Снег все еще продолжает неторопливо падать. К утру, наверное, заметет следы голожопого спринтера. Жаль сумку он успел выкинуть в окно и, подхватив ее, убежать. Ну да ладно, хотя бы шкатулку забрала. 

   Кстати, насчет драгоценностей. Надо бы посмотреть, что там… Наклоняюсь подобрать, и тут желудок издает жалобный вой, а ножки принимаются мелко подрагивать. Ну да… трех пирожков, съеденных еще при некроманте, для девичьего тела при таких физических и моральных баталиях явно маловато. 

   Ладно, шкатулка подождет, а сытный ужин – нет. Подхватив отвоёванное добро, топаю на кухню, где слышны довольные смешки и сытые разговоры, а в воздухе летает аромат супа. 

   Грохнув шкатулкой об стул, наливаю себе первое блюдо и с блаженным видом ем. В кастрюле, кстати, осталась только моя порция. Даже удивительно, что два маленьких ребенка и одна тощая бабулька съели три литра супа.  Пирожков, понятное дело, тоже нет. Жалобно вздохнув, доедаю последнюю ложку, когда вижу, как бабушка встает, берет половник и начинаем ним усердно махать, словно что-то отгоняя. 

   - Чего это она? – спрашиваю у Аники шепотом. 

   - Наверное, опять видения, - отвечает девочка, равнодушно пожав плечами. 

   - Видения? Она ясновидящая? 

   - Нет, - Аника смотрит на меня удивленно. – Ты забыла? Бабуля просто немного не в себе. А тем более сейчас, когда наелась сладкого. 

   - Надеюсь, она ограничится только тем, что будет ловить несуществующих мух? – спрашиваю. 

   - Это вряд ли, - Аника разбивает мои надежды в прах. – На твоем месте, я бы уложила бабулю спать и привязала ее к кровати. А то она такая, что и ходить может во сне. 

   О, боже! Бабушка-лунатик – это прям вообще уже ни на какие уши не натянешь! Кстати, та бабенка, что меня сюда закинула, говорила о какой-то магии и ребенке, наверное, сейчас самое время спросить. 

   - Аника… - начинаю говорить. 

   И тут бабуля подскакивает с места, хватает дуршлаг, напяливает его на голову и с воплем: 

   - Лови его! – выскакивает из кухни. 

   - Бабушка! – разом кричат оба ребенка и выбегают вслед за ней. 

   На краткое мгновение у меня появляется малодушное желание остаться в кухне, а веселая семейка пусть сама разбирается. Но потом профессиональный педагог во мне напоминает, что вообще-то там слегка поехавшая бабуля и маленькие дети. Их ну уж совсем никак нельзя оставлять одних. 

   С тяжелым вздохом вселенской скорби, встаю со стула и, прихватив шкатулку, бегу на шум. Входная дверь открыта настежь, отчего из дома уходит драгоценное тепло, а перед крыльцом бабуля набирает в дуршлаг снег и ест. Ёжкарала! 

   - Брось каку! – тыкаю шкатулку Анике и бегу к бабке. 

   Выхватываю у пожилой дамы дуршлаг и закидываю его куда-то вверх. Раздается шелест веток, на нас падает немного снега, а столовый девайс застревает на дереве. 

   - Ух ты! – говорит довольный Рован, широко улыбаясь. – А можно я еще что-то закину? 

   Хватаю бабулю за руку, чтобы не вырвалась и отвечаю мальчику: 

   - Давай завтра, ладно? 

   - Ух ты! Ладно! 

   Рован вприпрыжку забегает в дом, за ним медленно заходит Аника, таща тяжелую шкатулку. А завершаю процессию я, с вырывающейся бабушкой. 

   - Уже поздно, поэтому мы идем спать, - говорю максимально ласковым голосом и продолжаю тащить пожилую даму в дом. 

   Спать укладываю всех по очереди. Сначала бабулю, проверив окна и закрыв дверь в ее спальню, а потом детей. Когда приползаю в свою комнату сил хватает только на то, чтобы завалиться лицом вниз в подушку. Краем глаза вижу шкатулку, но понимаю, что нет вообще никакого желания сейчас ее открывать. Завтра. Все завтра. 

   Сегодня был тяжелый день, а завтра высплюсь, позавтракаю и начну приводить в порядок дом и его обитателей. 

   К сожалению, выспаться у меня не получилось. 

   - А вот тут мы поставим качели! – орет у меня под окнами визгливый, как пила женский голос. – А там – беседку! Милый, стучи сильнее! Почему никто не открывает двери законным владельцам этого нищего имения? 

   Что-что?? У меня даже сон моментально пропадает. Что она сказала? 

   С постели я буквально спрыгиваю, на ходу натягиваю платье, расчесываю волосы, завязываю их в косу, не удосуживаясь мастерить что-то вычурное. Сунув в рот немного мятного порошка, впрыгиваю в домашние туфли и бегу к лестнице. 

   Общие сборы заняли у меня не больше пяти минут, но и этого времени хватило незваным гостям, чтобы каким-то образом открыть дверь и зайти в холл. 

   И тут перед ними появляюсь я! Злая, местами лохматая в перекрученном абы как платье. 

   - Ой, пресветлые силы! – Как завизжит дамочка и сразу же на выход. 

   А вот мужчинка – дородный и весь такой важный – нервами покрепче. Как и два его друга – тощих, голодных и алчных дяденьки предпенсионного возраста. 

   - Кто такая будешь? Служанка тут? Поломойка? На кухарку не похожа. Отвечай, чего молчишь? Немая, али дура? – Презрительно допытывается дородный барин, пощипывая усы и сальным взглядом прохаживаясь по моей тощей фигуре. 

   - Сами вы дурак, неуважаемый, - отвечаю подбоченясь, - ежели не в состоянии отличить служанку от хозяйки этого дома. 

   - Да кто ж в тебе хозяйку-то признает, полоумная? – деланно смеется дородный мужчина. – Ты видела во что ты одета? Такое уже не носят лет семь, так точно. 

   - Аристократа по манерам видно, а не по одежде. Вот по вашим манерам я сразу понимаю, что вы не так давно получили титул. А до этого кем были? Купцом? 

   По тому, как покраснела физиономия дородного, делаю вывод, что правильно догадалась. 

   - А теперь убирайтесь из моего дома, пока я стражей не вызвала, - величественным движением указываю мужчине и двум его прихлебателям на дверь. 

   - Минуточку, леди, - влезает в разговор один из тощих ужей дородного мужчины. Седой, с длинными усами. Второй, помоложе, но с бородой – пока молчит. – У нас есть купчая на это имение. Так что не стоит тут размахивать руками и вести себя так по-хозяйски, особенно, если вы ею уже не являетесь. 

   - Покажите купчую, - говорю. 

   - Что? – перепрашивает усатый уж, моргая глазами с таким видом, словно он ослышался. Он что, думал я ему на слово поверю? Очень смешно! 

   - Говорю, если у вас есть документ, предъявите мне его, в противном случае  – покиньте дом сию же секунду, иначе мои слуги вынесут вас отсюда на вилах! 

   Сочиняю по ходу дела, но таковы уж обстоятельства. Подобным людишкам нельзя показывать страх – моментально сожрут. 

   - Минуточку, леди, не будем торопиться. В таких важных делах спешка не нужна. Я, конечно же, покажу вам бумаги, вы ведь владелица дома, а потому имеете право их видеть. А вот и они – пожалуйста. 

   Усатый протягивает мне какую-то бумагу с печатью. И пусть я ничего не понимаю в местном делопроизводстве, все же, документ производит впечатление подлинного. В нем четко указано, что имение графа Бошан продано Главным имперским банком барону Клюзо. Наследникам графа и его бабушке надлежит покинуть дом по улице Грушевой номер двенадцать до часу дня по полудни и дальше стоит дата. 

   - Как это покинуть? – переспрашиваю непонимающе. – Куда покинуть? 

   - А это, милая леди, уже не мое дело, - ухмыляясь, отвечает усатый уж. – Посему, извольте собрать вещи, исключительно свои личные, и покинуть имение. 

   - Не понимаю… - растеряно смотрю на усатого, - как отец мог такое с нами учинить? 

   - Насколько я знаю, последние несколько лет граф едва сводил концы с концами. Чтобы получить хоть какие-то монеты, он не раз закладывал ваше имение и вообще, все имущество. И не платил по закладным. Так что, высокопарно говоря, это расплата. 

   И стоит, улыбается довольной мордой. Надо же, какой молодец, показал молоденькой девчонке, насколько она ничтожная. Это великая победа! Очень хочется заехать ему по бубенцам, да боюсь, этот прекрасный звон потом будет мне слишком дорого стоить. Поэтому, я беру себя в руки и спрашиваю, скрипя зубами: 

   - Напомните, когда мы должны освободить имение? 

   - До часу дня, дорогуша, - отвечает, дородный барон, уже внаглую облизывая меня взглядом. Хряк-переросток! – Но если тебе нужна отсрочка, мы можем обсудить… Где тут у тебя библиотека? 

   - Что мне нужно, так это, чтобы вы ушли из моего дома до часу дня. И немедленно! 

   - На улице зима, если ты не заметила, а здесь… - начинает говорить усатый уж, его компаньон все так же молчит. 

   - Да что вы говорите? Зима? – делаю удивленное лицо. – И что? Боитесь замерзнуть? Так, может, не надо было так рано сюда приезжать? В общем, у вас ровно минута, чтобы покинуть дом, дальше – не обессудьте. 

   - Госпожа?! – я легко узнаю голос бабули. – Собак уже отпускать? 

   - Еще минутку, Герти! – подыгрываю пожилой леди. – У них есть еще минута, я подам сигнал. 

   Ох, как испугались мои нежданные гости! Тут же засобирались и вышли во двор, на снег, хоть явно не очень хотели. 

   - Ты еще об этом… - начинает дородный барон, но я не дослушав его, захлопываю дверь. 

   А теперь самое сложное. Надо как-то сообщить детям, что мы вынуждены покинуть дом. 

  
  
   

    Глава 5 

   

   К счастью, малыши хоть и бурно реагируют, но все-таки обходится без истерик и воплей «Все пропало!». Кстати, бабуля вообще ведет себя так, словно ничего не произошло. 

   - Вы знали? – спрашиваю, осененная внезапной догадкой. 

   - Я, конечно, слегка не в себе, деточка, - отвечает пожилая леди. – Но не настолько, чтобы не замечать вполне очевидные вещи. Ваш отец никогда не был подлецом, не спеши его клеймить. Он был типичным представителем аристократии, никогда не знавшим настоящую цену монетам и друзьям. Слишком слабохарактерный и добрый, он жил одним днем. Верил многим, а потому часто был обманут. Брат твоей матери рассказал ему о возможности получить большие средства. Ваш отец думал о том, что нужно готовить приданое дочерям, да и имение неплохо было бы реставрировать. В общем, он руководствовался добрыми помыслами, но полез в недоброе дело. 

   - Мошенники? – спрашиваю. 

   - Да. Он не только не заработал ничего, но остался должен огромную сумму. И тогда пошел в банк. Остальное ты знаешь. Пока была жива ваша мама, он еще хоть как-то старался все решить, но когда ее не стало, жизнь для него утратила смысл. 

   - Печально. И вдвойне печально, что решать эти все проблемы теперь придется нам. 

   - Ты сильная, справишься, - беспечно отмахивается от моих слов бабуля. – А я пойду потороплю малышей. Будет не очень хорошо, если нас станут, как собак, выгонять из нашего же дома. Лучше быть готовыми заранее. И гордо уйти. 

   - Госпожа? – ко мне подходит служаночка, которую я уже видела вчера. Та самая, с пирожками. – Я слышала, что говорили. Не ругайтесь, госпожа, но я тоже уже собрала вещи, нашла хорошую работу. 

   - Да чего уж там, - отвечаю. – Думаю, даже лучше будет, если ты отсюда уйдешь. Новые хозяева не показались мне приятными людьми. Особенно в отношении молодых девушек, если ты понимаешь, о чем я. 

   - Понимаю, - кивает служанка и протягивает мне клочок бумаги. – Это адрес приюта. Он не у нас в городке, а ближе к югу, но там вам действительно смогут помочь. Приютят, работу найдут. Не сердитесь, госпожа, но вам теперь без работы нельзя. 

   - Да я и сама это понимаю. Спасибо, что помогаешь, - беру у девушки бумажку. 

   - После болезни вы изменились, госпожа. На лучшее изменились. Раньше вы бы раскричались. 

   - А толку кричать? Тут думать надо и действовать, а не бегать безголовой курицей и кудахтать. 

   - Пусть вас берегут светлые силы, - желает девушка. 

   Мы с ней прощаемся на теплой ноте, малыши с вещами спускаются вниз. Вижу, что у обоих глаза красные и опухшие. Бедные мои. Но слез не показывают, пытаются выглядеть сильными и решительными. Мне аж самой захотелось заплакать, до того жаль их стало. Для взрослого уходить в неизвестность из родного дома – острая боль, а для ребенка – это конец всего его мира. 

   Поддавшись чувствам, подхожу к малышам, присаживаюсь и обнимаю их. На секунду они оба отвечают объятиями, но потом Рован пытается вырваться. 

   - Я не ребенок уже, я – мужчина. И… и…это нехорошо, что женщина меня утешает. 

   - Я никого не утешаю, - отвечаю. – Это МНЕ сейчас надо. Это ты нас с Аникой утешаешь. 

   И тогда Рован успокаивается и обнимает меня крепче, прижимаясь дрожащим тельцем. Такая волна гордости и любви во мне поднимается – словами не передать. Совершенно чужие дети, но внезапно я чувствую – они мои. И я все для них сделаю! 

   - И куда мы теперь? – чуть позже спрашивает Аника. 

   - Мне наша служанка дала адрес одного приюта, сказала, что хороший и там нам помогут. Не знаю, насколько это правда, но нам бы зиму перезимовать, а там уе будем что-то лучшее искать. Как считаете, одну зиму потерпим в приюте, если будем все вместе? 

   - А нас точно не разлучат? – спрашивает Рован. 

   - Точно, - отвечаю уверено, хотя уверенности той не чувствую ни грамма, но детям сейчас взрослый, бегающий в панике, совершенно не нужен. У них земля из-под ног уходит, моя задача их стабилизировать и укрепить, а не раскачать еще больше. 

   Бабуля приносит нам всем завтрак – нехитрые бутерброды с сыром и чай. 

   - Это все, что я нашла на кухне, - сообщает нам. – Поесть нужно обязательно, даже если не хочется. 

   Ну вот, а говорят, что она не в себе. Между тем, здравости ее мышления многие не сумасшедшие могут только позавидовать. 

   Мы все дружно, в рядок усаживаемся и нехотя, через силу едим. Молча. А потом я вспоминаю о шкатулке. 

   - Так, ребятки, будьте тут, с бабушкой, а я сейчас вернусь. 

   Быстренько выхожу в холл, где стоят наши сумки и чемоданы, достаю тяжелую шкатулку и пытаюсь ее открыть. Но что бы я ни делала, у меня не получается. Я так увлекаюсь, почти до испарины терзая шкатулку, намереваясь даже идти на кухню за молотком, когда позади меня раздается голос: 

   - Деточка, там кнопочка есть особая. 

   Бабушка подходит и просто нажимает какой-то скрытый механизм. Шкатулка щелкает у меня в руках и приоткрывается. 

   - Это специально, чтобы воры открыть не смогли, - поясняет мне пожилая леди. 

   Я киваю и распахиваю шкатулку, готовая увидеть что угодно, но не то, что открывается моему взору. 

   - Что? Не поняла? Как? Где? 

   Я принимаюсь вертеть шкатулку, отодвигать обивку, не в силах поверить, что она пуста. Потом резко поворачиваюсь к бабушке, та стоит рядом совершенно спокойная, чем вынуждает меня задать вполне резонный вопрос: 

   - Вы знали, что там ничего нет? 

   - Знала, - кивает. 

   Чувствую, что мне не хватает воздуха. Какая-то совершенно глупая волна паники накрывает меня по самую шею. Я так надеялась на эти чертовы драгоценности, я так верила, я… Едрид-Мадрид!! 

   Со злостью отшвыриваю от себя пустую коробку, присаживаюсь, сжимая голову руками. Что теперь делать, как быть? 

   - Почему вы раньше не сказали, что там пусто? – спрашиваю у бабули, не особо надеясь на внятный ответ. 

   - А ты разве не знала? – отвечает мне вопросом на вопрос. 

   Поднимаю голову, встречаюсь с глазами пожилой леди. Они выглядят какими-то растерянными и словно мутноватыми. 

   - Наверное, забыла, - отвечаю. 

   - Ты же сама забрала все драгоценности и понесла их куда-то. Как раз накануне своей болезни, - добивает меня бабуля. 

   - Ясно… знать бы еще, зачем я это сделала… 

   Пожилая леди только разводит руками. Оно и понятно. Ей-то откуда знать. Громкий стук в дверь заставляет меня дернуться. 

   - Уже время? – спрашиваю. 

   - Еще целый час, но кто знает этих новых владельцев, - пожимает плечами бабуля. 

   Сжав зубы, распахиваю входную дверь настежь, готовая отстаивать наш последний час в доме до последнего. Но на крыльце стоит пожилой, кругленький дедуля. Он испуганно отскакивает от распахнувшейся двери, а потом, приподняв шляпу, здоровается: 

   - Ой, доброго дня, леди. 

   - Доброго? – смотрю на пришедшего, жду, что будет дальше. 

   - Я тут работаю на почте и вчера пришло письмо для вас, я решил его самолично привезти вам сегодня, потому что слышал, что вы собираетесь уезжать.

   - Ну, не то, чтобы мы собирались уезжать, но да, покинем дом. 

   - Прошу вас, - почтальон протягивает мне конверт, запечатанный восковой печатью. – Ответ будет? 

   - Не знаю, для начала мне нужно его прочесть. Пройдите пока что в дом, пожалуйста, на улице не лето. 

   - О, да, вы правы, леди. Совершенно не лето, - посмеиваясь в седые усы, отвечает почтальон, заходя в дом и закрывая дверь. – В этом году обещают много снега. Возможно, даже бури. Будем молить светлые силы, чтобы не допустили такого. Я вот помню, шестьдесят лет назад… 

   - Простите, я отлучусь ненадолго, прочитаю письмо и вернусь, - перебиваю разговорчивого почтальона. Поговорить о погоде – это конечно отличное дело, но не тогда, когда через час вас придут выселять из дома. 

   Оставив почтальона на попечении бабули, отхожу к окну и вскрываю конверт. На секунду мне кажется, что я не знаю грамоты, но через мгновение, крючковатая вязь становится понятной и я могу прочесть послание. 

   Оказывается, у нас есть дядя. Не тот, случайно, который подставил отца? В общем, родственничек, прослышав, что у нас все плохо, предлагает приехать к нему. Обещает ни в чем не ущемлять, всячески помогать и так далее, заливается соловьем на полтора листа. 

   Но я как-то не верю во внезапно проснувшиеся родственные чувства, впрочем… если уж в приюте нам совсем будет невмоготу, то можно будет рассмотреть и вариант приезда к дяде. Также в конверте, кроме письма, я обнаруживаю билеты на поезд. На сегодня. 

   Возвращаюсь к семье и вижу, что почтальон еще не уехал. 

   - Скажите, почтенный, вы не могли бы сделать нам одолжение и довести нас всех, включая вещи, до вокзала? 

   - Конечно, - улыбается добрый дедуля. – Мне как раз по пути, грузите вещи. 

   Мы всей дружной компанией быстро загружаем то, что можем потом унести. И, вроде, управляемся быстро, но до приезда новых владельцев не успеваем. Встречаемся с ними на крыльце. 

   - Надо же, успели, - нагло усмехается дородный мужик, на руке которого висит, старательно надувая губки девушка гораздо моложе его. – Только сильно не спишите, я вон пригласил стража, чтобы он осмотрел ваши вещи и вас, мало ли, что вы там по карманам нагребли. 

   - Мы взяли только то, что принадлежит нам, - отвечаю. – И я не позволю обыскивать наши вещи просто потому, что вам так захотелось. 

   - Что ты слишком бойкая и наглая, как для недавно чуть не помершей! – новый владелец имения скидывает руку своей спутницы и наступает на меня. 

   - Приходится, иначе каждый норовит сожрать, - отвечаю, кивая своей семье, чтобы они садились в экипаж, потому что, судя по тому, как наливается краской рожа дородного, успокаиваться и дать нам добром уехать, он не собирается. 

   - Страж! Ты слышишь! Быстро осмотри экипаж, наверняка эта мелкая гадина выгребла все столовое серебро! 

   Страж, которого привез новый владелец имения, меланхолично осматривает нашу повозку, но подходить к ней не спешит. 

   - Ладно! Тогда я сам! И начну с этой девки! 

   И тянет ко мне руки. Вообще ненормальный? Похоть что ли обуяла, или жадность? Позади него стоит его спутница, широко открыв в удивлении глаза и рот, причем, это еще вопрос – что шире. 

   - Только троньте меня! – возражаю и отхожу поближе к экипажу. 

   - Ану иди сюда, сказал! – свекольнорожий владелец имения кидается ко мне, широко расставив лапы. 

   Ладно, сам напросился! Дожидаюсь, пока он подбегает максимально близко и быстро отступаю, не забыв сделать мужчине подножку. Поскольку, разбежался он неслабо, то и остановится не успевает. Несется на всех парах прямо в дерево. 

   - Ай! 

   Вся немалая тушка владельца имения влетает в ствол дерева, приложившись с такой силой, что снег, осевший на ветках, высыпается на мужчину. Весь, до последней снежинки, вызвав у страдальца визгливый вой. Ну а на случай, если ему и этого мало, сверху, прямо на голову, на манер шляпы, падает вчерашний дуршлаг. 

   Дзынь! Ор. Брань. 

   - Ну вы же хотели получить кухонную посуду? Получайте! 

   И с ехидным смешком запрыгиваю в экипаж. Положение у нас, прямо скажем, не завидное, но даже в нем есть место маленьким радостям. 

  
  
   

    Глава 6 

   

   - Дарьяна, а куда мы едем? – спрашивает Аника спустя полчаса трясучки в экипаже. 

   - На железнодорожный вокзал, - отвечаю. – Я планирую спросить в кассе, можно ли поменять билеты, которые нам прислал дядя, на другие. 

   - На какие? – спрашивает с любопытством Рован. 

   - На те, которые довезут нас в город, где приют, - объясняю свой план. 

   - Думаешь, в приюте нам будет лучше, чем у дяди? – с удивлением спрашивает девочка. 

   - Не знаю. Но что я точно знаю, так это то, что дядя наверняка будет считать себя вправе распоряжаться нашими судьбами. А мне бы не хотелось жить, подобно кукле на веревочке, которой управляет каждый желающий. 

   - Мне бы тоже так не хотелось, - подумав, соглашается Аника. 

   - Вот и хорошо. Значит, мы на правильном пути, - говорю с улыбкой, а про себя добавляю, - во всяком случае, я на это надеюсь. 

   Вчерашний мокрый снег за ночь замерз, превратившись в рытвины и колдобины на дороге, поэтому даже в экипаже на санях ехать совершенно не удобно. Нас иногда дергает из стороны в сторону и частенько потряхивает. 

   А потому, когда мы приезжаем на вокзал, я едва могу бороться с тошнотой, настолько меня укачало. Пока почтальон и дети выгружают наши баулы, я старательно и глубоко вдыхаю холодный зимний воздух. 

   Видя, что мне нехорошо, почтальон останавливает носильщика с тачкой и, не взирая на мои возражения, они в четыре руки быстро закидывают вещи на тележку. 

   - Я заплатил ему за то, чтобы он довез вас до самого вагона и помог загрузиться в купе, так что не волнуйтесь, - говорит мне тихонько добрый дедушка. 

   - Спасибо вам большое, - отвечаю. – Вы нам очень помогли. 

   - Леди негоже попадать в подобные испытания, для их нежных душ и тел – это слишком тяжело, - отвечает с улыбкой почтальон. – Мне жаль, что вы остались без мужчины-защитника и для меня было честью – заменить вам его, ибо вы и ваша бабушка – очень достойные дамы. 

   - Еще раз благодарю. От всего сердца. 

   Душевно прощаемся с почтальоном, и он уходит. Мы же едем в здание вокзала. Высокое, двухэтажное, из камня и дерева, оно впечатляет. Внутри помещения ненамного, но все же теплее, поэтому мы находим укромное место в дальнем углу и лавку, решив побыть здесь. Пока дети с бабушкой и носильщиком болтают на разные отвлеченные темы, я спешно иду в кассу. 

   Но успеваю сделать всего пару шагов, когда меня хватает сухонькая ручка. 

   - Вот, возьми, - бабуля незаметно передает мне какой-то предмет в белом носовом платке. 

   - Что это? – спрашиваю удивленно. 

   - Моя брошь. И не вздумай возражать! Кассирша может и не поменять тебе билеты, а вот если ты дашь взятку – она будет любезнее. 

   - Почему не поменяет? Это же ее работа. 

   - Много причин придумает. Поздно обратилась и всякое такое. Бери! Не спорь, я лучше знаю. 

   Бабуля силой вкладывает мне в ладонь брошь и почти пихает в спину, чтобы шла вперед. Пожав плечами, иду к кассам. Долго выбираю к кому обратиться, чтобы не нарваться на очередное неприятное происшествие. Наконец, вижу в окошке молоденькую, бледненькую девушку. И обращаюсь к ней с просьбой поменять билеты. 

   Кассирша долго рассматривает предоставленные документы, потом выдает: 

   - Вы сможете доплатить? Я обменяю вам билеты, но это самые дешевые места, общий женский вагон. А туда, куда вы хотите – по цене дороже. 

   Ха! Дядя – молодец, не поскупился. Билеты в общий вагон. Просто класс! Дешевле, наверное, только в тамбуре. Но вот беда, женщинам и детям не продают. Все-таки правильно я делаю, что не к нему еду. 

   - У меня нет денег, - говорю, но тут же торопливо добавляю, - но есть брошь. Быть может, она вам настолько понравится, что вы сжалитесь и оформите мне билеты без доплаты? 

   Кассирша уже открывает рот, чтобы отказать, но я аккуратненько пропихиваю сквозь узкое отверстие в стекле платочек. Он раскрывается, щедро демонстрируя филигранно выполненную камею. 

   - Ах! – выдыхает девушка, не в силах отвести взгляд. 

   И я облегченно перевожу дыхание. Получу билеты! 

   С билетами в руках возвращаюсь к детям. Вагон нам опять дали общий, но хотя бы не на свободных местах ехать будем, а на своих личных, все вместе. 

   - Получилось поменять? – спрашивает Аника. 

   - Получилось, - киваю. – Поедем в Грентвиль. 

   - Тут прохладно, леди, - говорит носильщик – простой парень с румянцем во всю щеку и косой саженью в плечах. – Вам бы с детьми зайти в платный зал ожидания. Ваш поезд будет нескоро, ближе к ночи, а сегодня обещали похолодание. 

   - Спасибо вам за заботу, - отвечаю вполне искренне, - увы, у нас нет денег на платный зал ожидания. Но это ничего, мы тут в уголочке побудем, тут не дует. Обнимемся все вместе, чтобы теплее было. Кто хочет обниматься? 

   Дети тут же отзываются, прыгая вокруг меня, бабуля, кажется, задремала, сидя на лавке. 

   - Ну это не дело, - возражает носильщик и тут же говорит, - будьте здесь, я сейчас вернусь. 

   И уходит, оставив нас со своей тележкой, груженной вещами. Пожав плечами, принимаюсь развлекать детей, придумывая им разные игры. Пока дети заняты, им будет легче переносить ожидание. Носильщик возвращается, когда мы уставшие уселись на лавку и принялись по очереди называть все слова на «А». 

   - Пойдемте, - говорит, взявшись за тележку. 

   - Куда? – спрашиваю. 

   Мужчины в этом мире пока что показывали себя не лучшим образом, не считая почтальона, так что я не готова вот так сломя голову бежать за незнакомцем. 

   - Я договорился с начальником вокзала, вам разрешили побыть в платном зале ожидания. 

   - Подождите, - все равно не спешу идти. – С чего такая милость? Я же сказала, у нас нет денег, чтобы мы могли заплатить. 

   - Да, я понял. Но это нехорошо, когда женщины и дети мерзнут. Так быть не должно. Пойдемте. 

   И, не дожидаясь нас, носильщик идет вперед. Несколько секунд подумав, решаю все-таки воспользоваться предложением. Мы быстренько бежим вслед неожиданному благодетелю, я придерживаю бабулю под руку, чтобы она не поскользнулась на гладком каменном полу, отполированному множеством ног. 

   - Ах! – выдает Аника, когда мы заходим в зал ожидания. 

   - Да-а-а, - протяжно выдыхает пожилая леди и тут же устремляется к мягким креслам в дальнем углу. Нырнув в одно из них, как в облако, бабуля с блаженной улыбкой закрывает глаза и уже через мгновение оглашает зал богатырским храпом. 

   На этот звук оборачивается сидящая недалеко блондинка, демонстративно отодвигается и поджимает губы, поправляя один чемодан из огромной кучи его собратьев. 

   - Спасибо, - говорю носильщику. 

   - Да не за что, леди, - отмахивается мужчина, но я вижу, что он как-то исподтишка поглядывает на часы, стоящие возле стены. 

   - Вы куда-то опаздываете? – спрашиваю. 

   - Что? Нет. То есть да. – Мужчина смущенно теребит шапку в руках. 

   - Я могу вам чем-то помочь?

   - Я… мне неудобно вас просить… 

   - Ой, ну что вы? После того, как вы нам помогли, я у вас в долгу. Говорите. 

   - У моей дочки сегодня день рождения. Я хотел уйти пораньше, купить ей куклу, о которой она всегда мечтала. Но я не могу бросить вас, так что придется ждать поезд. Я думал, вы на более раннем поедете… 

   - Скажите, а мы можем сами пользоваться вашей тележкой, а потом куда-то ее поставить? Чтобы вы завтра ее нашли? 

   - Правда? – лицо мужчины разглаживается, а в глазах появляется надежда. – Вы сделаете это? 

   - А почему нет, мне не сложно, - пожимаю плечами. 

   - Ох, вы даже не представляете, насколько вы меня выручили. 

   - Представляю, - улыбаюсь, - вы так же мне помогли буквально несколько минут назад. 

   Мы еще какое-то время рассыпаемся друг перед другом в любезностях, а потом носильщик уходит, но перед этим к нему подбегает Аника и что-то сует в руки. Мужчина стоит ко мне спиной, но я вижу, когда девочка уходит, он поднимает руку и вытирает лицо. Слезы? 

   - Что ты ему дала? – спрашиваю у младшей сестренки. 

   - Свою куклу. Я слышала, как он говорил о дочери. Думаю, его денег хватило бы только на тканевую игрушку. А моя – фарфоровая. В шелковом платье. 

   - Зачем ты отдала ее? – спрашиваю, потому что слышу в голосе ребенка слезы. 

   - Я уже взрослая, не играю с ней. А игрушки тогда счастливы, когда с ними играют. Моя Виола заслужила быть счастливой. 

   Повинуясь чувствам, обнимаю Анику, поглаживая ее спинку. 

   - Я так тобой горжусь, ты бы знала, - говорю ей. 

   Иногда и взрослым важно услышать эти слова, а уж детям – так и подавно. Чувствую, как детская спина под моими пальцами расслабляется, а ребенок прижимается ко мне сильнее. 

   - Я уже сказала, что поеду! Чего вам всем еще от меня надо?! 

   Громкие возмущенные крики заставляют меня поднять голову и посмотреть, кто там вопит. Оказалось – та самая блондинка, которую недавно так побеспокоил храп бабули. Перед ней навытяжку стоит мужчина, судя по форме одежды и поведению, слуга. Взрослый такой мужчина, убеленный сединами. А эта блондинка орет на него при всех. 

   - Уходи! Видеть тебя не желаю! Ни тебя, ни отца! Пусть даже не вздумает показываться на вокзале! 

   Слуга кланяется и уходит, а девушка внезапно прячет лицо в ладонях и заходится в рыданиях. Ничего себе, трагедия тут разыгрывается. Надо бы узнать, что происходит. Может, ей помощь нужна? 

   Набираю в стакан воды, стоящей в зале ожидания в кувшинах, и подхожу к девушке. Надеюсь, я не пожалею о своем поступке. 

   - Попейте воды, станет легче, - говорю. 

   Блондинка поднимает голову и секунду смотрит заплаканными глазами так, что мне кажется, сейчас швырнет этим стаканом в меня. Но вместо этого, она выхватывает из моих пальцев посуду и сделав большой глоток, внезапно выпаливает: 

   - Я не стану его невестой! Ни за что! Я Эвана люблю! А не этого… 

   И швыряет в мою сторону газету. С интересом разглядываю ее и вижу что-то вроде портрета мужчины. Широкоплечий, черные волосы небрежно взлохмачены, темные глаза горят. Хмурый и какой-то… опасный, что ли. А внизу объявление. 

   «Требуется невеста. Молодая, до двадцати лет. Не обремененная прошлыми связями, помолвками и родственниками. Знатного происхождения, знакомая с тонкостями этикета, привлекательная, но в меру. Готовая приехать в столицу на весь сезон зимних празднеств. Обещаю много развлечений, интересное общение и, возможно, свадьбу в конце сезона. Герцог Ридели». 

   Особенно меня умилило это его обещание «возможно, свадьбы». 

  
  
   

    Глава 7 

   

   - И что? На это может кто-то клюнуть? – спрашиваю со смехом. 

   Блондинка фыркает. 

   - Конечно! Мой отец, например. И еще с десяток обедневших лордов с дочерями на выданье. 

   - Кхм… а это вообще нормально, вот такое объявление? Что с герцогом не так? Он старый? Уродливый? Болен чем-то? 

   Блондинка аккуратно вытирает мокрые щеки наманикюренными пальчиками. 

   - Да уж лучше бы старый… - говорит девушка что-то странное. 

   - Почему? 

   - А ты не местная, да? – внезапно спрашивает блондинка, бросив на меня острый взгляд. 

   - Местная. Просто долго жила в провинции, да и особо не интересовалась новостями светского мира, - сочиняю на ходу. 

   - Герцог – изгой. Его ни в одном приличном обществе не принимают. 

   - Почему? – спрашиваю с интересом. 

   - Он наследник темной магии. И, словно этого недостаточно, еще и редкий самодовольный индюк! 

   - Ты с ним знакома? 

   - К моему личному удовольствию, нет, - отвечает блондинка с гордостью. – Но вот моя подруга – знала его. К счастью, она не успела познакомиться с герцогом поближе и запятнать свою репутацию навеки, как бедняжка Сайя. 

   - Кто? – переспрашиваю. 

   - Дочь графа, Сайя, была очень завидной дебютанткой. Хороша собой, воспитана. Ей поступали десятки предложений, но эта глупышка никого не видела, кроме герцога Ридели. И, понятное дело, это плохо закончилось. 

   - А что произошло? – задаю вопрос. 

   - Ты действительно не интересовалась светскими новостями. Весь высший свет на ушах стоял. Герцог пригласил Сайю на прогулку. Они гуляли в парке, когда начался дождь. Укрылись в домике с садовым инвентарем и пробыли там несколько часов. Пока не наладилась погода. А потом герцог отвез бедняжку Сайю домой и больше с ней не встречался, подлец! 

   - Кмх… И? Он подлец, потому что… 

   - Потому что не женился на Сайе! Опорочил ее имя, уничтожил надежду на удачное замужество и просто ушел! Разве не подлец? 

   Блондинка с явным негодованием смотрит на меня, почти требуя, чтобы я разделила ее чувства. 

   - Ну да… - подтверждаю не очень уверенно. – Подлец. Только не поняла, почему он должен был жениться на этой девушке? Просто потому, что они побыли в домике? 

   Девушка замирает, уставившись на меня круглыми глазами, и я слишком поздно понимаю, что, видимо, ляпнула что-то очень крамольное, поэтому поспешно добавляю: 

   - У нас в провинции нравы проще, да и с подходящими лордам похуже. Все мужчины, которых я знаю – это слуги, да отец с братом. 

   - Ужас какой, - сочувствующе говорит блондинка, а потом продолжает. – Да. Они были вдвоем, наедине, продолжительное время. Конечно же, герцог воспользовался ситуацией, тем более, что девушка была явно влюблена в него. 

   - А что, кто-то видел, как герцог воспользовался ситуацией? – опять с лезу со странными вопросами. 

   - Да! То есть… несколько почтенных леди засвидетельствовали, что герцог и графская дочь уединились в домике. И что они потом выходили, спустя час. 

   - О, так уже час? Не несколько часов? 

   - А разве этого времени мало? – блондинка приподнимает брови. – И вот теперь отец отправляет меня к этому чванливому чудовищу! Это мне в наказание за то, что посмела ему перечить. 

   Девушка опять начинает всхлипывать. И тут внезапно замолкает, уставившись на что-то за моей спиной. А потом подскакивает с кресла и кидается в объятия высокому молодому человеку. 

   - Эван! 

   Я встаю и тихонько возвращаюсь к своей семье. Бабуля спит, а дети жуют бутерброды, которые нам собрала в дорогу служанка. Я и сама подумываю о том, чтобы немного подремать, когда рядом со мной усаживается блондинка и, схватив мои ладони в свои, просит умоляющим голосом: 

   - Слушай, мы не успели познакомиться, но мне очень-очень нужна твоя помощь. Если ты когда-нибудь была влюблена, если веришь в то, что любящие сердца должны быть вместе, помоги, прошу. 

   - А что нужно сделать? – спрашиваю. 

   - Поезжай вместо меня к герцогу! – выдает блондинка. 
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   - С чего бы вдруг? – спрашиваю у блондинки. – Мне больше нечем заняться? 

   - Замени меня на какое-то время. Пусть отец думает, что я смирилась, поехала. А мы с Эваном пока успеем сбежать и обвенчаться, - девушка говорит торопливо, сбивчиво, лихорадочно шаря по своей сумке. 

   - Какая тебе выгода с этого, я поняла сразу. А вот чего НЕ поняла – мне это зачем? 

   - Я… я заплачу! Вижу, что вы нуждаетесь в деньгах. У меня с собой немного, но… когда мой план исполнится, я тебя найду и вознагражу. Щедро! А сейчас… сейчас, - блондинка обшаривает взглядом вокзал, - я дам тебе мои билеты. У меня выкуплено целое купе, вы будете ехать в роскоши, представляешь? И чемоданы все мои можешь забрать, там очень дорогие вещи, шубы. У нас один рост, а ширину у платьев затянешь корсетом. Я прошу тебя… соглашайся. Приедешь, представишься моим именем, побудешь три-четыре дня. Никому не вредило жить в роскоши герцогского дворца. А потом я дам о себе знать, и вы уедите. 

   - Слишком это все… подозрительно. Мне лишних проблем не надо, - сама говорю, но уже просчитываю все варианты. 

   - Герцогу тоже проблемы не нужны, особенно после того скандала. Когда ты уедешь, он просто сделает вид, что все в порядке и делу конец. И найдет себе другую невесту по объявлению. Прошу тебя… Кстати, мы не знакомы. Я – Иви. Виконтесса Иветта Даттон. 

   - Дарьяна… 

   - Дарьяна, прошу, помоги! Тебе ничего не грозит, клянусь. Зато получишь временное шикарное жилье, питание, много вещей, а потом и монет. Тебе же нужно заботиться о детях. А когда есть монеты это делать намного проще. 

   И я соглашаюсь. Но не потому, что Иветта просит. А потому, что мне действительно кажется это хорошей идеей. Герцог невесту в лицо не знает. Так что это реальная возможность прожить зиму теплее и сытнее, чем в приюте. Да, в объявлении был пунктик на счет того, что у невесты не должно быть родственников, но тут уже что-то придумаю по ходу дела. 

   - Сколько дене… монет ты мне дашь? – спрашиваю. 

   Глаза блондинки сразу же загораются азартом, она уже поняла, что я согласна. 

   - Все, что у меня есть, - тут же отвечает Иви, лезет в сумку, достает холщевый мешочек и отдает мне. – Тут хоть и не очень много, но все - золото, надолго хватит. Спасибо тебе. 

   Блондинка порывисто меня обнимает. 

   - Вот - это билеты. Ваш поезд через час. В поездке вам положено обед, ужин и завтрак. В столице будете завтра, в районе одиннадцати утра. На вокзале вас должны встретить и помочь с багажом. Отец предупредил герцога, что я приеду. Вот, это амулет связи, - Иветта вкладывает в мою руку овальный предмет с кнопочкой, - его хватит на два раза, так что расходуй только в самой экстренной ситуации. Если я не отвечаю сразу, значит, свяжусь с тобой чуть позже. Вроде, все сказала. Ну… мне пора… Удачи, Дарьяна. 

   И Иветта, счастливо улыбаясь, хватает под руку любимого и выходит из зала ожидания. 

   - Дарьяна? – ко мне неслышно подходит Аника. – А мы что, поедем куда-то в другое место? Не в приют? 

   - Нет, в приют мы не поедем, - отвечаю. – Думаю, туда мы успеем всегда. Знаешь… есть у меня некая убежденность, очень давняя. Если судьба посылает шанс, обязательно надо им воспользоваться. И ничего, что он иногда кажется немного сумасшедшим, или глупым, а может, совершенно самоубийственным. Лучше сделать и, возможно, пожалеть, чем не сделать и потом всю жизнь думать, а как бы оно могло быть. 

   Сказала. И, удивительно, но почему-то почувствовала себя так, словно сделала все правильно. Будто так и должно быть.
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   Сложив все чемоданы – и свои, и Иви, на тележку, медленно выезжаем на перрон. На долю секунды замираю. Осматриваюсь. Чувствую себя героиней какого-то исторического фильма. 

   Платформа вокзала выложена мелкой цветной мозаикой, переливающейся в свете фонарей. Над нами простирается крыша из витражного стекла, цветные отблески которой сверкают на свежевыпавшем снегу, словно новогодние шары на елке. Высокие окна здания покрыты ледяными узорами, через которые с трудом пробивается теплый свет изнутри, словно приглашая путников к уюту и отдыху. 

   Под сводами вокзала, увенчанными металлическими зубцами и гирляндами латунных шестеренок, гудят паровые машины, выдавая ритмичные пыхтения. Звук насыщен мощью механизмов, сливается с приглушённым шумом голосов пассажиров. Пассажиры в длинных пальто, шубах и меховых шапках, кутаясь от холода, спешат к платформам, где паровые локомотивы, словно огромные механические драконы, выплёскивают облака горячего пара, от которого снег под ногами мгновенно тает. 

   На перроне суетятся работники, проверяют багажные тележки, застёгивают ящики с товарами и обмениваются короткими командами. Где-то вдалеке трубит очередной поезд, его сигнал эхом отзывается под сводами вокзала. С крыши время от времени падают тяжёлые хлопья снега, оседая на сверкающих от инея паровозных трубах. 

   Воздух напоён смесью запахов — горящей смолы, горячего металла и едва уловимого аромата зимних пряностей, доносящегося из небольшой лавки в углу главного зала. Это место живёт, пульсирует, словно механическое сердце, которое готово отправить в путь каждого, несмотря на холод и сгущающуюся ночь. 

   - Дарьяна! – выдергивает меня из мыслей голос Аники, мгновенно убивая все очарование момента. – Вон наш поезд! Надо быстрее, а то опоздаем! 

   Дети от нетерпения подпрыгивают, не в силах устоять на месте. И я разрешаю им бежать вперед, предупредить проводника, что мы уже идем, хоть в этом и нет нужды, времени у нас полно. 

   Перед посадкой я немного нервничаю. Вдруг нам откажут? Билеты-то есть, но, может, нас слишком много для одного купе? Но все проходит спокойно. Помощник проводника помогает нам с вещами, показывает дорогу. Мы идем узким коридором по красивому, тканому ковру и останавливаемся возле двери. 

   - Ваше купе, - говорит парень. Открывает дверь и спрашивает. – Какие чемоданы можно поставить под диван? 

   Я показываю на наши вещи, а сундуки Иви оставляю пока в купе. Нужно будет покопаться и найти себе красивое платье на завтра. Нельзя приезжать голодранкой, а то герцог испугается и вышвырнет меня из дома, едва я сделаю шаг в его имение. 

   А вечером у нас настоящий пир. Ужин нам приносят прямо в купе. И дети объедаются так, что засыпают, даже не переодевшись в пижамы. Но я их не бужу. Пусть отдыхают. Улыбаясь, под мерный стук колес, я тоже очень быстро и крепко засыпаю. И снится мне черное небо с яркими звездами и белые хлопья снега на красном платье. 

   Утром, сразу после завтрака, я провожу серьезную подготовительную беседу с детьми и бабулей. 

   - У герцога есть требование, чтобы потенциальная невеста была без родственников, так что мое появление во главе семьи он может не одобрить. А нам надо бы у него задержаться. Поэтому, у меня есть очень дикое предложение, но надеюсь, оно сработает. Бабушка будет рядом со мной, вроде как компаньонка, я же еду к холостому мужчине. А вам, ребятки, придется, пока не поселимся в комнате, спрятаться во-о-он в том большом сундуке. Знаю, вам может не… 

   - Ух ты! Чур, я первый лезу! – Рован, даже не дослушав, что я говорю, вскакивает с дивана и залезает в сундук, разбросав руки-ноги звездочкой. – Вот это да! Мы будем, как настоящие шпионы! 

   - Вот! Ты верно уловил всю суть. Вы будете, как шпионы – тихо сидеть и не двигаться, если рядом люди. Чтобы никто-никто не узнал, что вы в сундуке. 

   - Если так нужно, то мы сделаем, - соглашается Аника, но я вижу, что ей не очень нравится эта идея. 

   Мне и самой не совсем по душе подобные методы перевозки детей, но пока что данный вариант - самый оптимальный. Потом присмотрюсь к этому страшному герцогу, быть может, смогу с ним договориться. Главное – шокировать человека постепенно, давая время на адаптацию. 

   На вокзал столицы ножками ступаем только мы с бабулей. Дети, как и договорились, сидят в огромном сундуке. Мне едва удалось уговорить их не смеяться. 

   На мне – роскошное платье и сверху – пальто с натуральным мехом. На руках – тонюсенькие кожаные перчатки. Бабуля нарядилась в полушубок, который в ее случае заканчивается гораздо ниже колена, и меховую шапку, из-за размера которой мне видно только узенький подбородок и тонкую шею пожилой леди. Зато она улыбается. Детской, восторженной улыбкой. Поэтому я никак не комментирую ее выбор одежды, а просто улыбаюсь в ответ. 

   На вокзале, как и говорила Иветта, нас встречает крепенький дяденька и паренек. Они грузят наши вещи на тележки и выводят к карете. Недоуменно приподнимают брови на мою просьбу погрузить сундук внутрь экипажа, но кряхтя и стеная, все же выполняют ее. 

   Едем мы недолго. Спустя не более получаса, заезжаем в высокие ворота и через пару минут останавливаемся перед мраморными ступенями. Внизу нас уже ждут слуги. Три человека в ливреях и две молодые девушки. 

   - Виконтесса Даттон, добро пожаловать в родовое имение герцога Ридели, - торжественно произносит пожилой, седовласый мужчина. 

   - Благодарю вас… 

   - Я – дворецкий, леди. Зовите меня Дигби. 

   - Благодарю за приветствие, Дигби. Мы устали с дороги, можно… 

   - Конечно, виконтесса, ваши апартаменты на третьем этаже южного крыла уже ждут вас. Ваша горничная, Лоа, покажет, куда идти. Но прежде, Его Светлость хотел бы поприветствовать вас в его доме. 

   - Что? Прямо сейчас? – переспрашиваю. 

   - Это не займет много времени, леди, прошу вас. 

   - Хорошо, пусть мои вещи и бабушку проводят… 

   - Не волнуйтесь, - дворецкий снова меня перебивает, - все будет в самом лучшем виде. Следуйте за мной, пожалуйста. 

   Расправив плечи, делаю, что мне сказано, понимая, что выбора нет. Мы заходим в дом, проходим широкий холл, поднимаемся по боковой винтовой лестнице и петляем коридорами. Я никогда не страдала топографическим кретинизмом, но в этот раз совершенно запуталась куда и сколько раз мы поворачивали. 

   Наконец, останавливаемся возле двери. Дворецкий открывает мне и говорит: 

   - Ступайте вперед, я буду вас ждать тут. 

   Едва делаю шаг, как дверь за мной закрывается и я оказываюсь в большой, полутемной комнате. Светильники освещают книжные шкафы, картины. Библиотека? 

   - Вы не виконтесса Даттон. Кто вы такая? 

   Низкий, рычащий голос заставляет меня вздрогнуть всем телом.
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   Ме-е-е-едленно поворачиваюсь туда, откуда шел звук. 

   - Я прошу прощения, но с кем имею честь говорить? 

   Пусть я не великий знаток этикета, но уверена, там наверняка есть правила на тот случай, что мужик повышает голос на даму, да еще и сидит где-то в темноте, отчего его совершенно не видно, и складывается впечатление, что разговариваешь с тьмой. 

   - Вы в имении герцога Ридели. Так с кем, по-вашему, вы говорите? – голос просто сочится язвительностью. Сто процентов там, где стоит этот великосветский нахал, пол уже прожжен кислотой. 

   - Понятия не имею. Вы не представились. И мне не дали такой возможность, начав разговор с обвинений. Так что вполне возможно, что я сейчас беседую с дворецким… экономом? Возможно, даже, простым слугой? 

   - По-вашему, я похож на слугу? 

   Из темноты, в один огромный шаг ко мне выходит высокая, широкоплечая фигура. На лицо падает тень, поэтому его я не вижу. Мужчина нависает надо мной, подавляя и пугая. Видимо, на то и был расчет. Да только я – не маленькая пугливая мышка. 

   - По-моему, вы похожи на того, кто хочет запугать девушку. Или же проверить, насколько у потенциальной невесты крепкие нервы. 

   Мужская фигура отодвигается на шаг. Но лица я все равно не вижу. 

   - Надо же… умение строить логические цепочки – редкое умение, особенно у женщин. 

   О, теперь точно весь пол будет в мелких дырочках, столько ядовитой кислоты в словах герцога. 

   - Рада, что смогла вас удивить. 

   - Вы и правда, такая бесстрашная, или просто глупая? – спрашивает, чуть склонив голову набок. 

   - Не думаю, что мне есть чего бояться, учитывая, что вы сами пригласили меня в дом. 

   - Я пригласил виконтессу Даттон. Вы – не она! 

   - С чего вы это взяли? Конечно, я виконтесса, - даже киваю для пущей убедительности. 

   Мне никак нельзя сейчас признаваться в обмане. На моей ответственности дети, а что если герцог разозлится и вызовет стражей. Меня арестуют, а малышей куда? В приют? У меня даже просто от мысли об этом пробегает холодок по спине. Ну уж нет! Я так просто не сдамся! 

   - У меня есть портрет виконтессы! 

   - Ха! И что? Папа хорошо заплатил художнику, тот постарался изобразить меня намного лучше, чем я есть. 

   - Настолько лучше, что аж другой! – теперь в голосе герцога слышится сарказм. 

   - А это уже претензия не ко мне. Тут или отец недоглядел, пригласив непрофессионала, или у художника было свое, особое творческое мнение, как я должна выглядеть на портрете. Знаете эту фразу? «Я – художник, я так вижу!» И вообще, мы с моей компаньонкой проделали долгий путь, а я недавно после болезни и устала ужасно. Так что, если вы не против, хотела бы отдохнуть перед ужином. 

   Герцог молчит. Чувствую на себе его тяжелый взгляд. Кажется, он думает, что со мной делать дальше. Надеюсь, у меня получилось достаточно правдоподобно соврать. Внезапно накатывает слабость. Лоб покрывается испариной, ноги отказываются держать тело. Чувствую себя фаршем, вылезшим из мясорубки – ни одной целой мышцы. 

   - Что с вами? – в мужском голосе проскальзывает почти презрение. Наверняка подумал, что я притворяюсь, чтобы его разжалобить. – Надеюсь, вы не собираетесь упасть в обморок. Я если захочу посмотреть спектакль, то пойду в театр. 

   - Нет, падать в мои планы не входит, а вот присесть… 

   Голова внезапно начинает кружится, и кресло резко становится каким-то почти недосягаемым объектом. Похоже, придется садится прямо на пол. 

   Что я и собралась уже сделать, чуть приподняв юбки, но мне не дали, подхватив на руки и прижав к твердому мужскому телу. 

   - А потом ведь обязательно скажут, что это я вас довел до такого состояния. 

   - А как же иначе? – отвечаю. 

   И, кажется, слышу в ответ почти дружелюбное хмыканье. А всего-то и надо было – попытаться упасть в обморок!
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   - Вот, выпейте! – Приказной тон и стакан тычется мне прямо в зубы. Неприятно. 

   - Спасибо, обойдусь, - отодвигаю посуду. 

   Герцог донес меня до дивана, аккуратненько сгрузил так, чтобы я полулежала, а теперь принялся лечить. Смотрите, какой сердобольный! Или же просто боится, что я тут помру, а ему потом вовек не отмыться. Одну поруганную девичью честь дворянину, может, со временем бы и забыли, а вот умершую в его доме молодую виконтессу будет сложнее объяснить. 

   - Пейте, говорю! – Вот прямо в лицо мне тычет стаканом. Мужлан! – Это укрепляющий настой. Мне совершенно не хочется вызывать вам доктора и объясняться перед ним, что стало причиной вашего плохого самочувствия. 

   - Вы всегда можете сказать, что нашли меня лежащую на ступенях вашего дома и держащую в руках письмо с признанием в любви. Слегка ненормальная поклонница, что с меня взять. Но не могли же вы дать мне замерзнуть? Уверена, доктор вас поймет и не осудит. 

   - Вы чрезмерно язвительны, как для такой молодой леди, - сообщает мне нравоучительным тоном хозяин дома. 

   - У меня были хорошие учителя, - отвечаю, но стакан все-таки беру. Долго принюхиваюсь к напитку, потом осторожно делаю глоток. – Фу! Ну и гадость. Из чего он? Из золы и гнили? 

   - Из корней и травы. Возможно, с добавлением коры. 

   - А-а-а, так это она так приятно скрипит на зубах? А я думала, какие-то особо целебные личинки насекомых. У вас есть просто вода? Хочется смыть послевкусие этого… безусловно очень лечебного настоя. 

   - Прошу, - мужская рука протягивает еще один стакан, на этот раз с прозрачной жидкостью. 

   Делаю осторожный глоток. Таки вода. С удовольствием допиваю до дна. 

   - Благодарю, - ставлю посуду на столик. 

   - Итак? С чего это вам потребовалось упасть в обморок? – спрашивает герцог, усаживаясь неподалеку в кресло. 

   Я поднимаю на него взгляд и… наконец-то вижу лицо хозяина дома. Ну что сказать? Хорош собой. Породист. Сразу видно – что перед тобой дворянин. Немного резкие, но правильные черты лица, сжатые челюсти, колкий взгляд удивительно синих глаз. Что в сочетании со смуглой кожей и черными волосами производит очень яркое впечатление. 

   Теперь понятно, почему та девушка из рассказа Иви так за герцогом упадала. Тут не только в высоком статусе дело. Будь такой даже нищим – все равно бы нашлась какая-нибудь глупышка, падкая на широкие плечи и синие глаза. 

   - И как я вам? – спрашивает, поджав губы. 

   - Достоин всяческих похвал. Но не от меня. Я – воздержусь, - отвечаю, выискивая взглядом, откуда герцог наливал мне воду, потому что опять хочется пить. 

   - Даже так? А почему воздержитесь? 

   Возможно, мне кажется, но в синих глазах мелькает интерес. 

   - Потому что хвалить за внешность – это допустимо для девушек. А настоящего мужчину видно по поступкам. И именно они стоят какой-либо оценки. 

   - Знаете, - герцог на секунду замирает, а потом одним плавным движением поднимается, - это был странный, но интересный разговор. Вам уже выделили апартаменты? 

   - Да, - киваю. 

   - Хорошо. Можете остаться. Подробности нашей помолвки обсудим завтра. 

   И, развернувшись на каблуках, герцог уходит. А я выдыхаю с облегчением. Получилось!
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   Очень важный слуга провожает меня в комнаты, которые выделил герцог своей почти невесте. Кстати, надо будет завтра спросить, зачем ему понадобилась невеста. Может, удастся выцыганить у него еще более выгодные условия. Ну а как? Мне о детях нужно думать. 

   Захожу в комнату, закрываю дверь на ключ. 

   - Э-эй?! Где все? 

   - Мы тут! – и мне в живот привычно влетает лобастая голова Рована. 

   - Все в порядке? – спрашиваю. – Нормально вам было в сундуке? 

   - Очень интересно нам было в сундуке и удобно, так что не волнуйся, - успокаивает меня Аника. 

   - А мы есть когда будем? – спрашивает Рован. 

   - Мне сообщили, что принесут ужин в комнату, - говорит бабуля, шуршу чем-то, подозрительно похожим на фантик конфеты. – В семь часов вечера. 

   - Думаю, мы пока можем перекусить фруктами, которые взяли в поезде, - говорю под радостный детский визг. 

   Пока малыши полдничают, я раскладываю вещи в гардеробную, чтобы хотя бы быть в курсе, что у меня имеется из одежды. 

   - Я выпроводила горничную, - подходит ко мне бабушка. – Неприятная девица. Ходила тут, вынюхивала. Еще заметит что-то лишнее, нажалуется. 

   - Да, спасибо, - киваю, не отрывая взгляда от платьев. 

   Ну что же, я обзавелась неплохим приданым, даже есть в чем завтра на помолвке быть. Если она, конечно, состоится завтра. 

   Время к семи часам подходит быстро. Спрятав малышей в ванной, открываю дверь для слуги, который закатывает в гостиную столик на колесах с посудой. Подождав, пока он уйдет, приглашаю детей за стол. 

   Ну что сказать? Ужин для одной бабули и одной виконтессы, наверное, был бы сытным. Но когда к вышеупомянутым персонам прилагаются еще и два растущих детских организма – еды катастрофически не хватает. 

   - И это все? – даже слегка обижено произносит Рован. 

   Я отвечаю ему заунывным воем желудка. 

   - Даже ты не наелась. А ты всегда ешь, как птичка, - сообщает мне Аника. 

   Чувствую себя неудобно под ее испытывающим взглядом, когда вспоминаю, что легко умяла огромный ломоть хлеба и кусок сыра, даже не моргнув глазом. А потом отполировала это все кусочком яблочной шарлотки. 

   - Мы очень долго плохо питались, - пытаюсь объяснить детям, - потому у нас сейчас ложный голод. На самом деле мы сыты, просто до мозга еще не дошло… 

   - Дарья-я-яна, - жалобно произносит Рован, глядя на меня своими невероятными разноцветными глазами, - я есть хочу. 

   - Ладно… хорошо… думаю, я могу спуститься вниз, отвезти этот столик и заодно попросить добавки. Ну посмотрят на меня, как на голодающую, но если что, я скажу, что бабушка все съела. 

   - Чего это сразу бабушка? – пожилая леди недовольно поджимает губы, но в глазах мелькая смешливая искорка. 

   - Потому что из нас двоих, вы – наиболее подходящая кандидатура. Меня пожалеют, наверняка подумают, что я такая худая и бледная именно из-за постоянно объедающей меня родственницы, и выдадут еды побольше. По-моему, отличный план. 

   - Будет хорошим, если принесешь мне засахаренные фрукты, - соглашается бабуля. – Они на полке лежат. На верхней. 

   Пожав плечами, обещаю принести, подумав, что пожилая леди перепутала наш дом и имение герцога. Выхожу из апартаментов, закрыв их на ключ и двигая впереди себя столик с грязной посудой. 

   На ступеньках притормаживаю. А потом обнаруживаю лифт для грязной посуды. Я такой только в фильмах и видела. Сгрузив все тарелки, спускаюсь по ступенькам налегке, оставив столик на колесах возле лестницы. 

   Ориентируясь на то, где был лифт, иду по полутемному коридору. По идее, кухня должна быть где-то рядом. Немного побродив, выхожу все-таки туда, куда мне нужно. И обнаруживаю, что кухня уже убрана, вымыта и почти стерильна. Ни следа еды и слуг, которые могли бы мне помочь ее отыскать. 

   Ладно… я не гордая, могу и сама немного похозяйничать. Вот так, в полутьме, не включая свет, чтобы меня тут не застукали, принимаюсь рыскать по шкафчикам. Ага! Нашелся печеный картофель и несколько кусков мяса. Лепешку я тоже конфискую, их там еще две, хватит! 

   О-о-о-о… соленые огурчики! А нам на ужин их не положили, жадины! Достав что-то вроде маленького бочоночка, не особо церемонясь, выхватываю верхний огурчик и хрумкаю. 

   - М-м-м… это просто… 

   - Я думал вас покормили, - сообщает мне уже знакомый голос хозяина дома. 

   Вздрогнув, едва не роняю бочоночек, резко вдыхаю воздух и понимаю, что кусочек огурца пошел куда-то не туда. 

   - Гхы…- кхе – кхе – огр – кхе, - сообщаю герцогу.
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   - Только не говорите, что вы подавились, - звучит откуда-то из темноты. 

   - Гхы… кхы… 

   Секунда и за моей спиной, словно из тени, вырастает мужская фигура. Одна рука хватает меня за плечо, удерживая, а вторая хорошенько так прикладывается к спине. Раз и еще раз. У меня даже зубы клацают, едва не прикусив язык. 

   - Теперь как? – спрашивает, в одно плавное, почти невидимое глазу движение появляясь передо мной. 

   - Кхе… лучше, благодарю вас. 

   - Выпейте, - протягивает мне откуда ни возьмись стакан с какой-то жидкостью. 

   - Нет уж… - пытаюсь возражать. 

   - Это просто вода. 

   - А… ну ладно, - беру стакан и делаю осторожный глоток. Вкусно. Выпиваю до дна и ставлю посуду на стол. 

   - И возвращаясь к моему недавнему вопросу: вам не принесли ужин? 

   Ну ты посмотри, какой настырный! 

   - Принесли, но мы с бабушкой не наелись. А она, бедненькая, не может заснуть, если не поест хорошо. 

   - Вам мало ужина? – зачем-то уточняет герцог. 

   - Да. В смысле, возможно, слуги думали, что этого достаточно, а нам оказалось мало… Как-то так, - пожимаю плечами, старательно пряча кусок мяса в глубокий карман. Надеюсь, хозяин дома не успел его заметить. – Я спустилась, хотела попросить добавки, а на кухне уже никого нет. Вот и… 

   - Решили распорядится продуктами на свое усмотрение, - вставляет реплику герцог. 

   - Нет, ну если вам жаль еды, - демонстративно отодвигаю от себя тарелку с картофелем и бочонок огурцов. Лепешка в это время перекочевывает в другой карман. 

   - Нет, не жаль. Я скажу слугам, чтобы вам с компаньонкой доставляли еды с  запасом. 

   - Очень… мило с вашей стороны. Я могу идти? – ставлю глубокую тарелку с картофелем на поднос, туда же – тарелочку поменьше, сейчас огурчиков накидаю. Ух! Еще бы селедочки с лучком… Даже слюни потекли. 

   - Я прошу вас завтра присоединиться ко мне за завтраком, нам нужно будет обсудить некоторые детали, - говорит генерал, с любопытством наблюдая, как я по-свойски беру вилку и ловко орудуя столовым прибором, выгружаю хрустящие огурчики в тарелку. 

   - Само собой разумеется, Ваша Светлость, - внезапно вспоминаю как величают герцогов. 

   Один огурчик вываливается из тарелки на стол и я, забывшись, что вообще-то тут не одна нахожусь, подхватываю его и несу в рот. Хрум. 

   - О-о-о… это… - Хрум. – Это что-то. 

   - Кхм… я вам не мешаю? 

   О, боже! Да иди ты уже спать, герцог! 

   - Эмм? Нет, не мешаете, - очень хотелось добавить, что я вообще о нем забыла, но думаю, это было бы обидно. А нарываться лишний раз не в моих интересах. 

   Реально, тяжело разговаривать с кем-то, кто постоянно прячется в тени. Почти бесит. 

   - Вы что-то хотели сказать? 

   - Нет. Хотя… хотел предложить помочь вам донести поднос. 

   - О! Благодарю вас, - тут же передаю поздний ужин в сильные руки герцога, отметив, что он почему-то в перчатках. 

   И раз уж у меня теперь есть носильщик… добавляю на поднос еще одну тарелку с огурцами, кувшин с компотом, стаканы, большой кусок хлеба и сыра. 

   - Кхм… - раздается из темноты где-то над моей головой. 

   - Да-да, я уже закончила. 

   И ко всем этому, на самый верх укладываю красивое яблоко, быстренько разрезанное на две половинки. Детям витамины нужны. 

   - Можем идти, - говорю и выхожу из кухни первой. 

   Позади себя не слышу вообще никакого шевеления. Он вообще идет? Резко останавливаюсь и тут же получаю в спину тычок. 

   - Я попросил бы вас так внезапно не останавливаться, если вы не желаете принять душ из компота. 

   - Простите. Задумалась. 

   И иду вперед. Надо же. Такой высокий и не тощий мужик, а так тихо идет. Вообще его не слышу. Зато прекрасно слышу знакомый старческий голос довольно громко поющий: 

   - «Моя душа, как сталь, и так-то мне не жальМеня не забывай, (та-та-ра-та) прощайМоя душа, как сталь, и так-то мне не жальМеня не забывай, (та-та-ра-та) прощай 

   Ну где же мне взять силы? 

   Один в поле воин, воин в поле одинОни думали ты болен, а ты — не победимОдин в поле воин, воин в поле одинОни думали ты болен, а ты — не победим» 

   Авторы: Рычагов Г.М. / Василевская В.А. 

   Дверь в имение распахнута, холодный воздух и снег залетают на мраморный пол, а с улицы доносится пение бабули: 

   - «Летаю в темноте 

   В темноте видела путь к себе 

   Раздевая душу до гола-ла 

   Тебя поломают, либо ты тогда» 

   - И ЭТО ваша компаньонка? – спрашивает меня герцог. 

   И что ему отвечать? Что я понятия не имею, кто эта бабуля, потому что мне ее подкинули в поезде? Ох, что же все так сложно-то? 
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   - Н-да-а-а… это моя компаньонка, - отвечаю. – Вы постойте здесь, пожалуйста, а я пойду… 

   - Нет уж, извольте. Мне теперь тоже интересно, чем таким она занимается, что вызывает желание петь в столь поздний час. 

   Герцог демонстративно ставит поднос с едой на подоконник и выходит, даже раньше меня. Ох и быстрый! Бегу за ним следом. И, конечно же, не успеваю остановиться, когда он резко тормозит спустя каких-то пятнадцать шагов. И влетаю своим лицом прямо ему между лопаток. В его твердокаменную спину. Он там что, доспехи носит?! 

   - Ай! – прижимаю руку к носу. 

   - Что такое? Вы не способны смотреть, куда идете?! 

   Герцог больно хватает меня пальцами за подбородок и поднимает мое лицо вверх. 

   - У вас кровь, - говорит каким-то странным, как не своим голосом. 

   - Я яжик прикушила шлучайно. Вы режко оштановилишь… 

   Замолкаю, потому что герцог проводит пальцем в перчатке по моей губе и такими-и-и глазами смотрит. Мне даже на секунду кажется, что их небесная синева сменяется черным маслянистым мазутом. Но тут мужчина, словно очнувшись, отходит от меня и бросает, уже уходя: 

   - Думаю, вы управитесь тут и без меня. Поднос поставлю возле двери у вашей комнаты. 

   И сбегает! Натурально! Быстро и бесшумно. 

   - Бабушка? – окликаю пожилую леди. 

   - Я ту-у-ут, миленькая! – зовет меня родственница. 

   Делаю еще несколько шагов и останавливаюсь. 

   - Вы где-то нашли конфеты? – спрашиваю, впрочем, и так зная ответ. 

   Ну потому что не могла бабуля сама по себе, без дополнительного допинга истоптать всю лужайку и изрисовать ее ангелами. 

   - Немножко ела, - улыбается бабушка, лежа в снегу и поднимая руки вверх-вниз, отчего за ее спиной тут же образуются «крылья». 

   - Пошли уже в комнату. У ваш вшя одежда мокрая. 

   - Язык прикусила? – со знанием дела спрашивает пожилая дама. 

   - Угу, - подтверждаю. 

   - Ничего, до завтра пройдет, - радостно сообщает бабушка, вставая со снега и подходя ко мне. – Ты еды раздобыла? А то дети нервничали, что тебя долго нет. И я пошла за тобой. 

   - Ага и вмешто этого заштряли тут, ришуя ангелов на шнегу, - усмехаюсь. - Герцог отнеш поднош ш ушином. 

   - Так чего же мы ждет? – Интересуется бабуля, глядя на меня так, словно это я тут развлекалась и песни орала, пока она занималась серьезными вещами. – Пойдем быстрее. 

   Поднос, и правда, ждет нас возле двери. Я его забираю, мы заходим в апартаменты, и к нам тут же выбегают дети. Выхватывают ужин и бегут к столу, тут же накидываясь на еду, словно не ели с утра. 

   - А што это они? – спрашиваю у бабушки, доставая из собственных карманов мясо и лаваш. 

   - Магию практиковали, пока тебя не было. Из-за этого всего есть хочется. Раньше, когда у нас не было так много продуктов, я не разрешала им практиковаться. А теперь можно. Да и терпеть им уже тяжело было, магии выход нужен. 

   Тут я вспоминаю, что та тетенька в белой комнате, когда меня сюда направляла, что-то говорила об одаренном ребенке. 

   - А у кого магия шильнее? – спрашиваю у бабушки. 

   - Что значит сильнее? Аника старше – у нее резерв больше. Но и у Рована магических сил больше, чем обычно у детей его возраста. Так что тут вот так просто не ответишь. 

   И я бы поверила, да только успеваю поймать хитрый бабулькин взгляд. Ой, не договариваешь ты мне, лиса старая! Но ничего, я и сама выясню. Вот только завтра обручусь с герцогом. 

   Тут мои мысли возвращаются к хозяину дома и его странному поведению. И меня ка-а-ак осенит. Прячется все время в тени, быстро двигается, носит перчатки даже в доме, странно реагирует на кровь! Батю-юшки!! Кажется, мне не помолвку с ним надо заключать, а бежать отсюда, чтобы аж пятки сверкали!

  
  
   

    Глава 9-2 

   

   Утром следующего дня меня будит звон тарелок. 

   - Что, опять? – бурчу, укрывшись одеялом с головой. 

   - Мы – растущие орызмы… оргмыз… 

   - Организмы, - поправляю Рована, не в силах сдержать смех. 

   - Да! Ты же сама вчера говорила. А тут почти ничего не осталось. 

   - Доедайте, что есть. Скоро принесут завтрак для нашей прожорливой бабули, тогда еще пожуете. 

   - Между прочим, я все слышу! – сообщает мне пожилая леди из другой спальни, разделенной с моей – гостиной. 

   - Ничего себе у вас слух, - удивляюсь. 

   - Никогда не жаловалась, - отвечает бабушка, вплывая в мою спальню. 

   И вместе с ней приходит запах лаванды, нафталина и еще чего-то резкого, но нельзя сказать, что уж очень неприятного. Скорее, странного. 

   - Пора вставать, - сообщает бабуля-очевидность. – Тебе скоро идти к герцогу, надо бы привести себя в порядок, а не являться лохматой ведьмой. 

   - Даже не знаю, возможно, в его случае, ведьма будет в самый раз, - бурчу из-под одеяла. 

   - Что-что? – внезапно теряет стопроцентный слух бабуля. 

   - Дверь откройте, стучат. Завтрак, наверное, привезли, - отвечаю ей, вылезая из кровати и уползая гусеничкой в ванную. 

   Спустя почти полчаса водных процедур я почти способна внятно соображать. 

   - Что-то ты сегодня выглядишь неважно, - бодро сообщает бабуля, наминая овсянку с фруктами, пока дети вгрызаются в блинчики. 

   - Я чувствую себя так же. Поможете мне облачится в одежду? На платьях столько крючков, что я сама это сделать не в состоянии. 

   - Конечно, для чего же еще нужны компаньонки, - мило улыбаясь, отвечает бабуля и тут же кидается в гардеробную, шелестя там тканями. – Думаю, это платье будет в самый раз. 

   - Эм… вы уверены? Мне кажется, у него слишком глубокое декольте, - позволяю себе засомневаться, рассматривая изысканное, нежного голубого цвета платье, с вышивкой серебром. 

   - Вот и отлично, - тут же восклицает пожилая дама, принимаясь расшнуровывать корсет. – Герцог будет занят созерцанием твоих красот, а ты не теряйся – выбивай выгодные для нас условия. 

   Я перевожу взгляд на бабулю. Опачки! А кто это у нас тут знатный манипулятор оказался? А прикидывается ведь бабушкой-божьим одуванчиком. А сама-то – Венерина мухоловка! 

   - Так, может, вы сами наденете платье и пойдете, раз так хорошо знаете, что нужно делать? – спрашиваю у нее. 

   - Так я бы с удовольствием, - улыбается в ответ, - герцог – ух какой красавец и по всему видно – горячий мужчина, я хоть и старая уже, да не мертвая ведь. Но боюсь, жених от меня сбежит. Нынче мужчины предпочитают молодость и глупость опытности и… обаянию. 

   Бабуля поправляет облако седых волос, а я подбираю с полу упавшую от подобных откровений челюсть. Вот это я понимаю – темперамент. Ей на кладбище уже пропуски ставят, а она – не прочь замуж выйти. 

   - Что замолчала? Думала, все старушки такие же скучные, как ты? 

   Вздрогнув, вглядываюсь в лицо бабули. Что она сейчас сказала? 

   - Бабушка, что вы имеете в виду? – переспрашиваю. 

   - А? Что? – пожилая леди хлопает глазами, словно только что очнулась ото сна и смотрит на меня непонимающим взглядом. 

   - Да так… ничего. Помогите мне уже с платьем. Думаю, вы правы, оно идеально подойдет для наших планов. 

   Через четверть часа я выхожу в столовую, куда меня провожает слуга, держась на почтенном расстоянии. Я же, проходя мимо зеркала, каждый раз подтягиваю сползающее декольте. Судя по всему, у Иви тут было побольше, чем у меня, и если герцог не сидеть будет, а стоять надо мной, то, пожалуй, узрит гора-а-аздо больше, чем планировалось. Ничего… может, получится слегка прикрыться салфеткой. Ну… чтобы хоть пупок не было видно. 

   - Ваше Сиятельство, виконтесса прибыла, - сообщает, стоящий в дверном проеме слуга, широко распахивая передо мной дверь. 

   Ой! Я же забыла съесть кусочек мяса с чесноком! Ла-а-адно, если что, буду отбиваться деревянной ножкой стула. 

   - Доброе утро, Ваше Сиятельство, - приветствую герцога максимально солнечной улыбкой, игнорируя его удивленный взгляд в сторону черной дыры моего декольте.

  
  
   

    Глава 10 

   

   - Доброе. Утро. Виконтесса, - через паузу говорит хозяин дома, встав из-за стола и дожидаясь, пока я сяду напротив него. 

   - Я опоздала? – спрашиваю, взяв салфетку и задумавшись, как бы ее так повязать, чтобы чуть прикрыться и при этом не выглядеть Пятачком, зашедшим вместе с Винни Пухом в гости к Кролику. Открытый рот мне еще для еды понадобится. 

   - Нет, это я пришел раньше. Кофе? 

   Услышав волшебное слово, едва не пищу от восторга. 

   - Да! В смысле, да, пожалуйста, - старательно улыбаюсь. Наверное, милой улыбкой. Но это не точно. 

   Слуга наливает нам обоим напиток, я себе добавляю сахар и сливки, герцог смотрит на мои телодвижения слегка недоуменно. У них так не пьют? Ну и ладно! Это не повод давиться черным кофе. 

   Минут десять мы очень культурно и молча едим. Когда слуги уносят посуду и наливают нам еще по чашке кофе, герцог двигает в мою сторону папочку. 

   - Что это? – спрашиваю. 

   - Договор. Все, что там написано, прошу нигде не разглашать, если не хотите проблем. 

   - Ладно, - отвечаю, вчитываясь в бумажку. 

   Значит так… Мне и моей компаньонке щедро предлагается полный пансион, подарки и увеселительные мероприятия. Взамен, я становлюсь невестой герцога сроком на месяц, до окончания празднования Зимних торжеств. Обещаю никому не говорить, что я – фиктивная невеста, на людях вести себя нежно и заботливо по отношению к жениху. Если буду вести себя согласно заявленным в договоре требованиям, по завершению сотрудничества получу крупное денежное вознаграждение, плюс все подарки герцога тоже остаются мне. Щедро, однако, но непонятно. 

   - Можно вопрос? – спрашиваю. 

   - Задавайте, - милостиво позволяет Его Светлость. 

   - Почему вы подали объявление в газету? И почему именно я? Неужели, больше не было подходящих кандидатур? 

   - Вы отказываетесь? 

   Мне кажется, или я действительно слышу нотку разочарования в его голосе? 

   - Нет, я просто хочу знать ваши мотивы. Чтобы понимать, как это повлияет на меня. 

   - Хорошо, - герцог задумчиво смотрит на меня, а потом продолжает, - думаю, это прошло мимо вашего внимания, но недавно огласили императорский указ, требующий, чтобы старший сын от каждого знатного дома выше графа нашел себе невесту и прошел обряд обручения. 

   - Что это пришло в голову императору? 

   - Он заботится о знати, - герцог пожимает плечами. – После того, как пятьдесят с лишним лет назад была попытка переворота, и император был вынужден казнить главы многих знатных домов, несколько довольно древних родов просто зачахли. 

   - А ваш… ваши родственники… 

   - Нет. Мы всегда были преданны императору. Мой отец сражался за нынешнюю власть и пострадал от рук заговорщиков. Он долго болел и умер страшной смертью. Но это было давно и, к счастью, с тех пор империя жила спокойно. И вот теперь наш правитель собрался довольно кардинальным способом решить резкое снижение численности верных ему подданных. 

   - Получается, что вы, вроде как исполняете императорскую волю, но в то же время – нет. 

   - Да, создаю видимость. До меня дошли слухи, что император самолично хочет вознаградить меня невестой, когда приеду ко двору, и я даже знаю – какой. И не имею ни малейшего желания так портить себе оставшуюся жизнь. 

   - Но почему я? Наверняка откликнулись многие. 

   - Да, откликнулись. Но приехали только трое. Вы и еще две девушки, которых я уже отправил домой. Мне нужна фиктивная невеста, понимаете? Та, что не падет жертвой моих денег, внимания, или, Куспид избавь, обаяния. Вы показались мне очень здравомыслящей особой. И морально весьма устойчивой. 

   - Правда? – переспрашиваю удивленно. – Мне приятно. 

   - Это означает, что вы согласны? 

   - Я отвечу, но можно сначала еще один вопрос? 

   - Хорошо, но только один, - отвечает уже с легким раздражением. 

   - Вы вампир? – спрашиваю, вроде спокойно, а сама тянусь рукой к деревянной ножке стула. Пусть только двинется в мою сторону…

  
  
   

    Глава 10.1 

   

   - Кто? – переспрашивает герцог. 

   - Ну… существо такое. Кровь пьет, живет вечно, но по факту давно мертво. А, еще в летучую мышь может превращаться. 

   - Понял. Вы об упырях. Нет, я не мертв. А очень даже жив. 

   - Чем докажете? – настаиваю. – Я ведь невестой вашей буду, не хотелось бы потом вместе с вами трупы прятать и кровь вымывать. 

   Хозяин дома резко встает и в один шаг оказывается возле меня. 

   - Вот! Вампиры тоже так быстро передвигаются! – Говорю, слегка вздрогнув от неожиданности. 

   - Я не упырь, - повторяет герцог, потом зачем-то усаживается рядом со мной, берет мою руку и прикладывает к своей шее. – Чувствуете? Это бьется мое вполне живое сердце. 

   И правда. Мне в пальцы сильно и уверенно стучит пульс. Действительно, не вампир. Ну… уже легче. 

   А потом я перевожу взгляд с мужской шеи выше. На гладко выбритый подбородок, плотно сжатые губы и, наконец, мы с моим будущим женихом встречаемся глазами. Яркая синева его радужной оболочки глаз слепит. 

   Я уже почти опускаю взгляд, когда мне на долю секунды кажется, что глаза герцога заполняются чернотой. Причем, не только зрачок, а и белок. Моргнув, понимаю, что ошиблась. Все та же синева. Ничего более. Что это за галлюцинации? Как долго было мертвым тело девочки, в которую меня поместили? Быть может, там уже в мозгу пошли необратимые изменения? Я до сих пор не задумывалась об этом факте, а видимо, стоило. 

   - Что такое? – спрашивает герцог, снова пересаживаясь на свое место. – Вас что-то напугало? 

   - Нет, просто пришла запоздалая мысль. Ну что ж, раз мы уже выяснили, что вы – не упырь, то, думаю, можно назначать церемонию обручения. 

   - Вы согласны? – переспрашивает герцог, почему-то слегка удивленно, словно до конца не верил, что я соглашусь на подобную авантюру. 

   - Да, - киваю для пущей убедительности. 

   - Хорошо. Ритуал проведем в имении, в специальном месте силы. 

   - Подождите, это же будет не настоящая церемония? – уточняю на всякий случай. 

   - Почему же? Настоящая. Просто мы ее расторгнем через месяц, если вы того захотите, - и смотрит на меня, словно чего-то ждет. 

   - Предполагается, что я могу не захотеть? – интересуюсь. 

   - Да, - отвечает герцог кратко. 

   - Это вряд ли, - заверяю его. – У меня большие планы и реализовать я их смогу только после того, как мы с вами разойдемся в разные стороны. Так что будьте спокойны, претендовать на ваши руку, сердце и почки я не буду. 

   - Почки? – недоуменно переспрашивает герцог. 

   - Я имела в виду, что все субпродукты можете оставить при себе. Извините, когда я нервничаю, бывает. говорю ерунду. Но вообще, я не планирую замуж, у меня другие интересы. 

   - Это какие же? – зачем-то интересуется. 

   - Знаете, мы с вами ритуал обручения собрались проходить, а не исповеди. Так что я бы, с вашего разрешения, не хотела отвечать. Если на этом все, позвольте удалиться. 

   - Да, конечно… 

   Удостоверившись, что герцог смотрит в окно, быстренько прячу по карманам куски пирога и фрукты для детей. Уверена, они не наелись тем завтраком, что приносили для бабули. 

   - Увидимся вечером, - говорю и, сделав что-то вроде книксена, удаляюсь, не заметив, что герцог провожает меня задумчивым взглядом, поглядывая то на тарелку, где только что лежал пирог, то на мою уходящую фигуру.

  
  
   

    Глава 10-2 

   

   Почти бегом возвращаюсь в наши апартаменты, выдаю дополнительную еду малышам и тут же иду к бабуле. 

   - Бабушка, - зову пожилую леди, усердно делающую вид, что она спит. – Бабушка? Мне нужна помощь. 

   - Какая? – спрашивает, даже не открывая глаз. 

   - Как у вас проходит церемония обручения? Настоящая церемония в месте силы? И чего мне опасаться, если что? И что такое это место силы? 

   - Ох… - бабуля открывает глаза и садится. – Да в общем-то ничего страшного для тебя нет. 

   - Как это нет? Я же себя за другого человека выдаю, а ну как герцог узнает? 

   - А как он узнает? 

   - Ну… документы какие потребует… - высказываю предположение. 

   - Так у тебя же есть документы, мы же вчера нашли их в сумке. 

   - Там бумажка с именем и печатью. Я думала, портрет должен быть какой-нибудь. 

   - На новых документах он и есть. А на старых – нету, - бабуля пожимает плечами. – Так что выдать тебя может только какой-то случайный знакомый. 

   - А мы потом, насколько я поняла, едем на праздник в королевский дворец. Там меня могут узнать? 

   - Тебя – Дарьяну – нет. А вот Иви – да. Она виконтесса, дочь графа, наверняка была на бале дебютанток. 

   - И что делать? 

   Я спрашиваю, но в общем-то уже знаю ответ. Надо признаться, что я не та, за кого себя выдаю. В любом случае, Дарьяна – тоже благородного сословия, пусть и лишенная сейчас родового имения. Решено, перед церемонией признаюсь герцогу. Думаю, он не выбросит нас из дома. Надеюсь, не выбросит. 

   - Надо выглядеть так, чтобы не выгнал, - говорю сама себе, но бабуля меня слышит. 

   - Правильно мыслишь, миленькая. Мужчины любят глазами. И красивую девушку им выгнать сложнее, чем не красивую. 

   А раз так, то мы принимаемся за поиски идеального платья. Чтобы выглядеть дерзко и при этом невинно. Почти два часа приходится мне гнуть спину в гардеробной, выискивая подходящий для церемонии наряд. И наконец, он найден! 

   Великолепное, нежно голубое платье, подол которого постепенно переходит в яркий синий цвет. Нежное кружево по корсету и рукавам добавляет наряду изысканности и шика. Нам приходится очень туго шнуровать корсет, чтобы моя грудь не вываливалась из декольте, а уютно в нем лежала. Причем, как лежала… одно загляденье! Как персики на блюде! 

   И это было бы вульгарно, НО все очень деликатно прикрыто прозрачным кружевом. Сказка, а не платье! А что самое замечательное – тут совершенно излишни любые драгоценности. Которых, кстати, у меня и нет. Образ выглядит утонченно и закончено. Нужно только прическу сделать, да чем-то чуток щеки нарумянить, а то бледная я какая-то. 

   Прическу берется делать бабуля. Я не очень рада подобной инициативе, но решаю уважить пожилого человека. Если уж совсем не понравится – переделаю. Но спустя полчаса я сижу, удивленно уставившись в зеркало. 

   А бабуся-то мастерица! Такую мне прическу сделала, что та совершенно необыкновенно подчеркивает высокие скулы и тонкую шею. На меня из зеркала сейчас смотрит просто неземная, какая-то фейская или эльфийская красота. Тонкая белая кожа словно светится изнутри, а глаза, оттененные платьем, стали какие-то очень глубокие, как воды океана. 

   - Ух ты! – говорю почти шепотом. 

   - Да. Правильный наряд, прическа и немного косметики из любого гуся лебедя сделают, - выдает бабуля, вызывая желание заткнуть ей рот принесенным на обед мясным пирогом. 

   - Какая ты красивая, - произносит Рован, даже страшась подойти ко мне и обнять. 

   - Спасибо, - улыбаюсь. – Мне предстоит нелегкое мероприятие. Надеюсь, все пройдет хорошо. 

   - Да куда он денется, герцог этот, - беспечно машет рукой бабушка, усаживаясь за стол. – Думаю, ты уже и сама поняла, что он всей правды тебе не сказал. Уверена, у него ситуация еще хуже твоей. 

   - Посмотрим, - отвечаю. И тут же перевожу взгляд на слугу, пришедшего проводить меня на церемонию. 

   Беру документы. И свои, и Иви. Выдыхаю, чтобы успокоиться, и иду за слугой. Главное – все правильно подать. 

   Мы почему-то поднимаемся наверх. Куда-то под самую крышу. Надеюсь, это не на свежем воздухе будет? Надевать шубу и прикрывать всю красоту в мои планы не входит! 

   - Прошу вас, - слуга держит передо мной плащ. Ну блин! 
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   Приходится надеть, потому что мы все-таки выходим на улицу. Луна, звезды. Красиво. И холодно. Герцог выныривает откуда-то из темноты, едва не заставив меня дернуться. Если бы не моя работа в школе, я бы отреагировала более нервно. А так – просто посмотрела на него и сказала: 

   - Нам нужно поговорить. 

   - Прямо сейчас? Разговор нельзя отложить на потом? Жрица ждет. 

   Я только сейчас замечаю фигуру в белом балахоне, стоящую чуть поодаль. 

   - К сожалению, нельзя. Но это недолго. 

   - Хорошо, - герцог удивительно быстро соглашается. 

   Мне неудобно с ним говорить. Я не вижу его лица, оно скрыто тенью. 

   - Мы можем спуститься в дом? Здесь холодно и я… не вижу вас. 

   - Хм…пойдемте, - отвечает. 

   Мы идем к лестнице и возвращаемся в помещение. Герцог шагает впереди, показывая дорогу. Десяток шагов, и мы заходим в небольшую комнату. Зажигается светильник. Что-то вроде небольшой библиотеки, или кабинета. Стол, два кресла, диванчик, несколько шкафов с книгами. Вот и вся обстановка. 

   Герцог проходит к столу, наливает себе воды в стакан, предложив и мне. Получив отказ, отпивает глоток, опирается спиной о стол и выжидающе смотрит. 

   - Вы сказали, что разговор будет недолгим, - поторапливает меня. 

   Киваю. Делаю вид, что запарилась в плаще. 

   - Тут жарко, - говорю и, расстегнув пуговицу, снимаю верхнюю одежду, небрежно бросив ее на спинку диванчика. 

   Поворачиваюсь лицом к герцогу, успев поймать яростно полыхнувший взгляд синих глаз. До того, как мужчина уставился в свой стакан. 

   - Я должна вам кое в чем признаться. Это нелегко. И… я не Иви, не виконтесса Даттон. 

   - А кто вы? – вопрос звучит совершенно спокойно, заставляя меня вглядываться в лицо герцога в тщетной попытке понять, о чем он думает. 

   - Я - графиня Дарьяна Бошан. 

   - Мне знакомо ваше имя, мы встречались раньше? – задается вопрос, сразу поставивший меня в тупик. 

   - Э-эмм… не думаю. Скорее, нет, - отвечаю не очень уверенно. – Возможно, вы знали моего отца. 

   - Как получилось так, что вы оказались в моем доме, да еще и под чужим именем? 

   - Хороший вопрос, Ваша Светлость. Я передумала, можно мне все-таки водички? 

   Герцог наливает в стакан и подает мне. Я же, вроде как невзначай, чуть наклоняюсь вперед, выигрышно демонстрируя красивую вышивку на декольте. 

   - Благодарю. Иви, виконтесса, попросила меня помочь ей. Отец отправил ее к вам против ее желания. Она хотела быть женой другого, а я… мне нужно было где-то жить. 

   - Я вспомнил. Граф Бошан – это тот, кто стал жертвой мошенников? 

   - Да, это он. Теперь вы знаете, кто я и… надеюсь, что вы все так же не против провести церемонию. 

   Выдыхаю, поднимая взгляд на молчащего герцога. Он смотрит на меня. Вообще без какого-либо выражения. 

   - Это все, что вы хотели сказать? – интересуется. 

   - Да, - отвечаю. 

   Не думаю, что герцогу стоит прямо сейчас говорить о том, что у меня с собой еще двое детишек. Ранимая мужская психика может не выдержать аж столько чудных открытий за один раз. 

   - Насколько я помню, у графа была большая семье. Вроде бы… трое детей. 

   Наши взгляды скрещиваются. Блин! Похоже, меня обыграли. 
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   - Да, вы правы, - делаю максимально печальные глаза. – У меня на попечении бабушка и двое детей. Мои брат и сестра. 

   - Это ТА САМАЯ бабушка? – зачем-то уточняет герцог. 

   - Та самая, - подтверждаю, скорбно опустив очи. 

   - Знаете, меня даже наличие маленьких детей в имении беспокоит меньше, чем эта ваша бабушка. 

   Резко поднимаю голову, пытаясь определить, он шутит, или говорит серьезно? 

   - Она обычно спокойная, - становлюсь на защиту родственницы. – А то было просто недоразумение. Обещаю, я буду присматривать за всеми моими родственниками, и они вас не побеспокоят. 

   И снова смотрю на герцога умоляющим взглядом. Ну же, мужчина! Никто не может устоять против такой красивой, хрупкой и несчастной девушки! Где твой рыцарский инст… 

   - Хорошо. Думаю, нам стоит вернуться и провести церемонию, - говорит герцог, заставив мысли в моей голове утихомириться. 

   - Простите… мне послышалось… 

   - Идемте, жрица и так непозволительно долго нас ждет. 

   И первый идет на выход, к лестнице. Я, почти не веря своему счастью, бегу следом. На периферии сознания, конечно, шевелится мысль, что герцог слишком легко согласился. И что, наверняка, у него есть резоны посильнее, чем угроза королем женить его на неугодной девушке. Но выяснять это придется потом. И, возможно, я пожалею о том, что напросилась в невесты, но сейчас это самый лучший выход, а с последствиями будем разбираться потом. 

   Возвращаемся на крышу. К счастью, в этом месте она закрыта от ветра со всех сторон, кроме верха. Холодно, но терпимо. Мы подходим к чему-то вроде алтаря – каменный стол высотой мне до пояса, возле которого уже ждет балахон жрицы. 

   - Мы готовы, - сообщает ей герцог. 

   - Восславим же волю богов за то, что они соединили этого мужчину и эту женщину! 

   Резко начинает говорить жрица, густым, громким голосом, отчего я даже вздрагиваю и кошусь на нее. Я ведь почему-то думала, что под балахоном пожилая дама. Но голос сильный, молодой. 

   - По своей ли воле вы соединяете тела, жизни, магии, силы и души? – вопрошает она. 

   Оу, магии? Так у меня, вроде нет магии… 

   - Да, - отвечает герцог, я повторяю за ним. 

   - Тогда возьмитесь за руки! 

   Мужчина рядом со мной протягивает ладонь, как обычно облаченную в перчатку, кладу в нее свои пальцы. 

   - И пусть соединятся ваши потоки жизни и смерти! Пусть магия разольется в ваших телах, как воды реки Каам! Благословенны будьте! 

   Жрица берет какую-то веревку, мы становимся лицом друг к другу, и она принимается нас обвязывать. Не плотно, но так, что мы с герцогом теперь гораздо ближе, чем обычно. Моя одежда касается его плаща. А между моей и его грудью расстояние всего несколько сантиметров. Приходится теперь либо сильно задирать голову, чтобы видеть лицо жениха, либо смотреть на красивые пуговицы его плаща, что я и делаю. 

   - Этим обрядом и священной веревкой связываю вас, - возвещает жрица. – Да проявится воля богов, да не сможет никто разделить то, что было соединено высшими силами! Разделите между собой земную пищу! 

   В руках герцога появляется кубок. Он делает глоток и аккуратно передает посудину мне. Тяжелая! Охнув, хватаю кубок двумя руками и тоже делаю глоток. Вкус у напитка неприятный. Резкий, горький, вяжущий. Отдаю кубок жрице. Та принимает его, ставит на алтарь и произносит: 

   - А теперь разделите между собой магию! 

   Герцог, сверкнув взглядом, как-то странно склоняется ко мне. 

   - А что надо делать? – спрашиваю шепотом. 

   - Поцеловать меня, - отвечает так же тихо. 

   Что?!
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   - Это обязательно? – уточняю на всякий случай. 

   - Я бы сказал, что это просто необходимо, - отвечает герцог. 

   - Кому необходимо? 

   - Нам с вами, чтобы закончить церемонию. Или вам нравится мерзнуть на крыше? – вопросительно приподнимает бровь. 

   Похоже, придется-таки целоваться! 

   - Ладно, только давайте по-быстрому, - и закрываю глаза, сделав губы уточкой. 

   Жду. Жду. Жду… А где поцелуй? 

   Приоткрываю один глаз. Герцог на меня смотрит с какой-то смесью любопытства и недоумения. 

   - Почему вы не целуете? – спрашиваю у него. 

   - Ну вообще-то это вы должны меня поцеловать, - говорит. 

   - А почему я? 

   - Потому что отношения начинает женщина, а завершает – мужчина. Такова природа. 

   - Ладно. Хорошо. А вы можете немножко наклониться? Не подпрыгивать же мне, чтобы до вас достать. Или, может, табуретку какую под ноги… 

   - Я наклонюсь, - перебивает меня герцог, и тут же делает то, что обещал, чуть склоняет ко мне голову. 

   Становлюсь на цыпочки и быстро целую мужчину в губы. Быстро, почти ничего не почувствовав. И отодвигаюсь, довольная, что все так легко прошло. 

   - Это не годится, - сообщает жених. – Вы не поцеловали, а клюнули меня, едва не разбив нам обоим губы. 

   - Надо же какой вы привередливый, - отвечаю. 

   - Церемония требует нормального поцелуя, а не этого вашего… бойцовского приема. Давайте еще раз. И настоятельно рекомендую в этот раз постараться, потому что жрица уже теряет терпение. Впрочем, как и я. 

   - Угрозами вы от меня поцелуев не добьетесь, - говорю. 

   - Угроз не было. Это всего лишь предупреждение. Я понимаю ваше затруднение, но уж постарайтесь как-то справиться. Обещаю посодействовать. По мере сил, разумеется, - ехидничает герцог. 

   - Разумеется, - отвечаю в тон. 

   А потом снова привстаю на носочки, тянусь и касаюсь своими губами мужского рта. Легонько. Задерживаюсь, прижимаясь. Наши с герцогом взгляды встречаются. И я могу поклясться, что снова видела, как его глаза заливает черным! Инстинктивно ахаю от удивления и тут же чувствую, что мой жених решил наконец-то «посодействовать». 

   Поцелуй углубляется, становится не просто касанием губ. Против воли мои глаза закрываются, а руки ложатся на мужскую грудь. Герцог знает, как нужно целовать девушку. Он нетороплив, обстоятелен и горяч до невозможности. Я даже не сразу понимаю, что этот жар перешел в меня. Спустился по горлу, зажег солнечное сплетение и пополз к низу живота, чтобы остаться там просто теплом. 

   А потом как-то внезапно мне становится холодно. Руки и ноги леденеют, но хуже всего внутри, там, где секунду назад был жар. Теперь ощущение, что я проглотила огромный кусок льда. Начинаю непроизвольно дрожать и упираться руками в мужчину, чтобы отпустил. 

   К счастью, герцог не удерживает. Размыкает кольцо рук. И когда только успел меня обнять? Краем уха слышу, как что-то говорит жрица. Но что именно – мешает понять странный гул в ушах. 

   - Властью, данной мне богами, объявляю ритуал свершенным и благословляю вас на дальнейшую жизнь в любви и почитании друг друга. 

   Эти слова я уже слышу, продолжая стоять напротив герцога и дрожа всем телом. 

   Жрица нас развязывает, выдает документы, которые берет герцог, а потом, пока он отворачивается и что-то говорит слуге, шепчет мне: 

   - Не сопротивляйся его магии, прими ее и сразу станет легче. Он ведь думает, что ты пустая, да? Вот удивится, когда узнает, - жрица издает какой-то хрипловатый смешок. – Я рада, что боги прислали тебя. Возможно, у вас теперь есть шанс. 

   И не дав мне спросить, о чем она вообще говорит, жрица уходит. Я же остаюсь стоять, озадаченно глядя ей в спину, когда рядом появляется герцог. 

   - Пойдемте в дом, вы замерзли. Я приказал накрыть ужин в большой столовой. Думаю, вы можете пригласить всю свою семью, чтобы мы отпраздновали помолвку. 

   - Вы уверены, что хотите ужинать вместе с нами? – ехидно уточняю. 

   - Уверен, - отрезает герцог. – Думаю, уже пора познакомится с семьей невесты. Тем более, мы завтра едем к королевскому двору, надо собственными глазами посмотреть, какой масштаб бедствия меня ожидает. 

   Надо же, какой предусмотрительный герцог! Соломки решил подстелить. Ну-ну.
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   - Хорошо, - соглашаюсь. – Пойдемте, познакомимся. 

   Герцог идет чуть впереди, показывая дорогу. И только возле моих апартаментов замедляется, позволяя выйти вперед. Открываю дверь, молясь всем богам, чтобы за ней не было никакой Куликовой битвы с участием детей и бабули. 

   И меня ожидает сюрприз. Бабушка сидит в кресле перед камином, читает вслух какую-то книгу, видимо местные сказки. А дети, усевшись на пушистом ковре у ее ног, внимательно и самое главное – очень тихо ее слушают. 

   У меня даже челюсть некрасиво отвисла от подобной пасторальной картины. 

   - Кхм… бабушка, дети, прошу вас поприветствовать как должно, герцога Ридели – хозяина имения, в котором мы сейчас гостим. 

   - Ваша Светлость, рады знакомству, - делает книксен Аника, восхищенно глядя на герцога своими цитриновыми глазами. 

   Рован отвешивает церемонный поклон, заставив меня удивленно моргать глазами. Я просто в шоке от детей. Приятном шоке. Но есть еще бабуля… 

   Пожилая леди встает, делает великолепнейший книксен и говорит: 

   - Рада с вами познакомиться, Ваша Светлость. Не хотите ли чаю? 

   Все! Можете меня выносить! Кто все эти люди и где моя семья? Где бабуля с придурью и сверхактивные дети? Этих роботов я не знаю! 

   - Дарьяна, с вами все в порядке? – спрашивает герцог, глядя на меня как-то странно. 

   Со стуком зубов закрываю рот, растягиваю губы в улыбке, такой же натуральной, как нынешняя колбаса в супермаркетах. 

   - Да, все хорошо. Спасибо, что спросили. Чаю? 

   - Нет, благодарю вас. К сожалению, у меня нет времени на разговоры, нужно много всего успеть до завтра. Будьте добры и вы не опаздывайте. Сбор в холле первого этажа в десять часов утра. Я вам еще раз напомню за ужином. 

   - Мы будем, - киваю. 

   Герцог прощается и выходит, я же поворачиваюсь к своим домочадцам, а тех уже понесло… Бабуля опять взялась гонять несуществующих мух, Аника улеглась перед камином с книгой, а Рован, пользуясь случаем, тренирует кувырок назад-вперед на пушистом ковре, попутно то толкая сестру, то задевая ее ногой или рукой. 

   - Рован!! 

   О! Узнаю родственников. 

   - Пожалуйста, приведите себя в порядок, мы будем ужинать в столовой, вместе с Его Светлостью. 

   - Ой, Дарья-я-яна… - мечтательно закатывает глаза Аника, - скажи он красивый… 

   - Кто? – спрашиваю. 

   - Герцог. Такие синие, глубокие глаза… ах… 

   - Да, он хорош собой, - отвечаю. – А теперь быстренько переодеваться в чистое. 

   Через час, в сопровождении дворецкого мы спускаемся на ужин в столовую. И там выясняем, что герцог занят и не почтит нас своим присутствием. Меня это немного злит. Зачем было напрашиваться на ужин, а потом не явиться? 

   Перед сном, после ванны, я долго сижу на пуфике перед зеркалом, пытаясь свыкнуться с новой внешностью. В этот момент ко мне без стука вваливается бабуля. Обращаю внимание, что под мышкой у нее подушка и одеяло. 

   - Кхм… не поняла… 

   - Дети заснули на моей кровати, а я буду спать у тебя, что тут не понятного? – интересуется бабуля, отодвигая мое постельное и укладывая свое. 

   Тут она замечает на моем запястье руны, которые тогда видел и некромант. 

   - Не прошли еще? – кивает в сторону этих значков. 

   Смотрю на свою кожу, отвечаю: 

   - Мне кажется, они стали светлее, но нет, не прошли. А что это? 

   - Это метка истинности, - отвечает бабуля и поворачивается на бок, намереваясь заснуть. 

   Ага, сейчас! 

   - Какая метка? 

   Думаю: сейчас не расскажет, буду пытать шоколадом!
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   - Истинности, - повторяет бабуля, поудобнее укладываясь на подушке. – Ты стала плохо слышать? 

   - Я отлично слышу. Но даже если вы сто раз повторите, эти слова не станут для меня понятнее. Что такое метка истинности? 

   - Это особые руны, которые появляются, когда встречаются две половинки одного целого. Мужчина и женщина, предназначенные друг другу богами и магией. 

   - И почему эти особые руны у меня на запястье? 

   - Ты совсем ничего не помнишь? – спрашивает бабушка, садясь на кровати. 

   - Совершенно, - качаю головой. 

   - Ох. Так и знала, что мне придется за всё отвечать, - говорит с каким-то даже раздражением. 

   - Только не говорите, что у меня где-то есть истинная пара. Какой-то мужчина, которого я в глаза не видела – мой суженный. А я, вообще-то, стала невестой другого! 

   - Ой, да подожди ты, дай сосредоточиться. И так тяжело мысли в кучу собрать, а тут еще ты вопишь, - останавливает мои эмоции бабуля. – Не было у тебя никакой пары. Откуда ей взяться, ежели ты никуда не выходила-то? Отец ваш в свет тебя вывел всего раз этой осенью. Да только предложения тебе так и не поступили. Денег много ушло на платья, аренду дома в столице. И так долг был немаленький, а тогда он вырос многократно. Твой отец, упокой Граул его душу, очень рассчитывал, что выдаст тебя замуж. Что хоть у тебя будет нормальная семья. И потом… возможно, ты сжалишься и заберешь малышей к себе, если с ним что-то случится. 

   - Чудесный план, - вставляю реплику. 

   - План и правда, был неплохой. Да не сложилось. Ты, кроме того, что не красавица, так еще и без магии совсем. Так, немного бытовой есть, самая малость. Еду чуть вкуснее сделать можешь и все. 

   - Это любая опытная повариха может, - говорю. 

   - Вот именно. Так что в бальный сезон особым спросом ты не пользовалась. Но зато умудрилась каким-то образом влюбиться. 

   - Серьезно?? Кому так повезло? – спрашиваю. 

   - Не поверишь, - смеется бабуля. – Герцогу Ридели. 

   - Что? – я даже сажусь в кресло. – Вот этому герцогу, у которого мы сейчас гостим? 

   - Именно ему, - продолжает хихикать бабуля. – Как тебе чувство юмора у богов, а? Прошлая ты все бы отдала, чтобы стать невестой герцога. А нынешняя ты – пошла на это, чтобы спасти детей и меня, старую ворону от смерти в приюте. 

   - Ладно… но ведь руны эти… истинности – это ведь не из-за герцога? Иначе у него бы тоже такие были, правильно говорю? И тогда он вряд ли бы женился на первой встречной? Или он женился, потому что знает, что я его пара? Бабушка… скажи правду, - гипнотизирую пожилую леди взглядом. – Пожалуйста.
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   - Ох… вот наделала ты всякой пакости, а расплачиваться мне! – внезапно отвечает бабуля, даже немного злобно. 

   - Я? 

   - Да не ты… ой, потом поймешь! – машет на меня рукой, словно я совершенно бестолковое дитя, почти грудничок. – Не было никакой истинности. 

   - Эм… ну вы же только что… - начинаю говорить и резко замолкаю. 

   - Не перебивай меня! Наивная молодая дурочка, влюбившись в герцога, горазда пойти на очень многое. В том числе и на обман. 

   - Вот же… блин. 

   - Молчи! Ты взяла свои драгоценности и пошла в одну лавку. Понятия не имею, откуда ты о ней узнала. Может, среди девиц кто рассказывал. Так вот… там тебе дали какой-то отвар. Ты должна была его выпить вместе с герцогом. И у вас бы проявились метки истинности… 

   - Боже! Это же просто… 

   - Неимоверная глупость, согласна! Вообще не понимаю, как ты собиралась пить что-то с герцогом, учитывая, что вы даже словом с ним не перемолвились, не говоря уже о том, чтобы сидеть за одним столом. В общем, ты на следующий день опять куда-то ушла. А потом нам пришлось срочно уезжать. Твой отец опять во что-то влез, разразился скандал и пришлось быстро собирать вещи и возвращаться. 

   - Я, наверное, была против. 

   - Еще как, но кто тебя слушал? И потом… ты же не могла остаться одна? Пришлось ехать. Ну а потом все совсем пошло наперекосяк, и я, если честно, забыла про твою глупую выходку. До того момента, как не увидела на запястье метку истинности. Ох мы тогда и поскандалили, - бабуля останавливается, как-то странно начинает моргать глазами, потом смотрит на меня, словно впервые видит. – Ты и этого не помнишь? 

   - Нет, не помню, - делаю самое виноватое выражение лица, какое только можно. 

   - Наверное, ты что-то не так сделала, потому что после того, как выпила ту дрянь для метки, стала периодически себя плохо чувствовать. То тошнило тебя, то рвало. Лихорадила несколько раз. А потом слегла. Вначале мы думали, что ты простыла. Но когда ты стала умирать, поняли, что тут что-то другое. Увы, помочь тебе было некому. Хорошо, что по итогу ты не умерла, да? А ведь могла. 

   И бабуля опять на меня смотрит, странно моргая. Даже жутко как-то становится. 

   - Да, хорошо, что не умерла, - отвечаю, укладываясь в кровать и поворачиваясь спиной к пожилой леди. – А что теперь делать с этой меткой? 

   - Да ничего, - бабуля зевает. – Судя по тому, что она стала более светлой – сама пройдет. Просто надо время. 

   На этом разговор и прекращается. Я еще какое-то время лежу без сна, но постепенно усталость берет свое. Утром просыпаюсь от грохота. Вздрогнув, резко сажусь, не понимая, что происходит. 

   И тут снова грохот. Выскакиваю из постели как есть – в короткой нательной сорочке, не стала вчера переодеваться в ночную рубашку. Сразу понимаю, что звук идет из спальни, где ночевали дети. 

   Распахиваю дверь, а там – туман! 

   - Аника?! Рован?! Вы где? 

   - Мы тут. 

   Дети выскакивают ко мне навстречу. 

   - Что происходит? Что за грохот? 

   - Вот и мне интересно, что происходит? – раздается позади меня мужской голос, владельцу которого я вчера обещала, что буду присматривать за своими родственниками и они его не побеспокоят. Ну… судя по всему, это грохот побеспокоил герцога еще как. 
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   - Я не виновата! – тут же заявляет Аника, принимаясь активно строить глазки герцогу. – Это все Рован! Я сказала ему, чтобы не трогал шар, но разве он слушает? 

   - Неправда! – чуть ли не со слезами начинает оправдываться мальчик. – Ты запустила этот шар в меня! Я его просто остановил! Дарьяна, скажи ей, чтобы она так не делала! 

   Брат обхватывает меня руками за талию прижавшись лбом к моему животу, и я только в этот момент вспоминаю, что выбежала в сорочке, едва доходящей до середины бедра. 

   - Дети практикуют магию? – доносится до меня ледяной голос хозяина дома. 

   Резко поворачиваюсь в сторону говорящего, успев заметить, как он поспешно отводит взгляд от моих голых ног. 

   - Что? Нет… то есть это случайность, - пытаюсь как-то оправдать поведение младших членов семьи. 

   - У детей есть преподаватель? –  герцог задает неудобный вопрос. 

   - Эм… да… был. До того, как мы сюда приехали, - придумываю на ходу. – Теперь, конечно же, нет. 

   - Так нельзя. Приедем ко двору, я найму им лучшего преподавателя. Магия всегда должна быть под контролем. Это не игрушки. 

   И серьезный такой, нахмуренный. А сам нет-нет и бросает взгляд на мои ноги. Когда я в очередной раз ловлю его на этом, выдает и мне на орехи: 

   - И… Дарьяна, я бы попросил вас больше в таком виде не ходить. 

   - Так я в своих апартаментах, вроде, - возражаю просто из вредности. – Не по коридору бегаю. 

   - Не имеет значения, - отрезает герцог. – Какой пример вы подаете детям? 

   - А вы какой? Что не стоит торопиться оказывать помощь, сначала следует тщательно одеться и причесаться? 

   Хозяин дома замолкает, какое-то время смотрит укоризненным взглядом, но заметив, что на меня это не оказывает должного воздействия, говорит, махнув рукой: 

   - Идите завтракать, мы через час выезжаем. 

   И уходит, не объяснив, почему наши в планы в очередной раз слегка сдвинулись по времени. 

   - Ура!! – вопит Рован, едва ха герцогом закрывается дверь. – У нас будет учитель! Вот это просто… 

   - Замечательно! – подсказывает ему сестра, а потом спрашивает у меня. – У нас правда будет преподаватель? 

   - Не знаю. Его Светлость обещал. Надеюсь, у него не расходятся слова с делами, но об этом мы узнаем позже. А сейчас давайте, чтобы он на нас больше не гневался – быстро едим и собираемся. Сами управитесь? Я пойду бабушку потороплю, у меня ощущение, что она даже не вставала. 

   - Справимся, - кивает Аника. – Иди. 

   Возвращаюсь в спальню. Так и есть! Бабуля спит, накрывшись одеялом с головой. 

   - Бабушка? Пора вставать. Бабушка? 

   Склоняюсь, дотрагиваюсь до одеяла и понимаю, что под ним никого нет. 

   - Бабушка?! – кричу, осматриваясь вокруг. 

   И вижу, что дверь в уборную открыта. Быстро иду туда, стучусь. 

   - Можно войти? – спрашиваю. Мало ли… Все-таки это не гостиная, человек может быть очень занят. 

   В ответ – молчание. Стучу еще, уже громче. Тишина. Может, ее там и нет? 

   - Я захожу… если что, скажите, что нельзя, - предупреждаю и делаю шаг в уборную. 

   Пожилая леди стоит возле открытого окна, спиной к двери. 

   - Бабушка, я вас искала, звала. Вы не слышите? – подхожу вплотную. 

   Старушка не отвечает, даже не поворачивает голову в мою сторону. 

   - Бабушка? – кладу руку на ее плечо. 

   Женщина резко оборачивается ко мне, и я вскрикиваю. Ее глаза сейчас не имеют цвета, а покрыты белой пленкой. 

   - Зря ты сюда приехала, - говорит она. – Зря спуталась с ним. Беда будет тебе, детей за собой потянешь. Отступись, пока не поздно!
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   Вздрогнув, отступаю от старушки. Но она уже начинает усиленно моргать глазами и вскоре смотрит на меня обычным взглядом. 

   - Что это сейчас было? – спрашиваю у нее, особо не надеясь на ответ. 

   - Когда? – спрашивает с улыбкой божий одуванчик. 

   - Вот только что, - настаиваю. 

   - Я смотрела в окно, заметила, какой сегодня чудесный, безветренный день, в самый раз для дороги. 

   - Ясно… Пойдемте завтракать, а потом станем собираться. Герцог сегодня слегка на взводе, давайте не будем предоставлять ему еще больше поводов, чем у него уже есть. 

   - Так я же совсем не против, герцог Ридели хороший человек, несмотря ни на что… 

   И топает в сторону гардеробной. Я же остаюсь стоять. Несмотря ни на что, это на что? Чувствую себя Алисой в Стране Чудес, где все чудесатее и чудесатее. 

   Спустя два часа мы уже загружаемся в карету на полозьях. Внутри довольно удобно – все обшито мягкой тканью, несколько подушек, теплые пледы. Слуги заботливо поставили в ногах корзинку с перекусом и что-то вроде термоса с горячим чаем. 

   - Сколько нам ехать? – уточняю у кучера, когда сажусь самой последней в карету. 

   - Часов восемь, леди, если будет хорошая погода. Вчера снег прошел, где-то, возможно, придется объезжать. 

   - Остановки будут? 

   - Только обед на постоялом дворе, ну и если нужно по неотложным делам отойти. А так – без остановок. 

   - Благодарю вас, - сажусь в карету, закрываю за собой дверь, чтобы не пускать холодный воздух. Я ведь понятия не имею, как тут с обогревом, не хотелось бы замерзнуть в дороге, зима все-таки. 

   Возле окна появляется герцог. На нем – традиционно черный теплый плащ, с высоко поднятым воротником, закрывающим не только подбородок, но и губы. Капюшон спущен низко на глаза, отчего лицо в тени. Но я уже начинаю привыкать к тому, что лорд странно себя ведет в отношении собственной внешности. 

   Под герцогом гарцует огромный вороной конь. Красивый и жуткий одновременно. Он косится красным глазом в мою сторону и дергает головой, отчего я искренне радуюсь, что между нами есть хоть какая-то преграда. 

   - Вы не едете в карете? – спрашиваю у герцога, непонятно зачем, ведь и так ясно, что нет. 

   - Нет уж, подобное развлечение не для меня, - отвечает с легкими пренебрежением. – Еду и напитки вам принесли? – проявляет заботу. 

   - Да, все есть, благодарю. 

   - У меня вопрос, - внезапно говорит герцог. – Можно задать? 

   - Да, конечно. 

   - Как вы провели детей в мой дом, что никто из слуг их не видел? 

   - Кхм… в чемодане, - признаюсь. – Там были щели для воздуха, и он большой, они вдвоем спокойно поместились, - добавляю поспешно. 

   Герцог молчит, смотрит на меня своими синими прожекторами, а потом как-то задумчиво говорит: 

   - Знаете, я все больше вам удивляюсь. И пока не могу определиться: хорошо это или плохо. 

   А дальше он просто разворачивает коня и уезжает куда-то вперед. Надеюсь, я не пожалею о своей откровенности. Хотя… до сих пор герцог не был похож на того, кто склонен к жестоким поступкам. Опять же, не исключаю ту возможность, что мое присутствие в жизни Его Светлости куда важнее для него, чем наличие трех странных родственничков. Знать бы еще, какие у герцога мотивы… 

   Карета резко дергается, а потом начинает медленное, но уверенное движение вперед. Ну что ж, императорский двор, жди нас!
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   Солнце висит низко, заливая мир мягким золотистым светом, который играет на снежных сугробах. Высокие ели и дубы, усыпанные снегом, стоят по обеим сторонам дороги в нерушимом покое, их ветви напоминают кружевные узоры. На некоторых местах видно, как тонкие лучи солнца начинают плавить снег, и маленькие капли воды срываются вниз, блестя в полете. 

   Карета почти все время едем быстро. Только иногда, в особо заснеженных местах, чуть притормаживает и тогда есть возможность полюбоваться красотой природы. 

   По мере того, как мы едем, настроение у меня становится все лучше и солнечнее. Первое время я немного напрягалась из-за слов бабули, сказанных перед отъездом. Но чем дольше мы скользим по снежным дорогам, тем легче становится на сердце, и светлее кажется наше с детьми будущее. 

   Ничего, я справлюсь. Со всем справлюсь. Смогу. У меня теперь есть ради чего жить и бороться. Семья. Такое маленькое слово и такой большой смысл. 

   Вот именно в таком, немного философском состоянии души я и еду до самого постоялого двора. Там мы делаем остановку, сытно обедаем, посещаем уборную и снова отправляемся в путь. 

   Уже перед тем, как сесть в карету, обращаю внимание, что бородатый хозяин трактира что-то говорит герцогу, усиленно жестикулируя. Подхожу ближе, но бородач мгновенно замолкает и отходит. 

   - В чем дело? – спрашиваю у герцога. – Какие-то неприятности? 

   - Нет, ничего такого, - отвечает Его Светлость. – Друк знает, что мы едем к императорскому двору и советует подождать сутки, иначе если не успеем доехать, можем попасть в снежную бурю как раз участке, где нет жилых домов. 

   - И что? Мы подождем? – интересуюсь дальнейшими планами. 

   - Зачем? Мы не только успеваем, у нас даже есть почти тридцать минут запаса. А за опоздание к началу официальной церемонии мы рискуем получить недовольство правящей династии. И, поверьте, это может быть куда опаснее, чем возможное попадание в бурю. Поэтому прошу вас, займите свое место в карете. 

   Едва сдерживаюсь, чтобы не фыркнуть. Вот сама не знаю почему, но меня иногда жутко злит это герцогское высокомерие. Сажусь в карету, где уже расположились поудобнее мои родственники. Причем, Рован сумку с продуктами, предоставленную хозяином постоялого двора, поставил поближе к себе. Видимо, уже что-то вкусное присмотрел. 

   Пока мы ехали, дети рассказали мне, почему карета хранит тепло. Оказывается, в углах обеих лавок имеются специальные выемки, куда вставляют так называемые горячие камни, которые очень задорого продают маги огня. Благодаря таким «грелкам» нагреваются сами сиденья, а уже потом и немного воздух в экипаже. Такими же камнями греют воду в ванной, встраивая их в кран. 

   Камни имеют разный размер и температуру. От этого зависит их цена и время эксплуатации. 

   Задумавшись, обращаю внимание, что потихоньку начинает смеркаться. А наша карета, вопреки осторожности, едет, как мне кажется, еще быстрее. И если до этого мы просто скользили, езда была очень даже комфортной, то теперь нас кидает по лавкам, периодически хорошенько встряхивает, а иногда даже подбрасывает в высоту, чтобы потом опять уронить на сиденья. 

   Дети, после обеда дружно уснувшие, недовольно просыпаются. Вижу, что устали ехать. Пытаюсь их отвлечь, придумывая разные игры, но ребята проснулись не в духе. 

   Рован лезет в сумку, достает оттуда какой-то сушенный фрукт. Аника, увидев, что брат собирается его съесть, выхватывает. 

   - А-а-а-а! Отдай! – тут же начинает вопить мальчик. 

   - Ты и так уже все съел! Я тоже хочу попробовать, надо делиться! 

   - Дарьяна, скажи, чтобы она отдала! – взывает ко мне Рован, одновременно с этим пытаясь выхватить фрукт у сестры. 

   - Аника права, Рован, - отвечаю спокойно. – Если ты такое уже ел, то неплохо бы поделиться с сестрой. 

   - С чего бы это? Она вон сожрала все печенье с орехами, мне не оставила! Или делиться должен только я? 

   Странное дело, но мне почему-то кажется, что в карете становится теплее. Причем, намного. 

   - Нет, делиться желательно всем. Но опять же, это по желанию. Аника, отдай, пожалуйста, брату фрукт. Он сам решит, хочет ли поделиться с тобой. 

   - Но я тоже хочу это съесть! 

   Сестра прячет сладость за спину. 

   - Аника, я тебя прошу, давай все решим… 

   - Ничего не отдам! Надоело! Вечно все Ровану достается! То он младший, то наследник, то еще что-то! 

   И девочка, резко распахнув дверь кареты, выбрасывает фрукт раздора в снег. 

   - Вот так вот! – заявляет довольная, закрыв дверцу. – Теперь он никому не достанется. 

   - Ах ты… - Рован подскакивает с сиденья, кидается к сестре. Я едва успеваю подхватить его и притянуть к себе. Но мальчик продолжает кричать и пытаться дотянуться до Аники, чтобы ударить ее. 

   И тут наша карета как-то странно дергается. Сильно и резко. Я слетаю со своего сиденья на пол, больно ударившись коленями, но удержав испуганного Рована. А потом раздается звук, от которого меня мгновенно бросает в холод, несмотря на почти удушающую жару внутри кареты. 

   Я слышу, как хрустит и ломается лед под полозьями. А потом наша карета проваливается носом вперед.

  
  
   

    Глава 14 

   

   - Дарьяна!! А-а-а… Дарьяна! – Рован цепляется руками в мою шею так, что даже чуть придушивает. 

   - Тише, тише, маленький, - голос срывается от испуга. 

   - Дарьяна?! – Аника без слез рыдает навзрыд, испуганно кусая пальцы. 

   - Дети, спокойно, - говорю чуть строже, чем они привыкли. Только паники мне тут не хватало. – Мы не одни. Сейчас герцог позовет людей и нас… 

   Раздается еще более громкий хруст, потом испуганное ржание лошадей и карета резко наклоняется вниз, наполняясь ледяной водой. 

   - Бабушка! – кричу я на пожилую леди, сидящую с закрытыми глазами как раз в том углу, где пребывает вода. 

   - Ох… что такое? – старушка приходит в себя, ошарашенно оглядываясь. – Почему вода? Я уже сегодня принимала ванну! 

   - Идите ко мне, держите детей, я попробую открыть дверь или выбить стекло. 

   Бабушка еле двигается, но оно и понятно, карета наклонена довольно сильно, нужно постараться, чтобы подняться ко мне, в другой, пока еще сухой угол экипажа. Я протягиваю свободную руку, ухватив бабулю за предплечье и помогая долезть ко мне. Но, надо заметить, старушка в очень хорошей физической форме, почти птичкой перелетает ко мне. 

   - Рован, иди к бабушке, - говорю ребенку, пытаясь отодрать его руки, вцепившиеся в мою шею. 

   - Нет, Дарьяна, нет! 

   - Рован! Будь храбрым. Ты единственный мужчина среди нас, женщин. Мы нуждаемся в твоей силе и смелости. Прошу, иди к бабушке. Мне нужно открыть дверь. Ты же не хочешь, чтобы все мы, вместе с каретой, ушли под воду? 

   - Нет, я… 

   - Иди, Рован, - прерываю мальчика, потому что мне некогда выслушивать его, вода пребывает слишком быстро, уже половина кареты погружена. 

   За окнами слышны вопли, мужские голоса. Помощь будет, но вот успеет ли она? 

   С помощью рук, подтягиваю свое тело к ручке двери. Опускаю ее вниз. Есть, она открывается! Пытаюсь толкнуть саму дверь. Не получается! Более того, едва появляется небольшая щель, как в нее сразу же ледяным потоком льет вода. Вздрагиваю, едва сдержавшись, чтобы не выругаться. Ледяной поток забивает на несколько секунд дыхание и едва не останавливает сердце. 

   Закрываю дверь, понимаю, что нужно бить стекло. Но чем? На глаза попадается та самая шкатулка, в которой, как оказалось, нет драгоценностей. Почему она не в сундуках – не знаю. Да и в тот момент меня это мало волнует. 

   Хватаю ее и принимаюсь колотить в окно. Ничего! Нет даже трещины. 

   - Дарьяна! – визжит Аника. 

   Я оглядываюсь. Вода дошла уже и до нас. Времени совсем нет! Чем там охрана занята?! И именно в этот момент в окне появляется один из наших сопровождающих. 

   - Отойдите, - кричит он. 

   Я отодвигаюсь, закрывая голову и прикрывая детей. Раздается громких бах, а потом звон стекла. 

   - Быстро! На выход! – кричит мужчина. 

   Не возражая и не мешкая, сразу передаю ему Анику. Девочка беззвучно плачет, но не спорит, не пытается вырваться. Вторым идет Рован. Вон его приходится отрывать от своей шеи. 

   - Дарьяна, нет, я не хочу! 

   В голосе ребенка паника, глаза совсем дикие. И не удивительно. Вокруг нас ледяная вода. Мужчины лежат на льду цепочкой. И потихоньку, едва шевелясь, передают друг другу дрожащую Анику. 

   - Рован! Слушай меня, милый. Соберись, родной. Все будет хорошо, просто слушай меня. Иди к воину, мой храбрец. Давай, не медли. 

   Передаю мальчика одному из охраны и только теперь обращаю внимание, что вокруг кареты клубится черный дым. Лошади хрипят, на мужчине мокрая одежда покрывается льдом просто на глазах. 

   - Бабушка, вы следующая. 

   Помогаю старушке вылезть в окно. Ее быстро передают дальше. Ну все, теперь моя очередь. Бросаю последний взгляд на вещи. Жаль… но быстро отмахиваюсь от глупых мыслей и даю руку воину. 

   И именно в этот момент карета дергается, меня отбрасывает к дальней стене, окунает в ледяную воду. Я даже закричать не успеваю. 

  
  
   

    Глава 14-1 

   

   В следующий момент все, что я помню, это еще один резкий рывок, а дальше – мутная вода и холод. И нечем дышать. И я пытаюсь грести руками, чтобы всплыть, ведь я умею плавать, но тяжелое платье тянет на дно, словно камень, привязанный к ногам. 

   А потом вокруг меня появляются какие-то черные нити. Они рассыпаются под воздействием воды и холода, не сразу дотягиваются. Пугают ровно до того момента, пока одна из них не касается моей руки. И меня не пронзает приятное, знакомое тепло. И тогда я уже сама плыву навстречу этим нитям, сама ныряю в их наибольшее скопление. 

   Тело мгновенно нагревается. Я нахожусь в ледяной воде, но мне становится жарко. В глазах вспыхивает яркий свет и… 

   Я снова оказываюсь в светлой комнате. Напротив за столом – седая женщина в белом. 

   - Я что, опять умерла? – спрашиваю. 

   - Почти, - отвечает женщина с досадой. – Дарья, я что-то тебя не понимаю. Вроде взрослая женщина, жизнь прожила, опыт приобрела, а ведешь себя, как малолетка. 

   - Вы меня что, отчитываете? – переспрашиваю, не веря собственным ушам. – Серьезно? А если я сейчас развернусь и уйду? 

   Делаю вид, что собираюсь встать. 

   - Ох и гонористая ты. Сядь! Не договорили еще. 

   - Правда? Вот и я так думала, когда вы меня отправили непонятно куда без компаса, спичек и еды. Без малейшего знания о мире и семье, в которую я попала. 

   - И что? Ты же выкрутилась? – замечает женщина. 

   - Но не благодаря вам, - отвечаю. – Вы сказали, что я буду няней у особого ребенка, но там их двое. Какой из них имелся в виду? 

   - А это тебе самой придется узнать. Я и так уже достаточно вмешалась в события, больше не могу – замучаюсь объяснительные писать. 

   - Понятно. Удивительно содержательный разговор. Тогда зачем я здесь? – спрашиваю. 

   - Мне нужно узнать, как так получилось, что вы познакомились с герцогом? Ваши линии судьбы не должны были пересечься. Они вообще должны были пройти параллельно! 

   - Без понятия, - пожимаю плечами. 

   Не буду я рассказывать этой грымзе, что встретила на вокзале Иви и поменялась с ней местами. И… по идее, если наши с герцогом судьбы параллельны… Иви не должна была мне предлагать ее заменить. А значит… кто-то еще лезет своими ручонками в историю этого мира, кроме седой грымзы. Блин! Хоть бы не забыть эти догадки, когда приду в себя. 

   - Слушайте… не знаю как вас зовут… но верните меня уже туда, откуда только что взяли. Мне бы не хотелось, как в прошлый раз, очнуться за пару часов до собственного погребения. Нервы у меня не железные. 

   - Ладно уж, возвращайся. Но запомни! Держись от герцога подальше. Он опасен. Поняла? 

   Ответить я не успеваю, меня снова затягивает в какую-то мерзкую, сырую и плохо пахнущую воронку, а потом резко бросает на что-то твердое. Причем с такой силой, что я, не сдержавшись стону. 

   - Да чтоб тебя… о-о-х… 

   - Рад слышать, что вы уже очнулись, - сообщает мне из самого темного угла уже знакомый мужской голос. 

   - Оу… - прикрываюсь одеялом, мимоходом отметив, что лежу под ним совершенно голая. Даже без рейтуз с начесом, которые очень кстати в такой холод. – Как дети? 

   - С ними все в порядке, как и с пожилой леди, - отвечает герцог. 

   Потом делает какой-то плавный, неуловимый глазу шаг и оказывается возле кровати. Вздрагиваю и подтягиваю одеяло еще выше. 

   - Как ВЫ себя чувствуете? – интересуется мужчина. 

   - Неплохо… как для той, что едва не утонула в ледяной воде, - отвечаю немного сипло. Но виной тому не купания в зимней реке, а мужчина, нависший над кроватью и каким-то странным образом умудряющийся прятать лицо в тени. 

   - Рад слышать. Тогда, полагаю, вы уже сможете ответить, почему у вас на запястье руна истинности? 

   Вот же, гадство! Так и знала, что не надо было так рано приходить в себя!

  
  
   

    Глава 14-2 

   

   - Эммм… На самом деле – это не руна, - решаюсь говорить правду, вранье в голову просто не лезет. Да и соврав сейчас, потом надо будет еще вспомнить, что я сказала. 

   - По-вашему мнению, я не знаю, как выглядит руна? – уточняет герцог и что-то мне не нравится в его голосе. 

   - Уверена, что знаете. Но думаю, вряд ли отличите поддельную от настоящей. 

   - Объяснитесь, - почти требует герцог, и я его прекрасно понимаю. Сама не люблю, когда кто-то мямлит и не может нормально двух слов связать. 

   - Можно я сначала оденусь? – пытаюсь выиграть время. 

   - Нет, - получаю категоричный отказ. 

   - Хорошо… - вдыхаю побольше воздуха и отвечаю на выдохе. – Я имела глупость сходить к одной мастерице и сделать поддельную руну. Она уже почти стерлась. Еще неделя и ее не будет. Это просто рисунок на теле. 

   - Зачем? 

   - Что зачем? – переспрашиваю. 

   - Зачем вы сделали поддельную руну? Вы знаете, что это преступление? 

   Опачки. Очередной сюрприз от этого чудесного во всех отношениях мира. 

   - Н-да… знаю. Это был совершенно глупый порыв. Буквально сразу же, как я ему поддалась – пожалела. И больше ничего не делала, никак не пыталась использовать руну. 

   - Правда? 

   Удивленная ехидным тоном герцога, поднимаю на него взгляд. Но, блин! До чего тяжело разговаривать с кем-то, у кого нет лица! 

   - Почему вы все время стоите в тени? – спрашиваю напрямую. – Иногда это прям раздражает. 

   - Почему? – удивляется. 

   - Потому что я не вижу реакцию на свои слова. У меня ощущение, что я говорю сама с собой. 

   - Так лучше? 

   Один шаг и герцог стоит еще ближе к кровати, но зато теперь я могу видеть его лицо. И да… так не лучше, о чем я и тут же и сообщаю. 

   - И что теперь не так? – в голосе слышна легкая насмешка. 

   - Вы теперь слишком близко ко мне. Сами настаивали на знании этикета и сами же его нарушаете, находясь в спальне девушки. 

   - Невесты, - исправляет меня жених. 

   - Фиктивной невесты, - вношу коррективы. 

   По тому, как на секунду сверкнули его глаза, внезапно задумываюсь, а фиктивной ли? Спросить не успеваю. 

   - Если вам интересно, мы уже находимся в королевском дворце. Нам выделили смежные апартаменты, между нашими спальнями находится дверь, так что никто не видел, когда я заходил. И не увидит. 

   - Как удобно, - язвлю. 

   - Очень, - таким же тоном отвечает герцог. – Как вы себя чувствуете? Мы пропустили вчерашнее начало празднеств. Это нехорошо. Император и так меня не сильно жалует. Было бы неплохо хотя бы сегодня явиться к ужину и балу. Вы способны на такие подвиги? 

   - Не знаю… - пытаюсь мысленно просканировать собственные силы. – Вроде бы способна. Во всяком случае, за столом посидеть я смогу. На счет бала – не так уверена. 

   - Хорошо. Тогда я скажу, чтобы вам прислали горничную. И… Дарьяна… 

   Я вздрагиваю, когда герцог называет меня по имени. Кстати, его имени я до сих пор не знаю. 

   - Будьте аккуратны со здешними слугами. Они наверняка обо всем докладывают в тайную канцелярию. 

   - Благодарю за предупреждение… - но мой ответ уходит в пустоту. Герцога уже и след простыл. Тоже мне, летящий на крыльях ночи!

  
  
   

    Глава 15 

   

   Стоит мне встать с кровати, как в спальню залетают дети. 

   - Дарьяна! – кидаются оба ко мне. 

   Обнимаю их, представляя, как они испугались. 

   - Ты же больше не будешь болеть и умирать? – спрашивает Рован, испуганно глядя на меня разноцветными глазами. 

   - Очень надеюсь, что нет, - отвечаю ему и одновременно Анике, которая тоже взволнованна, но старательно делает вид, что все в порядке. – А еще, у меня к вам вопрос. Что такое случилось, что наша карета едва не утонула? 

   Оба ребенка опускают глаза вниз. 

   - Давайте, рассказывайте, я обещаю не ругаться. 

   - Мы еще плохо владеем магией, - решается Аника. – А тогда сильно вспылили. На эмоциях тяжело что-либо контролировать. 

   - Ладно. Спрошу иначе. У кого из вас магия огня? 

   - А ты разве не знаешь? – удивляется Аника. 

   - Знаю. Но забыла. Помнишь, мы об этом говорили, и вы обещали помогать мне, - напоминаю детям об их обещании. 

   - У меня, - отвечает Рован. – Магия огня и воды. 

   - Две совершенно разные магии в одном теле? – переспрашиваю, прекрасно понимая, что это просто капец. Кажется, я нашла своего важного магического ребенка, ради которого меня сюда прислали! – И часто так бывает? 

   - До Рована – ни разу. Но смотри, никому не проболтайся. Бабушка сказала, что это большая тайна. И если кто-то узнает, брата заберут, и мы его больше никогда не увидим. 

   - Бабушка сказала, значит? 

   Вот же старая интриганка. Все знает, а прикидывается полоумной бабулечкой! 

   - Ты же никому не проболтаешься? – спрашивает Рован. 

   - Нет, конечно, - отвечаю. – Вы - моя семья, зачем мне нужно кого-то посвящать в наши личные дела? Кроме нас, твоя магия никого не касается. Но теперь нужно что-то думать на счет учителя, которого вам обещал Его Светлость. Думаю, если педагог что-то прознает, нам это будет не на руку. 

   - Значит, нам нельзя учиться, - почти с грустью констатирует Аника. 

   - Ничего подобного. Просто нужно подумать, а не решать все на скаку. Дайте мне время, я найду выход, хорошо? 

   На это месте нас прерывает стук в дверь. На мой вопрос, кого там принесло, заходит девушка, представившись моей горничной Захарой, и еще четверо незнакомых людей. 

   - Это швеи, - объясняет мне новоприбывшая барышня. – Его Светлость приказал пошить вам гардероб на первое время. Сначала вам, а потом остальным членам вашей семьи. 

   - Но у меня есть… 

   - Все наши вещи утонули, - сообщает мне Аника «радостную» новость.  – Герцог смог вытащить лишь тебя и лошадей. – А потом шепотом добавляет. – Я слышала, как говорила наша охрана, что ему подчиняется только живая материя. 

   - Понятно. Хорошо. Давайте приступим. Мне срочно нужно платье, скоро ужин. 

   Иномирные швеи – это что-то, должна вам сказать. Меня в считанные секунды обмеряют, по ходу дела спрашивая о предпочтениях в цветовой гамме и крое. Пока я, накинув халат, пью чай, девушки кроят и сметывают великолепное бальное платье просто у меня на глазах. 

   Понятное дело, где-то используется и магия. Например, в плетении серебристо-голубого кружева, в подшивании широкого подола. И тем не менее, даже в этом швеи – настоящие кудесницы. 

   Спустя всего час я становлюсь обладательницей шикарного бального платья и еще одного – для завтрака. Едва выполнив свою работу, швеи уходят, чтобы продолжить творить чудеса, но уже для детей и бабули. 

   - Если вы уже готовы, я могу сделать вам прическу, - предлагает горничная. 

   - Да, думаю, уже пора, - соглашаюсь, отдавшись на волю умелых рук. 

   Захара долго расчесывает мои волосы деревянным гребнем, потом натирает какой-то тряпочкой, отчего локоны становятся более светлыми и сияющими. 

   - Если не возражаете, я подстригу концы, - говорит горничная. – Они у вас истощены, как и волосы в целом. Но, если позволите, через две недели специальных масок, вы не узнаете свои локоны. 

   Я все разрешаю, прищурив глаза и расслабившись, как довольная кошка. Конечно, присматриваю за девушкой, мало ли… чикнет мне ножницами и пойду я на встречу к императору со стрижкой полубокс. Но Захара, видимо, очень дорожит своей должностью, потому что работает с отдачей, рвением и явным удовольствием. Не стремясь при этом как-то мне напакостить. 

   После прически мы немного затемняем мои брови и чуть подкрашивает ресницы. По настоянию горничной наносим немного румян. 

   - У вас очень белая кожа, и это чудесно. Но немного нежного румянца на щеках только добавит вам очарования, - уговаривает меня Захара. 

   И таки да! После всех процедур, из зеркала на меня смотрит очень юная, хрупкая и хорошенькая девушка. Не имеющая совершенно ничего общего с той бледной немощью, что я увидела в свой первый день в этом мире. 

   - Вы такая… воздушная, - восхищенно говорит Захара, когда с ее помощью я облачаюсь в платье. 

   И мне понятно, о чем она. Я произвожу впечатление хрупкой, словно хрустальной статуэтки. Тронешь пальцем – и разобьюсь. Даже самой становится как-то страшно. Это ведь не я. Просто видимость. Хотя… для первой встречи с императором, возможно, такой образ наиболее подходит, учитывая все обстоятельства. 

   А уж какое на мне платье – выше всяких похвал! Изысканного и утончённого кроя, выполнено в нежно-голубом цвете с эффектом перелива. Корсет украшен сложным кружевным узором, который переходит в длинные прозрачные рукава с вышивкой, слегка расширенные книзу. 

   Юбка платья пышная, многослойная, с тонкой вышивкой, которая формирует изящный цветочный узор, плавно расширяющийся к подолу. Кружево и вышивка выполнены в серебристо-белых тонах, словно узоры, которые сплел на окне мороз. Материал полупрозрачный, с лёгким блеском, который переливается при попадании света. 

   На спине глубокий вырез, подчёркивающий изящество силуэта. Высокая прическа открывает тонкую шею и еще более гармонично оттеняет весь образ. Мне до того нравится то, что я вижу в зеркале, что, не сдержавшись, я улыбаюсь. Широко и радостно. 

   А потом вздрагиваю, заметив за своей спиной темную фигуру герцога Ридели. Как давно он здесь? Увидел ли что-то, что не нужно было? Надо бы прицепить ему к ногам колокольчики, чтобы предупреждал о своем появлении!

  
  
   

    Глава 15-1 

   

   - Почему вы злитесь? – спрашивает, подходя ближе, но все еще стоя за спиной. 

   Я вижу, как медленно, словно выплывает из тьмы его фигура и вырастает за мной. При этом тень не хочет отпускать мужчину, она льнет к нему, как страстная любовница, тянет обратно, зазывно колышется вокруг плеч, прячет от меня глаза герцога, оставив только гладко выбритый подбородок и плотно сжатые губы. 

   Моргнув, удивляюсь себе и тому, что сейчас привиделось. Игра воображения? Очаги опухоли в мозгу? Отмершие клетки? Что вообще со мной происходит? 

   - Я не злюсь, я раздосадована, - отвечаю. 

   - Чем? 

   Снова вздрагиваю, потому что мужчина теперь стоит очень близко за мной. Я даже чувствую голой спиной тепло, исходящее от его тела. 

   - Тем, что постоянно дергаюсь, когда вы неожиданно появляетесь. Быть может, у вас получится приближаться ко мне более… громко. 

   - Это как? – в голосе герцога слышно удивление и легкий смешок. Смешно ему, видите ли. 

   - Не знаю, - пожимаю плечами, отчего платье чуть спускается вниз, и мне приходится резко дергать его в обратную сторону. – Может, сапоги на каблуках помогут? Чтобы цокали при ходьбе. 

   - Как подковы у коня, - вставляет ехидную реплику герцог. 

   - Если вы не будете при этом ржать, то никому и в голову не придет вас сравнивать с лошадью, - отвечаю в одном тоне с собеседником. 

   - Нет уж, благодарю. Меня все устраивает, а вы привыкните. Я заметил, что у вас очень гибкая натура. 

   - Но это не значит, что меня можно гнуть в ту сторону, которая выгодна только вам, - предупреждаю герцога. 

   - А разве я пытался? По-моему, это вы все время делаете попытки выгнуть меня в нужном вам направлении. 

   Задумываюсь. А что? Похоже, герцог прав. Хмыкаю. Повезло. Встретились два нагибатора. 

   - Вы улыбаетесь? – спрашивает удивленно. – Ваше настроение меняется как погода весной. 

   - Теперь ВЫ раздражаетесь? 

   - Нет. Я удивляюсь. И рядом с вами гораздо чаще, чем привык. 

   - Это хорошо или плохо? – спрашиваю, ловля его взгляд в зеркале. 

   - Вам действительно интересно или просто поддерживаете разговор? – вопрошает, снова прячась в тени. 

   - Вам любопытны мои мотивы или просто не хотите отвечать? – отвечаю вопросом на вопрос. 

   - Оба варианта, - говорит. 

   И я успеваю увидеть легкую полуулыбку в уголках его рта до того, как он склоняет голову, извлекая что-то из кармана камзола. Прежде, чем я понимаю, что происходит, моей спины касается грубая ткань герцогской одежды, а шеи – горячее дыхание, заставляющее поёжиться из-за резко разбежавшихся мурашек. 

   В следующее мгновение, мне на грудь опускается холодный металл. Ловлю в зеркале черный мужской взгляд, направленный на бриллиант в виде слезы, устроившийся ровно между моих грудей. Белое золото и изысканные камни. Ровно семь штук в виде слезинок. Самый большой по центру. 

   - Какая красота, - говорю почему-то шепотом. 

   - Да. Очень красиво, - хрипло отвечает герцог, не отрывая взгляд от камня на моей груди. 

   Его рука проходит по моей талии, протягивая коробочку. На черном бархате лежат серьги. 

   - С этим справитесь сами, или помочь? 

   Хриплый голос, как наждачная бумага, проходит по нервам. 

   - Я сама, - отвечаю поспешно. 

   - Тогда жду вас в коридоре, - отвечает герцог и в секунду выходит, едва слышно прикрыв за собой дверь. Похоже, у него уже входит в привычку сбегать таким образом…

  
  
   

    Глава 15-2 

   

   Надеваю серьги максимально быстро. Руки немного дрожат. От волнения, спешки… от всего. Изыскано. Все вместе. И платье, и драгоценности. Очень красиво сочетается. Не думала, что у герцога такой хороший вкус. 

   Качнув капельками бриллиантов, висящих на золотой нити в мочках, выхожу в коридор. 

   - Вы быстро, - комментирует мое появление герцог. – Идемте. 

   И подставляет локоть. Кладу поверх ткани рукава свою ладонь. 

   - Хочу предупредить, - начинает мужчина, едва мы делаем первые шаги по коридору. – Скорее всего, на нас будет направлено самое пристальное внимание. Как Его Величества, так и придворных. Рекомендую делать вид, что вы ничего не замечаете. Просто ведите себя естественно, держитесь поближе ко мне. Понимаю, что это не всегда возможно, но уж постарайтесь. 

   - Вы сейчас предлагаете мне ходить за вами весь вечер хвостиком? – уточняю. 

   - Дабы избежать неловких встреч, да, предлагаю. 

   - Знаете, мне будет гораздо более неловко ходить на поводке у вас, чем поговорить с кем-то, кто может проявить ко мне излишнее внимание. 

   - Хорошо. Если вы способны спокойно выдержать не только излишнее внимание, но и речи оскорбительного характера, можете не ходить за мной хвостиком, как вы выразились. 

   - Предполагаются оскорбления? До рукоприкладства хоть не дойдет? – спрашиваю с сарказмом. 

   - Очень надеюсь, что вы не станете бить почтенных леди прямо на приеме, а хотя бы подождете его окончания, - отвечают мне не менее ехидно. 

   - Ничего обещать не могу. Смотря как сильно меня будут оскорблять, - фыркаю. 

   - Думаю, ограничатся завуалированным хамством. В открытую никто не рискнет связываться с невестой герцога Ридели. 

   - Как мне повезло. 

   Вот так вот весело болтая, мы доходим до зала приемов. На двери стоит пузатый и очень важный дяденька, который, едва мы подходим, набирает полные легкие воздуха и громогласно выдает: 

   - Его Светлость герцог Ридели с невестой графиней Бошан. 

   Герцог первым делает шаг вперед, и мне ничего другого не остается, как последовать за ним. Десятки глаз пристально наблюдают, как мы спускаемся по ступеням. Я, сжав зубы, старательно и очень аккуратно ставлю ноги в туфлях на высоком каблуке. 

   Выдыхаю с облегчением только тогда, когда мы становимся на ровный пол. Герцог тянет меня вперед и только когда перед нами расступаются почтенные гости, я понимаю, куда мы идем. К трону. На котором, гордо выпрямив спину, восседает довольно молодой мужчина. 

   Я почему-то думала, что император – мужчина в годах. Седой и благообразный. Но на троне сидит мужчина не старше тридцати пяти лет. Темные длинные волосы, щетина, корона. Кстати, только сейчас замечаю, что посреди зала стоит высокая, богато украшенная елка. Две елочки поменьше высятся за троном императора. 

   Мы подходим к трону. Делаем поклоны, как положено по этикету. Спасибо Анике, она меня просветила на сей счет. Присела я, значит, и жду, когда император позволит подняться. Рядом стоит в согнутой позе герцог. Император молчит. Мои ноги, непривычные к столь странным приседаниям начинают мелко дрожать. Надеюсь, император проснется и позволит нам встать, а то я уже очень близка к тому, чтобы упасть перед ним на колени. 

   - Герцог Ридели, соизволил явиться все-таки, - доносится до нас низкий, рокочущий голос правителя. 

   С облегчением встаю с книксена, но головы не поднимаю. Ко мне не обращались. 

   - Ваше Величество, я прошу прощения за свое опоздание, - говорит мой жених и замолкает. Не объясняет, почему мы опоздали, не оправдывается. Ничего. Извинился типа, и хватит. 

   - А за то, что так поспешно совершил обряд извиниться не хочешь? – спрашивает император, в его голосе явно слышно недовольство. 

   - А разве должен? Я никак не нарушал законы империи. Встретил достойную девушку и предложил ей руку и сердце. Графиня была так добра, что приняла мое предложение. Вы же сами ни раз говорили, что мне пора остепениться. Я последовал вашему совету. 

   - И главное, как вовремя, - голос императора просто сочиться ядом. – Графиня, скажите, чем вас так прельстил герцог, что вы согласились на столь поспешный обряд? 

   Отмираю, поднимаю голову и встречаюсь с темными глазами императора. Ух! От такого взгляда даже кровь в жилах стынет. Но вообще, правитель выглядит уставшим и… немного приболевшим. 

   - Это была любовь с первого взгляда, Ваше Императорское Величество, - отвечаю, чуть улыбнувшись. 

   - Правда? Вы не производите впечатление настолько легкомысленной особы, - высказывает сомнения император. 

   - Увы, - позволяю себе улыбнуться чуть шире, - любви покорны все. 

   - Ясно, - констатирует мой собеседник, - можете идти. Но я с вами еще не закончил. 

   Герцог снова подставляет локоть, я хватаюсь за него, и мы вдвоем неспешно отходим к дальним диванчикам. 

   - Хотите что-нибудь выпить? – спрашивает мой жених и тише добавляет. - Вы отлично справились. 

   - Да, в горле ужасно пересохло, не откажусь от напитка. 

   - Посидите здесь, я сейчас принесу, - отвечает герцог и быстро удаляется в сторону столов. 

   - Надо-о-о же, какая встреча, - доносится до меня знакомый мужской голос. – Трупного запаха не ощущаю, неужели и правда, врач ошибся? 

   Вот блин! Только его мне тут не хватало!

  
  
   

    Глава 16 

   

   - Услышали, что тут будут бесплатно кормить и явились? – отвечаю таким же тоном и поворачиваю голову, чтобы встретиться глазами с уже знакомым некромантом. 

   Наглец усаживается на диванчик рядом со мной, закидывает руку на спинку, почти касаясь кончиками пальцев моей голой кожи. 

   - Вообще, я тут по делу. Но и поесть, конечно же не откажусь, - нахально улыбается. 

   - Про еду никто и не сомневался. А по делу – это кто-то, давно закопанный, внезапно восстал в императорском дворце? 

   - Какая ты любопытная, - хитро щурится некромант. – И да, ходят слухи, что по дворцу бродит кое-кто, кому уже давно пора спать заупокойным сном. 

   - Чудненько! И император, вместо того чтобы отменить праздники, набил полный дворец потенциальными жертвами? Интересные у вас тут увеселения. 

   - А то. На ловца и зверь бежит. Слыхала такое? 

   - Лорд Октавиан?! 

   В нашу беседу вклинивается громкий девичий голос. Некромант резко поднимается и, поправив кружевное жабо на рубашке сообщает: 

   - Увы, вынужден тебя покинуть, но уверен, мы еще увидимся. 

   И мужчина бодрым шагом устремляется куда-то в толпу гостей. Я же с интересом наблюдаю, как со стороны балкона почти выбегает юная блондинка в нежном розово-фиолетовом платье и устремляется в ту сторону, куда ушел некромант. Пробегая, девушка бросает на меня сердитый взгляд серых глаз, который почему-то кажется мне знакомым. Это озадачивает, я задумываюсь и снова пропускаю момент, когда рядом со мной материализуется герцог с двумя бокалами напитка. 

   - Я смотрю, вы не скучаете, - протягивает мне фужер. 

   Принимаю его и делаю глоток. Прохладный, с фруктовыми нотками напиток очень кстати. С удовольствием отпиваю еще раз. 

   - А разве праздники не предназначены для веселья? 

   - И тем более странен ваш выбор. Некромант – не самый веселый собеседник в силу своей профессии. 

   - Вы знаете лорда Октавиана Черного? 

   - А кто же его не знает. После недавнего скандала с дочерью императора, имя некроманта известно далеко за пределами дворца. 

   Бросаю внимательный взгляд на лицо герцога, в кои-то веки не спрятанное в тени. Хмурый, задумчивый. Губы плотно сжаты. Злится что ли? Почему? Из-за моего разговора с некромантом? Так мы же просто говорили… 

   - Эм… подождите… с дочерью императора? Того императора, которого я сегодня видела? Разве у него может быть взрослая дочь? 

   - Его Величество гораздо старше, чем выглядит. Просто длина жизни и, соответственно, молодость у него намного больше, чем у обычных магов. 

   И только теперь я понимаю, почему глаза пробежавшей мимо меня блондинки показались мне знакомыми. Видимо, это и была та самая принцесса. Блин! Надо держаться подальше от некроманта, а то он того и гляди, втянет меня в какие-то неприятности. 

   Это была, безусловно, хорошая мысль. Жаль только, что посетила она меня слишком поздно.

  
  
   

    Глава 16-1 

   

   - А что за скандал, напомните, пожалуйста? – продолжаю разговор. 

   - Желаете сплетен? – приподняв бровь интересуется герцог, одарив меня синим лазером своих глаз. 

   - Желаю, - киваю. 

   - Тогда давайте отойдем в более укромное место. При дворе поощряются сплетни о ком угодно, кроме императорской семьи. 

   - Ясное дело, - усмехаюсь, позволяя взять себя под локоточек и увести на балкон. 

   Уже собираюсь сказать герцогу, что вообще-то его выбор места для беседы весьма странный, учитывая, что на дворе зима, а я в полуголом бальном платье, но… на балконе меня ожидает сюрприз. 

   Тут тепло! Балкон накрыт чем-то вроде прозрачного пузыря. Вот как у нас, на Земле, застекляют, вот так тут – мыльный пузырь. Красиво и функционально, надо сказать. 

   - Так что там с принцессой? – спрашиваю, поймав на себе слишком внимательный взгляд герцога. 

   - Если вы помните, у нас был переворот. 

   - Да, пятьдесят лет назад, - поддакиваю. 

   - Пятьдесят три года назад, если уж быть точным, но не будем мелочиться. Так вот… заговорщики тогда использовали запрещенную, кровную магию. Без понятия, кто их надоумил, но это работало. И мы почти погрузились в долгую и кровопролитную междоусобицу. Почти. Уверен, вы ничего такого не слышали и в книгах не читали, подобные знания не распространяют в приличных семьях или тех, кто остался вдали от переворота. Ну а те, кто принимал непосредственное участие, как моя семья, знают. Остановить магию крови можно только такой же магией. То есть, незапятнанным не ушел никто. Император, надо отдать ему должное, не остался в стороне, позволяя своим преданным людям жертвовать собой. Он был в первых рядах, как и мой отец. 

   - А ваш отец, вы говорили, долго мучался и умер… 

   - Именно так, - кивает герцог. – Магия крови – она как болезнь. Если заразился, то многое зависит от того, насколько сильна твоя, данная при рождении магия. Если слабее – происходят сильные изменения на всех уровнях: физическом, духовном, ментальном, магическом. Кто совсем слаб – умирает. Кто крепче – может немного пожить. Из тех, кто участвовал тогда в кровавом ритуале остались в живых единицы. В основном из императорской семьи, просто потому, что их магия сильнее. Но, об этом не говорят, просто на уровне слухов, тот ритуал изменил всех. Заразились все. Просто у кого-то видно больше, у кого-то меньше. 

   Герцог замолкает, а я пытаюсь переварить все услышанное. Меня сюда закинули не просто так. У меня миссия – заниматься одаренным ребенком. Учитывая полученные новые данные, мне требуется время, чтобы все хорошенько осмыслить. Потому как чудится, что попала я в редкую передрягу. 

   - Вот и император заразился. Но выздоровел быстро. И все вздохнули с облегчением. И забыли, как страшный сон этот ритуал и магию. Снова наложив вето и уничтожив всех, кто когда-то посмел задействовать подобные силы во вред. Расслабились, но как оказалось, рано. Тех, кто прожил достаточно долго и смог дать потомство, ожидал новый удар. 

   - Потомство… - я догадываюсь раньше, чем герцог говорит. 

   - Да. Все без исключения дети родились с… кхм… отклонениями от общепринятой магии. Благо, их было немного… Принцесса получила очень нехороший дар. Она притягивает к себе темных сущностей. Одна из таких подселилась в нее. Наш талантливый некромант долго боролся за жизнь принцессы и смог изгнать сущность. Чем заслужил признательность императора и очень большую признательность принцессы. 

   - Она влюбилась в лорда Октавиана, - усмехаюсь. 

   - А кто бы не влюбился? Он красив, богат, знатен. Да еще и жизнь спас. Тут любая девушка голову потеряет. 

   - Не любая, - отвечаю, снова поймав излишне внимательный взгляд синих глаз. – Скажите… вы ведь тоже родились после попытки переворота, а значит, обладаете не совсем правильным для империи даром? 

   Герцог позволяет себе скупую улыбку. 

   - Зрите в корень, да? 

   - Это не ответ, - настаиваю, не поддаваясь на попытку меня заговорить. 

   - Нет, не ответ, - и молчит. 

   - Ах вот вы где! – прерывает нашу задушевную беседу женский голос. – Вейн, голубчик, представь нас скорее своей невесте. 

   И к нам на балкон заплывают две дамы. Одна постарше. Вторая – молоденькая. И по тому, как она бросает на меня злющий взгляд, делаю вывод, что у молоденькой были виды на герцога. Пожимаю плечами. Тут уж как получилось. Надо было быстрее отвечать на объявление, а не зыркать теперь.

  
  
   

    Глава 16-2 

   

   - Знакомьтесь, графиня Дарьяна Бошан, - герцог чуть приобнимает меня. Очень ненавязчиво, не прилипая телом, но в то же время давая понять, что у нас отношения не только на бумаге. – А прекрасная дама, которая нас почтила своим вниманием – княгиня Франсуаза Лианесская. 

   По тому, каким приветливым голосом говорит мой жених, понимаю, что дама ему действительно симпатична. А вот тот факт, что он умолчал о спутнице герцогини дает мне понять, что молодая барышня герцогу неприятна. 

   - Вейн, голубчик, а что же ты не знакомишь Дарьяну со своей подругой? Милая графиня, позвольте вам представить графиню Сайю Хотторн. 

   Девица продолжает молча кривить губы и прожигать меня гневными взглядами. 

   - Рада знакомству, Ваша Светлость, графиня, - делаю что-то вроде книксена. Хорошие манеры не повредят, кроме того, покажут меня как воспитанную леди, что опять же сыграет мне на руку. 

   - Ох, милая, давай без этого официоза, - говорит княгиня, одобрительно кивая. – Ты – невеста моего дорогого Вейна, а потому можешь называть меня запросто – Франсуазой. А я буду звать тебя Дарьяной, если не возражаешь. 

   - Конечно я только за. Это честь для меня, - отвечаю, подкрепляя ответ приветливой улыбкой, с удовольствием замечая, как молодая графиня кривится все больше и больше. 

   И в то же время пытаюсь вспомнить, где я слышала имя Сайя? Я мало кого знаю в этом мире, так кто мог упоминать графиню? 

   - Надо же, Ваша Светлость, а я предполагала, вы категорически против каких-либо уз. А тут раз, и неожиданно помолвка, - наконец-то вступает в разговор темная лошадка Сайя. 

   - Не знаю, с чего вы взяли, графиня, что я против уз брака как таковых, - голосом герцога можно замораживать воду. – Если любящая пара соединяется в семью – это прекрасно. Отвратительно, когда алчность выдают за любовь. Вот тогда да, я против подобных союзов. 

   Графиня от слов герцога сначала бледнеет, потом краснеет, затем подхватывает юбки и, фыркнув, удаляется, гордо задрав подбородок. Даже не попрощавшись с княгиней. На что сама Франсуаза сначала удивленно приподнимает бровь, а потом с явным неодобрением поджимает губы. Ага, ей явно пришлась не по нраву выходка Сайи. Отлично! 

   - Я, пожалуй, тоже вернусь в зал, - говорит княгиня. – Простите, что нарушила ваше уединение. Предполагала… впрочем, сейчас уже неважно. Вейн, счастлива была тебя видеть в таком добром расположении духа. Дарьяна, рада знакомству. 

   Мы церемонно раскланиваемся, и Франсуаза уходит, я же спрашиваю у герцога: 

   - А эта Сайя… кто она вам? 

   - Никто, - кратко отвечает жених. – Просто недоразумение, которое из-за моей беспечности едва не вылилось в серьезные проблемы. Давайте сменим тему. И, кстати, я слышу музыку. Вы уже заполнили свою танцевальную карточку? 

   - Эм… а у меня ее и нет, - пожимаю плечами. 

   - Правда? – герцог смотрит на меня так, словно я сказала, что люблю на завтрак брокколи и брюссельскую капусту. С легким недоумением взирает. 

   - Правда, - подтверждаю. 

   - Думаю, сегодня можно и без нее. Уверен, вы знаете, но все же напомню, что вы можете танцевать с любым лордом, но не более одно танца. Два и более – только для меня. 

   - Не уверена, что в принципе захочу танцевать. Не то, что два раза, а хотя бы один. 

   - Ну что же. Сейчас самое время проверить, - едва заметно улыбается герцог и подает мне руку. – Дарьяна, позвольте пригласить вас на танец. И да, отказ не принимается. 

   - Ладно, тогда я согласна. Но учтите, сами пригласили, потом не жалуйтесь. 

   И мы, держась за руки, плавно выходим в зал, где как раз только-только заиграла мелодия вальса. 

   Голыми лопатками я ощущаю холодный женский взгляд. Мы с женихом становимся в танцевальную позицию, и тут до меня доходит, где я слышала имя Сайя!

  
  
   

    Глава 17 

   

   - Это же та самая графиня, с которой вы пережидали дождик в помещении? – спрашиваю у герцога. – И на которой вы потом отказались жениться? 

   - Да, это она, - даже не пытается соврать мой фиктивный жених. 

   - Я так понимаю, от своих планов в отношении вас, она так и не отказалась. 

   - Даже не спрашивайте меня почему. Я не самый завидный жених. 

   Я уже собираюсь ответить, но тут герцог, положив тяжелую руку чуть ниже моих лопаток, делает шаг вперед, вынуждая меня отступить в ритме вальса. Еще шаг. И снова. Поворот, от которого как-то внезапно замирает дыхание. 

   - Можно вопрос личного характера? – вежливо интересуюсь. 

   - Спрашивайте, - дает дозволение мой партнер по танцам. 

   - Почему вы не женились на графине? Вы же как раз искали жену. А тут сама к вам в руки идет, но вы отказываетесь. 

   Широкий шаг назад. Мужское бедро между моих ног. Что-то я какая-то чувствительная стала на мужские прикосновения. Или только на касания одного определенного мужчины? 

   - Вы, видимо, забыли, но одним из условий помолвки было то, что девушка не должна быть в меня влюблена. Чтобы по завершении сделки она спокойно уехала, а не морочила себе и мне голову. По-вашему, графиня способна так поступить? 

   - Морочить голову? О, еще как. Я, конечно, мало ее знаю, но она производит впечатление очень настойчивой барышни. 

   - И вы совершенно правы, а еще удивительно прозорливы для столь юной леди, - герцог отвешивает мне целый килограмм комплемента. Как бы не надорваться. 

   - Думаете, графиня подстроила тогда вашу встречу? – спрашиваю с интересом. 

   - Не исключаю. Но непогоду она не могла подстроить. Так что думаю, тут был холодный расчет и немного везения. Она воспользовалась ситуацией, а я был невнимателен и глуп. А еще повел себя благородно. 

   - А разве плохо быть благородным с леди? – спрашиваю, стараясь отрешиться от того, что герцог иногда пальцем, словно машинально, поглаживает мою голую кожу на лопатках. Учитывая, что на нем все так же надеты перчатки, ощущения… странные. 

   - С некоторыми леди – да, - отвечает на секунду опуская голову и бросая на меня какой-то странный, нечитаемый взгляд. – Я удовлетворил ваше любопытство? 

   - Вполне, благодарю вас. 

   Мы останавливаемся. Я удивленно приподнимаю брови, понимая, что мелодия, под которую мы танцевали, уже закончилась. Надо же. Правду говорят – если партнер хорошо танцует, партнерша может даже просто висеть на нем тряпочкой, и все равно танец будет хорош. 

   - А когда будет ужин? – спрашиваю у герцога, когда мы подходим к диванчикам, и я сажусь, а мой жених подает мне бокал с освежающим напитком. 

   - Проголодались? 

   Он таким тоном спрашивает… Словно улыбается. Я явно слышу в его голосе теплые нотки. Но при этом лицо герцога совершенно спокойное, ни тени улыбки. Как у него так получается? Передать голосом то, что зрительно не видно? 

   - Да, - отвечаю, забывшись и продолжая рассматривать невозмутимое лицо жениха. 

   Наши взгляды встречаются. И я в очередной раз поражаюсь глубокой синеве мужских глаз. Словно море. Наверняка в их глубине есть целое кладбище разбитых женских сердец. 

   - Ваша Светлость, вы позволите пригласить даму на танец? – возле нас неожиданно появляется щегольски одетый молодой человек. 

   Герцог вопросительно приподнимает бровь, давая мне возможность самой выбрать. Киваю. Почему бы и нет? Раз нас пока не кормят, можно и потанцевать. 

   Щеголь подает мне руку, мы отходим от диванов и становимся в пару. 

   - Позвольте представиться – барон Франц Ле Гран, к вашим услугам. 

   - Рада знакомству, барон, - отвечаю, уже жалея, что согласилась танцевать с незнакомым мужчиной. 

   Мужчина гораздо хуже ведет, чем герцог. Мне приходится каждый раз подстраиваться под его неуверенные движения. Один раз я наступаю ему на ногу. 

   - Ох, кажется, кто-то пропускал уроки танцев, - сказано, вроде в шутку, но явно с наездом в мою сторону. 

   - А что же вы так? Не стоило пропускать такую важную дисциплину, - отвечаю ему. 

   - Так я… - начинает барон и замолкает. Правильно. Если не можешь достойно ответить, молчи в тряпочку. 

   К счастью, мелодия играет недолго, и через три минуты мой партнер возвращает меня герцогу. 

   - Благодарю вас за танец, - барон демонстративно кланяется и уходит. 

   - Все хорошо? – спрашивает герцог. 

   Удивленно поднимаю на него глаза. 

   - Я заметил, что вы вернулись хмурая, - объясняет. – Барон был невежлив? 

   - Нет, все в порядке, - отвечаю, не желая провоцировать конфликты на ровном месте. 

   Делаю глоток из бокала, который мне вернул герцог, и мельком замечаю знакомое платье той самой Сайи. Присмотревшись, успеваю разглядеть, что она отходит в более уединенное место и к ней тут же подходит барон. Ага! Получается, что они знакомы! В таком случае, с какой целью он пригласил меня на танец? Наверняка, ничего хорошего от этого ждать не стоит.

  
  
   

    Глава 17-1 

   

   - Дорогой герцог! – к нам подплывает весьма дородный лорд, лыбясь так, что сейчас лицо треснет. 

   - Князь, добрый вечер, - голос герцога холоден. Очередной неприятный знакомый? Что-то много их у моего жениха. 

   - Давненько я вас не видел на мероприятиях. Затворник он у нас, милая девушка, - мужчина обращает взгляд своих заплывших глаз на меня. 

   - Моя невеста, графиня Дарьяна Бошан, - представляет меня герцог. 

   - О, так это правда! О вас, мой дорогой Вейн, шепчутся, не стихая, буквально все присутствующие. Надо же каков фортель – невеста! У того, кто был категорично против вообще каких-либо уз. 

   - Все меняется, - мой жених все так же малословен и равнодушен, невзирая на широкую улыбку и довольный вид князя. 

   - Ах! Как же мне нравится, что вы нашли себе невесту. Это прямо так романтично! Холодный, замкнутый мужчина и обрел счастье с прекрасной девушкой. 

   Князь еще что-то там несет, не в силах, видимо, остановить словесный поток. Я уже просто не слушаю. Для меня беседа – это обмен информацией, а не вот это вот бессвязное нечто. Но герцог молодец! Слушает и даже кивает в нужных местах. Силён! 

   А потом князь, к счастью, закругляется с беседой и уже попрощавшись, отходит, а потом внезапно как-то странно заваливается набок, мой жених едва успевает его подхватить. 

   - Ох… что-то мне нехорошо. Вейн, дорогой, отведите меня в апартаменты, будьте любезны. 

   Я киваю соглашаясь, в ответ на вопросительный взгляд герцога. Мимоходом отметив, что, оказывается, мы уже научились понимать друг друга без слов. 

   Мой жених уходит, поддерживая поплывшего князя, я же, постояв в душном зале, понимаю, что уже не выдерживаю ароматы духов вперемешку с пОтом и запахом алкоголя. Взяв еще один бокал с напитком, чтобы хоть немного освежиться, выхожу на балкон. Тут никого нет, что мне даже на руку. Прохладно, но не холодно. В самый раз. 

   Усаживаюсь на диванчик, довольно попивая свой лимонад и разглядывая парк внизу с искусно обрезанными кустами, декоративными деревьями, фонтанами и статуями. Все оформлено красиво и со вкусом, в противовес дворцу с его обилием позолоты и гобеленов. 

   Услышав краем уха какой-то шорох позади себя, поворачиваюсь. 

   - Барон? 

   Мужчина как-то неестественно улыбается и подходит ближе. 

   - Графиня, вы тоже решили подышать воздухом? В зале ужасно душно и ужин задерживается. Сил нет там сидеть. Вышел проветриться, а тут вы. Какая приятная неожиданность. 

   Продолжает говорить и усаживается рядом со мной, почти вплотную. И вот, вроде речи барона спокойные и не угрожающие, но во мне мгновенно загорается красная кнопочка «Алярм». Спасибо опыту прожившей жизнь женщины, молодая девица, скорее всего, не почувствовала бы опасность, исходящую от расслабленно сидящего мужчины. 

   - Я уже надышалась, - говорю и встаю с диванчика. 

   - О, а я так надеялся, что мы с вами хоть немного поговорим, - барон хватает меня за руку, немного стягивая кружево, которым я прикрывала поддельную метку. 

   - Уберите руку, барон, - говорю спокойно, крепче сжимая свой бокал. 

   - Ну не будьте такой врединкой, мы же с вами так чудесно болтали. Поверьте, прекрасная леди, наша симпатия взаимна. Я заметил ваш интерес и с удовольствием отвечаю на него. Не нужно притворяться, никто не узнает… 

   Одновременно происходит две вещи. Я выливаю содержимое бокала в наглую рожу мужчины. 

   - Охладитесь! 

   И рядом звучит холодный голос герцога: 

   - Никто не узнает что, барон? 

   Блин, я же чувствовала, что будет подстава…
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   - Что ваша прекрасная невеста предлагала мне встретиться сегодня вечером в саду! – Нарочито громко отвечает барон, вытирая липкий лимонад со своей рожи и рубашки. 

   На его голос, как специально, начинает сходится любопытная публика. Но меня в данный момент волнует не она, а мой жених. 

   - Не было такого! – говорю, глядя ему в потемневшие глаза. 

   - Еще как было, - барон встает с диванчика. – Милая барышня мне даже ленточку со своей руки подарила, в знак особого расположения. 

   Этот гаденыш поднимает в зажатом кулаке то самое кружево с запястья, которым я прикрывала знак фальшивой истинности. 

   - Вейн! – обращаюсь к герцогу по имени, видя, как он весь буквально закаменел. – Он лжет. А ленту сорвал с меня, когда я пыталась забрать свою рук из его загребущих лап. 

   - Дарьяна! – герцог поворачивается ко мне. Его глаза сейчас – два черных провала на бледном лице. – Ступайте к себе в комнату. 

   - Вейн… 

   - Идите! 

   Не желая радовать всех, кто набежал на громкие голоса, поднимаю повыше подбородок и с прямой спиной прохожу сквозь толпу придворных. Так же гордо выхожу из зала приемов и только поднявшись по лестнице на второй этаж, позволяя себе ссутулиться. 

   Ох, какая же нехорошая ситуация. И пусть я в ней виновата только косвенно, все равно осадок неприятный. И еще герцог… он вел себя так, словно поверил этому мерзавцу. От этого только хуже на душе. 

   Возвращаюсь в апартаменты, но не хочу идти к детям и бабуле, они обязательно захотят узнать подробности, а я сейчас не хочу разговаривать. Посижу в гостиной, которая находится между нашими с герцогом спальнями. Подожду Его Светлость. Нам нужно поговорить. Выяснить все сразу, чтобы потом глупые домыслы не испортили наши вполне теплые отношения. 

   Ждать приходится недолго. Через полчаса в гостиную заходит герцог. Он темной грозовой тучей проходит мимо меня и залетает в свою спальню, плотно прикрыв за собой дверь. Складывается впечатление, что он меня даже не заметил. 

   Подхожу к двери. Стучу. Даже если он сейчас не захочет говорить, все равно придется. Стучу еще раз. 

   - Дарьяна, идите спать! 

   Сказано таким тоном, словно не спать посылает, а куда подальше. Ну уж нет! 

   Захожу в спальню и, чеканя шаг, прохожу к самой кровати. Тут усаживаюсь в кресло и вызывающе поднимаю взгляд на застывшего возле окна герцога. 

   - Нам нужно поговорить, - сообщаю тоном, не терпящим возражений. 

   - Мне не нужно, - отрезает герцог. 

   - Значит, говорить буду я!
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   Вейн резко поворачивается ко мне и, клянусь, я вижу, как позади него сгущается и копошится тень, словно какой-то притаившийся зверь. На секунду я не только теряюсь, но даже немного пугаюсь. Но, тут же набираю побольше воздуха и выдаю: 

   - Знаете, что для меня было неприятнее всего в сегодняшнем вечере? 

   - Поделитесь, - язвит герцог, наливая в стакан что-то очень похожее на спиртное. 

   - То, что вы мне не поверили. Вынудили меня уйти, словно я виновата! А это не так. 

   - И я должен поверить вашему слову? – в голосе герцога совершенно нет эмоций, сплошной холод. Уж лучше бы язвил. 

   - А почему нет? 

   - Действительно… дайте подумать. Быть может, потому что вы солгали мне уже не единожды, например, представившись чужим именем? Или, возможно, потому что обманом привезли всю свою семью в мой дом? И скрывали их. Как вы считаете, у меня совсем нет повода усомниться в ваших словах? 

   Герцог усаживается в кресло, не удостоив меня даже взглядом. Я понимаю, что виновата, и что он прав, но… Встаю и быстро подхожу к нему почти вплотную. И говорю, глядя сверху вниз: 

   - Да, я прибыла к вам не самым честным образом, - игнорирую хмыканье жениха, - но это совершенно не значит, что я бесчестная и лживая натура. Меня вынудили обстоятельства. И если нужно, я бы еще раз так же поступила. Потому что нет ничего хуже, чем быть в тяжелой ситуации и просто сложить лапки, страшась запачкаться. 

   - Интересно… как далеко вы бы зашли в своих попытках спасти семью? Воровство? Убийство? Проституция? Шпионаж? 

   - Спасибо, нет, - пытаюсь перевести в шутку уж слишком напряженный разговор. – Понимаю, что показала себя не лучшим образом, но сейчас между нами договор и я всячески стараюсь его придерживаться. 

   Сама не замечаю, как в эмоциях подхожу слишком близко к герцогу, почти нависаю над ним. Наши колени соприкасаются, но в данный момент мне не до правил приличия. 

   - Вейн… 

   Герцог резко поднимает на меня взгляд, буквально окатив чернильной мглой по самую макушку. 

   - Вейн, я ничего такого не предлагала барону. Он лжет. 

   Наши взгляды скрещиваются, подобно шпагам. Долгие мгновения мы смотрим друг на друга. Кажется, что вечность. У меня ощущение, словно я падаю в какую-то пропасть. На самое ее дно. В темноту и холод. А потом герцог говорит: 

   - Я знаю, что барон лжет. 

   Мне на секунду кажется, что я ослышалась. 

   - Что? Кто? Но почему тогда вы молчали?! И почему так себя повели со мной?! – Даже я слышу, сколько в моем голосе негодования и… чего уж самой себе врать, обиды. 

   - Мне было интересно посмотреть, что вы будете делать. 

   Я застываю и смотрю в налитые тьмой глаза герцога. Вот в данный момент у меня просто руки чешутся стукнуть его чем-то тяжелым. Пожалела, что не забрала тогда из родительского дома дуршлаг. Очень бы сейчас пригодился. 

   - Интересно? 

   - Да. Мне нужно было убедиться, что вы действительно такая… - замолкает, и я как-то внезапно осознаю, что нависаю над мужчиной, врезавшись ногами между его колен. 

   - Какая? – спрашиваю, завороженная игрой теней в его глазах. 

   - Преданная и честная. Невзирая ни на что. 

   И сказано это та-а-аким тоном. Ощущение, что согревающий пояс из собачьей шерсти, который я надевала при радикулите на поясницу, натянули просто на все голое тело. Колется, греет, раздражает и… просто кайф какой-то. Откашливаюсь, пытаясь отодвинуться от напряженного мужского тела, но почему-то не получается. 

   - Ну… раз мы уже разобрались, что я вся такая молодец, то, может, расскажете, чем закончился инцидент с этим слизнем бароном? 

   - Инцидент, увы еще не закончился, - отвечает герцог, как-то уж очень пристально глядя на наши тесно сжатые коленки. 

   - Почему? 

   - Потому что барон имел безрассудство вызвать меня на дуэль. 

   - Что? Но вы же не согласились, надеюсь? – спрашиваю, стараясь не замечать, как мужская рука очень заинтересовано поглаживает кружево моего рукава, уж очень близко к голой коже. 

   - Почему же? Конечно согласился. У меня не было варианта отказаться. 

   - Но это же ловушка! – снова в порыве донести свою мысль склоняюсь над герцогом. 

   - Естественно. Иначе зачем был бы весь этот фарс? 

   - Он вас убьет? – спрашиваю спокойно, а у самой сердце едва бьется. 

   - Уверен, что постарается. 

   - Как вы можете быть таким спокойным?! – восклицаю. 

   - Не вижу смысла тратить лишние силы перед поединком. И… раз уж вы здесь. Мне нужно от вас одно небольшое одолжение. 

   - Какое? Я все сделаю, - уже готова бежать куда-то по поручению, но… 

   - Поцелуйте меня, - говорит герцог.
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   - Что? С чего вдруг? – спрашиваю удивленно. 

   - С того, что я прошу? 

   - Вы не просите. Это прозвучало больше как пожелание. 

   - А как звучит просьба? – в глазах герцога сверкают лукавые золотистые искорки. 

   - Со словом пожалуйста, - отвечаю с совершенно каменным лицом, хотя губы почти сами собой растягиваются в улыбку. 

   - Поцелуйте меня, пожалуйста. 

   Теперь глаза Вейна – это черная бездна, затягивающая в свою глубину. 

   - Зачем это нужно? – задаю глупый вопрос. 

   - Это не просто нужно, а необходимо, - отвечает герцог и, не дождавшись от меня первого шага, встает сам. 

   Мы оказываемся ну очень близко. Бедра почти касаются. Моя грудь прижата к его груди. Вейн не торопится, дает мне возможность отодвинуться. Медленно протягивает руку и касается пальцами моего виска, заправляет волосы за ухо. Делает это так легко и нежно, что я вся покрываюсь гусиной кожей. Даже уши. 

   Проводит пальцами, спрятанными в перчатку по моей щеке, спускается по шее. И при этом неотрывно смотрит в глаза, словно считывает любую мою реакцию. 

   А потом Вейн наклоняется и прижимается губами к моему рту. И вслед за горячим поцелуем я ощущаю уже знакомый холод, который проникает внутрь. В этот раз все проходит легче. Нет того чувства, как после ритуала, словно у меня внутри кусок льда. Просто холодно. Совсем недолго. Возможно, потому что в этот раз я не сопротивлялась и приняла магию жениха, как в прошлый раз советовала жрица. 

   Вейн еще целует уголок моих губ, поглаживая спину, но я чувствую, как жар в нем уходит, сменяясь обычным теплом. 

   - Спасибо, - говорит. 

   - Это был не просто поцелуй, так ведь? – спрашиваю. 

   Герцог отодвигается, удивленно приподнимая бровь. 

   - С чего вы взяли? 

   - Я почувствовала. 

   - Что почувствовали? – Его Светлость спрашивает с каким-то странным нетерпением. 

   - Что это не просто поцелуй. 

   - Правда? А у вас большой опыт в этом деле? – язвит, отодвигаясь еще дальше. 

   - Чтобы понять, что поцелуй не совсем поцелуй не обязательно иметь опыт, достаточно хоть немного шевелить мозгами, - отвечаю тоже слегка ядовито. 

   Герцог уже открывает рот, чтобы ответить что-то не самое приятное, судя по полыхнувшей тьме в его глазах, но останавливается. Сжимает губы и смотрит на меня. И какое-то время молчит. А потом все же заговаривает: 

   - Вы правы. Это был не совсем поцелуй. Я, так же как недавно, поделился с вами своей магией. Или… будет вернее сказать, слил излишек в вас. 

   - Я благодарна вам за честность, - говорю, заметив, что мои слова вызывают у герцога искреннее удивление. 

   - Вы не злитесь? Предполагал, что сейчас услышу много интересного о себе. 

   - Нет, не злюсь. Я понимаю, что у вас было несколько оснований, чтобы проходить обряд. И пусть вы озвучили не все, причину этого я тоже прекрасно понимаю, ведь часто излишняя откровенность с посторонними людьми имеет последствия. А я, все-таки, посторонний человек. 

   - Вы меня в который раз удивляете, Дарьяна. Я иногда совершено не понимаю ваши реакции. 

   - Приму это, как комплимент, - улыбаюсь. 

   - А это он и есть, - отвечает герцог и хочет еще что-то сказать, но нас прерывает бесцеремонный стук. 

   В комнату входит мужчина, отвешивает поклон и, передав герцогу запечатанный свиток, тут же уходит. Его Светлость бегло просматривает доставленную бумагу и я, почти вижу, как напрягается и деревенеет его спина. 

   - Ну что ж… Дарьяна, благодарю вас за приятную беседу, но мне нужно идти, а вам – ложиться спать. Увидимся утром за завтраком. Надеюсь, с ним сложится лучше, чем с ужином. 

   - Что? Вы уходите? На ночь глядя? Извините…это не мое дело, конечно, но… - начинаю говорить. 

   - Я не могу не идти. Дуэль, помните? 

   - Это опасно? – спрашиваю, затаив дыхание. 

   - Физически? Нет. Я магически гораздо сильнее барона. Но это может иметь последствия, - следует совершенно спокойный ответ. 

   - Какие? 

   - Дуэли запрещены в империи. Думаю, для того и был придуман тот эпизод с вами на балконе, чтобы вызвать на меня гнев императора. 

   - Но вы почему-то не волнуетесь по этому поводу. 

   - А смысл уже волноваться? – герцог усмехается. – Уже как есть. 

   - Может, можно как-то… не знаю… не явиться? Проигнорировать вызов? 

   - Дарьяна, вы сейчас говорите что-то очень странное. Вы хотите, чтобы я повел себя, как трус? – вот теперь в голосе герцога появляются эмоции. 

   - Я хочу, чтобы у вас не было неприятностей. 

   - Поздно, - снова эта снисходительная, крайне раздражающая полуулыбка. – Я был рожден, чтобы притягивать всякие проблемы. Талант такой. Ступайте к себе, отдохните. 

   - А можно… я подожду вашего возвращения? 

   Герцог ловит мой взгляд и долго смотрит, словно пытаясь заглянуть в душу, потом быстро отворачивается и отвечает: 

   - Не нужно. Не волнуйтесь, со мной все будет в порядке. Доброй ночи, Дарьяна. 

   - Доброй ночи, - отвечаю в спину герцогу, застывшему возле окна и привычно закутанному в тень. 

   Возвращаюсь к себе. Слышу звуки шагов и стук двери. Ушел. Думаю, ничего страшного не будет, если я подожду герцога у него в спальне. Мне нужно собственными глазами убедиться, что он вернется целый и невредимый. В конце концов, от его жизни и здоровья зависит наше с детьми будущее. 

   Это я себя так убеждаю, когда переодеваюсь в домашний халат и выхожу из своей спальни.

  
  
   

    Глава 18-2 

   

   Дойти до герцогской опочивальни не успеваю. На половине дороги меня прерывает стук в дверь. 

   - Кто там? – спрашиваю удивленно, не спеша открывать. 

   - Ужин для графини Бошан, - доносится с другой стороны двери. 

   - Я ничего не заказывала, - отвечаю. В связи с последними происками недругов, стала немного подозрительной. 

   - Герцог приказал принести. Сказал, вы пропустили ужин. 

   Все-таки открываю дверь. Передо мной стоит совсем молоденький слуга с копной рыжих волос и веснушками на все лицо в ливрее оттенков императорского дворца, глядя на меня не менее испуганными глазами, чем я на него. 

   - Вот, - показывает на столик, - тут легкая закуска из морепродуктов, тушенный картофель с белыми грибами и трюфельным маслом. Утиная грудка в соусе…. Соусе… 

   Слуга краснеет, потом бледнеет, начинает быстро моргать. Чувство, что сейчас заплачет. 

   - Благодарю вас, - говорю поспешно и отхожу в сторону, - завозите ужин. Все выглядит очень аппетитно. 

   Парень громко выдыхает, опять краснеет и спешно, едва не запутавшись в собственных ногах, завозит столик на колесиках в гостиную. Останавливается возле стола, собираясь его сервировать, но я останавливаю слугу. 

   - Не нужно. Я люблю сама это делать. 

   Улыбаюсь дружелюбно и провожаю до двери. 

   - Я потом приду, заберу, - уже на пороге говорит паренек, снова забавно залившись краской. 

   - Хорошо. Спасибо, - на минутку задумываюсь, будет ли это корректно, но потом все-таки решаюсь. – Скажите, вы давно служите во дворце? Ваша семья, наверняка гордится вами. Это хорошая должность. 

   Парень становится уже почти свекольного цвета, но превозмогает себя и отвечает: 

   - Нет… я недавно. Да, великая честь. Родители пожилые очень. И три сестры. Я единственный кормилец. 

   - А зовут вас как? 

   - Мэнни Монтегю, Ваша Светлость. 

   - Ну что ж, еще раз благодарю вас, Мэнни. И удачи вам в вашей нелегкой службе. 

   Паренек отвешивает мне крайне неуклюжий поклон, едва не стукнувшись локтем о притолоку двери и выбегает, словно за ним гонятся злые собаки. Бедняга, перенервничал. Вспомнились мои первые дни в школе. Точно так же себя вела, тени собственной боялась. Старшие коллеги все, как один, уведомили, что данная профессия не для меня, лучше поискать что-то попроще. Ну а я – ничего, справилась. Но сколько ревела в подушку от бессилия – не сосчитать. 

   Закрывшись, возвращаюсь к ужину. Только выставив тарелки на стол, понимаю, что ужасно проголодалась. В душе теплом отзывается мысль, что Вейн обо мне позаботился, причем, сделал это ненавязчиво и так, словно это само собой разумеется. Что вдвойне приятнее. 

   И закуску, и основное блюдо съедаю в момент. Немного выдыхаю уже на чае с кусочком пирога. Если герцог себя и дальше так будет вести, я того и глядя – влюблюсь. Шучу, конечно, но как известно, в каждой шутке есть доля правды. Задумчиво поглядываю в окно. 

   Ночь. Круглая, почти земная луна. От нашей отличается только размерами. Крупнее гораздо, кажется, что ближе. Вздохнув, складываю всю грязную посуду и выставляю вместе со столиком за дверь. Проверяю, спят ли дети. Благо, бабушка за ними сегодня просто чудесно присмотрела. Покормила, заняла чем-то интересным. Я почти не слышала младшеньких. 

   Дети спят, как ангелочки. А вот бабуля что-то крутится и бубнит себе под нос. 

   - Бабушка? – зову ее, она не отзывается. 

   Немного постояв возле ее кровати и убедившись, что бабушка все же спит, выхожу из комнаты, плотно прикрыв дверь. И иду туда, куда намеревалась почти час назад. 

   Кстати, уже прошел час, а герцога все нет. Дуэли длятся дольше? Пока размышляю, машинально почесываю запястье. Не сразу обращаю внимание на досадный зуд. Не пойму… аллергия на какой-то продукт? 

   Опускаю голову вниз и недоуменно рассматриваю собственное запястье. Это что вообще такое?!

  
  
   

    Глава 19 

   

   Помнится, тут была та самая фальшивая метка, за которой я наблюдала, замечая, как она день ото дня становится все светлее и светлее. Буквально вечером, перед балом, я закрыла ее остатки кружевной лентой по совету бабули, хотя там особо и закрывать было нечего. Остались только какие-то общие полоски. На что пожилая леди мне ответила, что знающие люди все равно распознают, поэтому лучше спрятать. 

   И я послушалась, ведь бабуля в этом мире прожила всю жизнь, знает порядки и, невзирая на ее легкую сумасбродинку частенько подкидывает мне дельные советы. 

   Так вот… возвращаясь к метке. Которая еще вечером была едва заметна. Сейчас кожа на запястье в этом месте как-то странно вспухла и покраснела. Зудит, как укус комара или аллергия. Руки сами тянутся, чтобы ее почесать, едва сдерживаюсь. Приходится даже подкатить рукава халата, потому что они при движении колышутся туда-сюда, задевая вспухшую кожу и вызывая жуткое раздражение. Блин! Сейчас бы у бабушки спросить, жаль она спит. Придется ждать утра. 

   Проходит еще час. А герцога все нет. Мне кажется, я немного задремала, сидя в кресле, потому что негромкий, но четкий стук двери заставляет меня подскочить с бешено колотящимся сердцем. Пришел? 

   Сажусь, чинно сложив ручки на коленях и жду. Минута, две, три. Не поняла? Где Вейн? Нетерпеливо ерзаю в кресле и снова замираю. И еще жду. На пятой минуте терпение мое истощается, и я тихонечко, на цыпочках подхожу к двери, приоткрываю ее немного, чтобы выглянуть в гостиную, которая расположена между нашими комнатами. 

   Ожидаю чего угодно, но не того, что в комнате никого нет! Распахиваю дверь и уже основательно осматриваюсь. Что происходит? Мне приснилось, что кто-то зашел? А что если… тут мое сердце замирает, а воздух как-то резко заканчивается. А что если это не вошел кто-то, а вышел?? Дети!! 

   Стремглав бегу в спальню и с облегчением громко выдыхаю, когда вижу две головы, мирно спящие на подушках. Поправляю у Рована одеяло, почти съехавшее на пол. Убираю с лица волосы у Аники, забывшей на ночь заплести косу. Вроде, все в порядке. 

   Поворачиваюсь к кровати, где спит бабушка и… 

   - Бабуля?! 

   Да ё-моё! Куда ее понесло на ночь глядя?! И теперь уже становится понятно, что звук закрывшейся двери мне не приснился. Как есть, в халате, выбегаю в коридор. Во дворце на ночь светильники не гасят, но очень приглушают. В коридоре светло только возле дверей комнат, остальные участки находятся в тени. 

   Итак, логически, куда могла уйти бабуля? Справа от нас центральная лестница с коврами, канделябрами, статуями и слугами, которые даже ночью не спят. Что-то носят, вытирают, убирают. Думаю, если бы там прошлась бабуля в одной ночной рубашке, ее бы заметили. А раз с той стороны тихо, делаю вывод, пожилая дама подалась в более интересные места. Осталось только понять, куда? 

   Поворачиваюсь влево и быстро иду по коридору. В этом крыле только наши комнаты заняты, остальные – закрыты. Светильники горят очень слабо, я едва не падаю, споткнувшись о складку на ковре, но продолжаю путь. И… нахожу винтовую лестницу. Вот на что угодно готова поспорить, бабуля именно туда и пошла! И чего ей не спится? 

   Ответом мне служит свет яркой круглой луны. Лунатичка, что ли? Помнится, дети что-то такое упоминали, но я забыла. Все! Теперь буду бабушку привязывать к кровати. Пусть себе ходит сколько угодно, но по комнате! 

   Бегу вверх по ступеням, очень надеясь, что не сверну себе шею в полутьме. Стоит только оступиться и лететь мне вниз на много-много этажей. К самому верху добегаю запыхавшись. Тут только одна комната и дверь открыта! 

   Осторожно и тихо захожу внутрь. Передо мной что-то вроде кабинета. Давно заброшенного, судя по пыли на предметах мебели. В комнате пахнет сыростью и книгами. Я бы, может, еще что рассмотрела, да только в ужасе вижу открытое панорамное окно, а на подоконнике стоит моя бабуля, восторженно глядя на луну. 

   - Бабушка, - зову ее очень тихо, сжимая моментально вспотевшие руки в кулаки. – Бабулечка, иди ко мне. 

   - Какая красота, - говорит пожилая леди, поворачивая ко мне голову с совершенно пустыми глазами, в которых нет ни одной мысли. – Этот мир так прекрасен. 

   - Да, прекрасен. Мы с тобой обязательно на него полюбуемся, только, пожалуйста, иди ко мне. 

   Говорю и медленно подхожу к худенькой фигуре на подоконнике. 

   - Эх, Дарья, - вздыхает лунатичка, - сколько всего в жизни упущено, да? Ты и здесь будешь так же жить? Выводов никаких не сделала? 

   - Бабуля? – я от удивления даже останавливаюсь, но быстро прихожу в себя и возобновляю движение вперед. 

   - Такие короткие жизни. Такие яркие. А на что вы их тратите? На всякую ерунду! 

   И бабуля делает шаг. Я успеваю только в последний момент схватить ее за шиворот ночной рубашки. 

   - Какая красота, - восторженно говорит бабушка, повиснув на высоте тридцати, а может, и сорока метров.Если у меня получится ее спасти, я ее убью!

  
  
   

    Глава 19-1 

   

   - О, боже-боже-боже, - повторяю снова и снова, понимая, что даже такую худенькую старушку я просто не в состоянии вытянуть. Нет сил для этого. И мускулов в нужных местах нет. 

   А уж когда я понимаю, что вместо того, чтобы вытащить бабулю, из-за ее тяжести сама сползаю по подоконнику в окно, мне становится совсем страшно. И что делать? Я не могу ее бросить. Но и умереть тоже не могу! На кого останутся дети? О, боже! Нельзя заставлять делать подобный выбор! Это несправедливо! 

   Я пытаюсь перехватить бабушку, чуть сильнее, чем нужно дергаюсь, и понимаю, что вылезла из окна по пояс, а мои ноги не стоят больше на полу, они болтаются параллельно полу. 

   - Я буду лететь, как птица, Дарья, - хохочет сумасшедшая бабка. – Знаешь ли ты, что иногда можно летать и без крыльев? 

   Раздается треск ткани в моих руках. 

   - Бабушка, пожалуйста, не дергайся! Дай мне руку, слышишь! Дай руку. 

   Пожилая графиня, вроде бы, наконец-то меня услышала. Она тянет руку вверх, я еще немного вытягиваюсь вперед, чтобы точно дотянуться, чтобы…. 

   Треск ткани, мой резкий рывок, я хватаю тонкое бабусино запястье и одновременно с этим слышу еще один треск, а потом внезапно… выскальзываю в окно. Мой вопль ужаса разносится очень далеко. И мне есть чего кричать. Вцепившись одной рукой в раму, другой держу бабулю, повиснув вместе с ней за окном. 

   Дикая боль в растянутых мышцах, ужас от совершенно тупейшей ситуации. Как? КАК я могла так глупо попасть? 

   - Отпусти меня, Дарья, - говорит бабушка, глядя на меня снизу вверх. – Сама спасешься. А я уже и так много прожила. 

   - Нет! Нет! 

   - Зря только рискуешь. Детей сиротами оставишь. 

   Умом я понимаю, что она права, но сердцу так больно, что почти невозможно терпеть. 

   - Нет! 

   - Глупая, - сказано как-то немного грустно. Но очень ласково. 

   - Дарьяна!! 

   Я не сразу понимаю, откуда этот крик. 

   - Вейн? 

   - Дарьяна, бросай бабушку! – кричит и он тоже, стоя где-то внизу. 

   - Нет! Нет! Я не могу-у-у-у! – я рыдаю совершенно без слез. От ужаса, от безысходности. 

   - Бросай, говорю! Я поймаю! 

   - Что? – непонимающе хлопаю глазами. 

   - Правда, он очень вовремя? – бабушка подмигивает, а потом внезапно разжимает свою руку и просто выскальзывает из моих пальцев, полетев вниз. 

   - Нет!! Нет! 

   Я так кричу, что никого не слышу. Со мной впервые в жизни случается истерика. Думала, я не способна на такое. Но, видимо, нервная система Дарьяны более уязвимая, чем моя родная. 

   Неизвестно, сколько бы я так кричала и чем бы это все закончилось, учитывая, что я просто себе не контролировала в тот момент. Хотя… кого я обманываю… известно, чем бы закончилось. НО… в самый пик истерики я внезапно ощущая знакомую прохладу. Она сначала окутывает мое тело снаружи, а потом каким-то образом пробирается внутрь, осушая слезы и усмиряя сердечную боль. 

   Место отчаяния и горя занимает какое-то отстраненное спокойствие. И именно в таком состоянии я снова слышу голос Вейна. 

   - Дарьяна, отпускай руки и падай. Я тебя поймаю. 

   Отрицательно качаю головой. Никто не сможет поймать человека, падающего с тридцатиметровой высоты. Это невозможно. 

   - Ты мне доверяешь? 

   С трудом, но шепчу: 

   - Да. 

   - Тогда просто лети. 

   И я отпускаю руки.

  
  
   

    Глава 19-2 

   

   У меня едва не стало сердце, пока я летела. Казалось, время замерло. Тяжелое тело, а воздух вокруг – легкий. И это чувствуется, как никогда остро. Я уже готовлюсь к тому, что вот-вот ударюсь об землю, когда знакомый холод обхватывает мое тело, заворачивая в кокон, и резко замедляет падение. Теперь я просто планирую над землей. Медленно и плавно. 

   И так же аккуратно опускаюсь прямо в протянутые руки герцога. Проскальзываю сверху вниз вдоль всего мужского тела, удивительным образом не получив парашют в виде поднятого вверх подола халата. 

   А потом я делаю нечто странное даже для меня. Обхватываю шею Вейна руками, а талию – ногами. И прижимаюсь похлеще любого клеща. 

   - Кхм… Дарьяна… уже все хорошо, я держу тебя, - жених переходит на ты, говорит очень спокойным голосом и так же успокаивающе и размеренно поглаживает одной рукой по спине, другой поддерживая под попу. – Ты уже можешь стать на землю. 

   Я молчу и только очень сильно отрицательно качаю головой. Нет-нет-нет. Мне нужно что-то, за что можно держаться. Что-то твердое, что можно пощупать, что не воздух! И герцог подходит идеально. 

   - Она очень боится высоты, - сообщает бабуля откуда-то сбоку. 

   Я на нее сильно злюсь, но сейчас просто не в состоянии даже повернуть к ней голову, чтобы что-то сказать. Прижимаюсь лицом к мужской шее, утыкаюсь носом в высокий воротник пальто. Только сейчас понимаю, что на улице холодно, я с голыми ногами и в халате. 

   Видимо, герцог тоже это понимает, потому что внезапно отмирает, подхватывает меня уже двумя руками, что-то говорит бабушке, и быстрым шагом идет в сторону входа во дворец. 

   А я цепляюсь за мужчину, как обезьяна за дерево. И он несет меня так, словно я ничего не вешу. Перепрыгивает через ступени, даже не запыхавшись, заходит со мной в наши апартаменты. И поворачивает к себе в спальню. 

   - Мне нужно снять пальто, - говорит. 

   Я киваю, но ни рук, ни ног не расслабляю. Не знаю, о чем думаю… В ушах все еще свистит ветер при падении с высоты, а перед глазами – стремительно приближающаяся земля. Поэтому внезапное прикосновение к моей груди мужской руки воспринимается как ушат холодной воды. 

   Я вздрагиваю и поднимаю голову, тут же встретив очень-очень близко черный взгляд знакомых глаз. 

   - Мне нужно снять пальто, - повторяет Вейн и, видимо заметив, что я не понимаю, как это связано с тем фактом, что он лапал мою грудь, объясняет. – Чтобы снять пальто мне надо расстегнуть пуговицы. 

   И только тогда до меня доходит, что это он не на мою девичью честь покушался, а пытался снять верхнюю одежду. Странное чувство. Смесь облегчения и обиды. 

   И снова касания костяшками пальцев моей груди. А мы все так же смотрим глаза в глаза. Молодая девушка, может, и не заметила бы, но я – не она. Не одну меня волнуют случайные прикосновения. Герцог напряжен, я это отчетливо ощущаю всем телом. Движения излишне медленные, словно хочет продлить эти вороватые касания. 

   Мужские пальцы расстегивают пуговицы, костяшки касаются то моей правой груди, то левой. Словно не могут решить, какая же более приятная на ощупь. Желваки играют на лице Вейна. Он так сильно сжал зубы, что мне кажется, я слышу их скрип. 

   Пальцы спускаются ниже, куда-то в район моего живота. Теперь уже моя очередь сжать зубы. А когда его рука расстегивает пуговицу и намеревается спуститься еще ниже, я говорю: 

   - Ты можешь просто сбросить его на пол? 

   Вейн молча кивает, делает движение плечами, за которые я все так же крепко держусь руками, и пальто медленно ползет вниз, а потом падает на ковер. Тогда мужчина переступает через него, делает два шага и садится в глубокое кресло, все еще не пытаясь скинуть невесту-клеща. 

   - Ты же понимаешь, что уже все закончилось и ты в безопасности? – спрашивает шепотом. 

   - Понимаю. Умом. 

   Отвечаю и тут же чувствую, как меня опять начинает знобить. 

   - Извини… я что-то сегодня не в себе, - пытаюсь как-то реабилитироваться в глазах молчащего герцога. 

   - Ты просто невероятная, - внезапно отвечает Вейн. 

   Я немного отодвигаюсь, чтобы заглянуть ему в глаза. Вижу в его огромных зрачках свое отражение. 

   - Ты шутишь? – спрашиваю недоверчиво. 

   - Разве я улыбаюсь? 

   - Нет. 

   - Значит, говорю серьезно. 

   Я открываю рот, чтобы поблагодарить, но вместо этого из него вылетает: 

   - Поцелуй меня.

  
  
   

    Глава 20 

   

   Герцога, в отличии от меня упрашивать не приходится. Но это какой-то не такой поцелуй, как я себе думала. Мужские губы нежные и… деликатные. Больше успокаивают, чем возбуждают. И действуют на меня отрезвляюще. 

   - Мне… - отодвигаюсь, обхватываю себя руками за плечи, отхожу на несколько шагов, и никто меня не удерживает, - мне неловко. Я не знаю, что на меня нашло. Извини… 

   - Ты сегодня много извиняешься, - говорит Вейн. – И совершенно зря. Ты сейчас не в том состоянии, чтобы трезво соображать. А я не хочу пользоваться твоей слабостью. Мне будет неприятно, если завтра ты проснешься и пожалеешь обо всем, что сегодня произошло. Я бы хотел, чтобы ты поняла: никто тебя не осуждает и ни в чем не винит. У всех иногда бывают непростые дни. Пойдем, я провожу тебя в комнату, ты валишься с ног. 

   Мы идем в мою спальню. Я ложусь в постель, укрываюсь, все это под пристальным взглядом герцога. Когда он поправляет мне подушку я внезапно говорю: 

   - Я боюсь высоты. 

   Вейн замирает, глядя мне в глаза своим черным взглядом. 

   - Я знаю. 

   - Этот давний страх. Когда я была подростком, мы гуляли целой компанией. Мальчики, девочки – все вместе. Родители всегда заняты, а дети предоставлены сами себе. В те времена у меня была подруга. Из неблагополучной семьи. Она чувствовала себя лишней в нашей компании, поэтому всегда что-то доказывала себе и нам всякими, не самыми безопасными способами, - я замолкаю, погрузившись в очень давние воспоминания. 

   - Если не хочешь, не рассказывай дальше, - говорит Вейн. 

   - Нет, я хочу. Чаще всего мы играли на заброшенной стройке. На верхних этажах. Я уже не помню, кому из нас пришла в голову мысль, что будет весело залезть на крышу и посидеть там. Конечно, простыми посиделками мы не ограничились. Начали играть, бегать. Вера поскользнулась. Я несколько раз ей говорила, чтобы она отошла от края, но подруга не слушала меня, смеялась. Она съехала вниз и вот так же, как бабушка висела, держась на руках. Я, правда, пыталась ее удержать, пока остальные разбежались. Столько ужаса было в ее глазах. И этот крик, когда она падала. Сегодня я все это пережила вновь. 

   - Хочешь, я побуду с тобой, пока ты уснешь? 

   Вейн задает этот вопрос так просто, что я на минутку даже замираю, подумав, что ослышалась. 

   - Ты останешься? – переспрашиваю, глупо хлопая ресницами. 

   - Да, если хочешь. 

   - Хочу. Побудь немного. 

   Закрываю глаза. Потом вспоминаю, что вообще-то герцог сегодня участвовал в дуэли. Хочу открыть глаза, но понимаю, что уже не могу. Устала. Поэтому просто спрашиваю: 

   - Ты не рассказал, как прошла дуэль. Как все было? 

   - Предсказуемо. И в то же время неожиданно. Не волнуйся, барон надолго запомнит нашу встречу, но, думаю, завтра император будет не просто недоволен. Вполне возможно, что в ярости. Сможешь это пережить? 

   - После сегодняшнего? – спрашиваю, так и не открыв глаза и уже почти засыпая. – Запросто! 

   - Я так и думал, - сказано с явным одобрением. 

   В резко наступившей тишине я погружаюсь в сон, как в теплые воды моря: медленно, плавно, слегка покачиваясь на волнах. И, скорее всего, мне это уже приснилось, но я слышу: 

   - Ты потрясающая девушка, Дарьяна Бошан. Мне повезло, что именно ты откликнулась на объявление.

  
  
   

    Глава 20-1 

   

   Выспаться мне не дают. Утром крайне бесцеремонно в спальню заходит горничная. 

   - Доброе утро, леди, - и распахивает во всю ширь шторы. 

   - Захара?! – накрываюсь одеялом с головой. – Что за солдатские побудки? 

   - Я прошу прощения, госпожа, но только что пришел личный слуга Его Величества с требованием срочно собраться вам и Его Светлости, дабы предстать пред очами императора. Увы, но времени у нас очень мало, если вы не ходите, чтобы пришли стражи и выволокли вас в ночной рубашке и простоволосую. 

   Сажусь на кровати, смотрю внимательно на Захару. 

   - А что, и так может быть? 

   - Поговаривают, что император в крайне дурном настроении. Я бы не рисковала. 

   - Ясно. Тогда принеси мне что-нибудь быстро перекусить, хоть пару печенек и чай, а я - в ванную. 

   - Леди Бошан… - пытается возражать горничная. 

   - Захара, - останавливаю ее, - я очень ценю твое мнение, но сейчас делай, как я говорю, будь добра. 

   И горничная подчиняется. Я же стараюсь максимально быстро принять водные процедуры, чтобы выглядеть хоть немного менее помятой. Хотя… зеркало в ванной показывает мне свежую юную кожу и сияющие глаза. Да уж, тот случай, когда выглядишь на восемнадцать, а чувствуешь себя на восемьдесят. Словно на меня опять свалился тот сейф. 

   Когда я выхожу, в спальне меня ждут чай и кусок пирога. Захария отчитывается о детях и бабуле, которые тоже уже встали и скоро будут завтракать. Мне хочется с ним повидаться, то горничная сильно возражает, ведь мы и так рискуем опоздать. 

   По моей просьбе, Захария делает мне строгий пучок, без всяких игривых локонов и макияжа. Никакой краски и украшений. Простота и скромность. Наверняка мою персону будут очень пристально рассматривать, учитывая, почему нас зовут к императору. И мой внешний вид может как сыграть нам с герцогом на руку, так и против нас. 

   Платье, пошитое портнихами, великолепно. Если вчерашнее, бальное – открытое и привлекающее внимание, то сегодняшнее – пепельно-розовое – изысканное в простоте кроя и продуманных мелких деталях. Десятки малюсеньких, обшитых тканью пуговичек идут от строгого, стоячего воротника вниз, до самой талии. Ниже, до пола эти пуговички вроде как расстегнуты, ткань расходится в разные стороны, являя нежнейшее кружево, одного оттенка с основной тканью. Так же и на рукавах. От локтя идет расширение, в котором играет пеной кружево ручной работы. 

   Великолепный контраст между строгим верхом и легким, летящим низом. Плотной, словно накрахмаленной основной тканью и воздушным тонким кружевом на подоле и рукавах. 

   - Вы сегодня чудесно выглядите, - говорит Захария, подтверждая то, что я вижу в зеркале. 

   Киваю горничной и выхожу в гостиную, в то же мгновение из своей комнаты показывается и герцог, в привычном черном костюме, в этот раз оттененном стального цвета рубашкой и уголком носового платка в кармане камзола.  Вейн замирает в дверном проеме. Всего на секунду. Потом глаза его привычно вспыхивают, дважды меняя цвет: сначала из синего на черный, а потом возвращаются в исходный цвет. Обращаю внимание, что сегодня герцог кажется бледноватым, возможно, виной тому бессонная ночь, или яркий дневной свет, падающий из окна под странным углом. 

   Мой жених закрывает дверь в свою спальню и подходит ко мне. 

   - Как спалось, Дарьяна? – спрашивает. 

   А я стою, моргаю ресницами, только теперь вспомнив, ЧТО я молола ему ночью про стройку и подругу. Блин! Идиотка! Выдала себя с потрохами! Всматриваюсь в красивое мужское лицо, пытаясь понять, что меня ожидает в качестве расплаты за очередное вранье. И привычно натыкаюсь на совершенно отсутствующую мимику. Ладно… быть может, он не все понял, или невнимательно слушал. Мужчины ведь часто пропускают мимо ушей женскую болтовню… 

   - Неплохо спалось, - отвечаю. – Только мало. 

   - Ничего, сейчас император начнет читать нотации, отоспитесь, - герцог улыбается уголком рта и подставляет локоть. – Пойдемте, придворные, наверняка уже заждались спектакля.
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   В какой-то степени я надеялась, невзирая на слова герцога, что император будет проводить аудиенцию среди избранного количества действующих лиц, но когда мы вошли в тронный зал, стало понятно – мои надеждам сбыться не суждено. 

   Королевское сидение пустует, значит, мы пришли вовремя. Большинство вельмож при нашем появлении расходится в сторону, пропуская вперед, как Моисея воды моря. Таким образом мы оказываемся в первом ряду. Не очень хотелось, конечно, но нашего мнения никто не спрашивал. Самое интересное – ни барона, ни этой Сайи в зале я не вижу. Или их нет, или хорошо прячутся. 

   Император заходит в тронный зал решительным, размашистым шагом, громко вбивая каблуки сапог в мраморный пол. Все единой волной склоняются в поклоне и по сигналу специально обученного человека, поднимаются. 

   Его Величество усаживается на трон, хмуро осматривает присутствующих. На секунду задерживается на нашей паре и начинает прием. Ему постоянно подносят какие-то прошения. Один секретарь их зачитывает, после резолюции монарха второй секретарь пишет разрешение или отказ, третий секретарь подносит написанный документ императору, тот, бегло глянув текст, ставит свою печать и подписывает. И так сто раз по кругу. 

   Час проходит. Полтора. Чувствую, мои ноги просто жутко устали в туфлях на каблуке. Невзначай приваливаюсь к плечу герцога, который поняв все без лишних слов, переносит вес тела на ту сторону, куда я уперлась, поддерживая меня. Думаю, он бы и приобнял, но этикет не дозволяет подобных излишеств в присутствии монаршей особы. 

   Два часа император вымораживает свои подданных. А потом, внезапно обращает внимание на всех нас. И принимается выслушивать тех, кто стоит в зале. Еще час! Да чтоб тебя… 

   - Герцог Ридели! 

   Я едва из платья не выпрыгнула, когда внезапно назвали жениха. Вейн чуть отодвинувшись и подождав, пока я приму более удобное положение, делает несколько шагов к императорскому трону. Отвешивает почтительный поклон. 

   - Герцог, до меня дошли крайне неприятные слухи. И судя по тому, что я вижу, это отнюдь не слухи. Как вы объясните тот факт, что презрели запрет и встречались с бароном на магической дуэли? Вы же не могли не понимать, что нарушаете мою волю и закон? 

   - Да, Ваше Величество, я понимал, на что иду. В свое оправдание могу только сказать, что по-другому поступить не представлялось возможным. Не буду вас утомлять мелкими деталями, уверен, вы не хуже меня знаете с чего все началось. 

   - Я знаю. Но мне интересно послушать и вашу версию, прежде чем вынесу окончательное решение. 

   - Конечно, если на то ваша воля… Барон Франц Ле Гран вчера на балу имел наглость оскорбить мою невесту. Поскольку леди находится под моей защитой, я не мог позволить барону говорить подобные вещи в ее сторону. Вышеупомянутый вельможа не согласился принести свои извинения на месте, потому я был вынужден вызвать его на дуэль, чтобы хотя бы таким образом он понес ответственность за свою клевету. 

   - Вы так уверены в своей невесте, герцог? – задает провокационный вопрос император, окатив меня почти презрительным взглядом. 

   - Как в самом себе, - отвечает Вейн без колебаний, вызывая этими словами во мне какое-то теплое и почти радостное чувство единения с ним. 

   - Надо же… тогда я готов огласить свою волю. 

   Герцог возвращается ко мне и незаметно ободряюще чуть пожимает пальцы. Сразу же отпускает, но наши мизинцы все равно касаются друг друга, как два соучастника чего-то тайного. Я, наверное, даже улыбнулась бы, но поймав на себе вымораживающий взгляд императора, передумала. 

   - Герцог Ридели, вы нарушили мой запрет на дуэли, за это обязаны выплатить штраф в размере десяти тысяч золотых монет, - начинает Его Величество. 

   По залу проходит изумленный возглас, из чего я делаю вывод, что сумма очень большая, даже для местной знати. А тем временем император продолжает: 

   - И поскольку вы выразили абсолютное доверие своей невесте, думаю, это говорит о вашей готовности пойти дальше и покончить с помолвкой, совершив брачный ритуал. Таким образом вы оградите графиню от ненужных ухаживаний, как пока еще незамужнюю даму, и наконец-то вступите в лавы  почтенных семейных лордов.  Думаю, сегодняшний вечер вполне подойдет для ритуала. А чтобы ваша невеста лишний раз не волновалась о всяких мелочах, я пришлю ей личного портного, который создаст для церемонии платье, достойное императрицы. 

   - Кланяемся и уходим, - сквозь зубы говорит мне герцог. 

   Я послушно делаю то, что мне велели, и мы покидаем зал. Молчу всю дорогу, пока мы идем до апартаментов. А уж когда заходим, я спрашиваю то, что крутится на языке с момента последней фразы императора. 

   - Я сейчас не поняла… У нас что, вечером свадьба?!

  
  
   

    Глава 21 

   

   - Да, - следует короткий ответ. 

   - Да? Да! А почему ты так спокоен? Ты же, вроде, не хотел связывать себя никаким союзом. 

   - Не хотел, - герцог пожимает плечами, расстегивая камзол. – Но против воли императора я не пойду. Второй раз мне подобную выходку не простят. 

   - То есть, ты предлагаешь согласиться? – переспрашиваю удивленно. – Пройти ритуал и стать супругами? А ничего, что мы не любим друг друга? 

   - А каким образом это помешает фиктивному союзу? – приподнимает брови герцог. 

   - То есть… у нас была фиктивная помолвка, а теперь будет фиктивный брак? 

   - Именно. И так даже лучше. Я смогу на официальных правах обеспечить твоих брата и сестру всем необходимым, без лишней бумажной волокиты. 

   - Ну… когда ты вот так говоришь, то да… наверное, лучше, - замолкаю, не зная, что сказать. – А если я захочу развод? 

   - Если захочешь – получишь, - совершенно спокойно отвечает мой без пяти минут муж. – Насильно я тебя держать не стану. А теперь… если ты не против, и мы пришли к соглашению, иди к себе, жди портного, а я хотел бы немного отдохнуть. Предыдущая ночь, как ты знаешь, не способствовала сну. 

   Мне почему-то кажется, что я чем-то задела герцога, невзирая на его ровный тон и спокойное выражение лица. Наверное, это из-за цвета глаз, которые на мгновение сверкнули черным сквозь синеву. Поэтому, прост о кивнув, ухожу к себе. 

   Тут меня сразу же окружают Рован и Аника, каждый рассказывает что-то свое, и мне приходится просить их говорить по очереди, иначе ничего не понятно. Ребята сообщают также, что бабуля уже два часа как спит, видимо, ночью не спалось. Вот это сто процентов угадали. Но я, понятное дело, не рассказываю детям о произошедшем эпизоде с полетом из окна, незачем их пугать. 

   Я уже открываю рот, чтобы сообщить, что сегодня нежданно-негаданно собираюсь замуж, но нас прерывает приход портного и десятка его помощниц. Меня тут же отводят за ширму, а детей вместе с проснувшейся бабулей просят погулять. 

   - Я потом вам все расскажу, - обещаю, когда моя семья выходит из комнаты. 

   И тут мне приходится вступить в бой с титулованным императорским умельцем по пошиву нарядов. Ему приходит в голову, что платье синего цвета и перья павлина в волосах подойдут для ритуала идеально. 

   - Нет! – Возражаю против почти всех его идей. 

   - Что это такое?! Какое неуважение! – вопит напомаженный хлыщ, дергая кончик своих усов. – Я шью наряды для самого императора! А тут какая-то графиня…. 

   Сказано таким тоном, словно я прачка или поломойка. 

   - Значит, пойду в этом, - показываю на свое утреннее розовое платье. – А Его Величеству скажу, что вы не смогли мне предложить ничего стоящего моего внимания. 

   Понимаю, что вот запросто сейчас могу заиметь еще одного врага, но он меня выбесил. Морда постная, губы кривит, разговаривает сквозь зубы, вертит меня так, словно я не живой человек, а манекен. Утомил! 

   - Что?! – великий портной падает на диванчик с таким видом, словно собирается хлопнутся в обморок. 

   - Быть может, леди подойдет простое платье? – внезапно говорит одна из помощниц – кругленькая, чернявая женщина средних лет. – Белое, с золотой вышивкой, например. Подчеркнем ее молодость и свежесть, но отдадим дань роскоши императорского дворца? 

   - Да что ты… - уже почти отмахивается от предложения великий мастер нитки и иглы, но внезапно передумывает. – А вообще… думаю, будет неплохо. И диадему из золота и бриллиантов… 

   - Венок из белых цветов, как символ чистоты, - снова говорит та самая швея. 

   - Да? Да! Это будет шикарно, но не вычурно. Пожалуй, ты права. Приступаем! Все приступаем, что стоите, языки чешите?! 

   И вокруг меня развивается буйная деятельность. Мне даже приходится раздеться до белья, чтобы швеи сняли мерки. Самое интересное во всем этом, что платье шьется просто на моих глазах. Вот из-под рук одной швеи появляется плетенное золотое кружево. Тонкое и невесомое. А другая в этот момент быстро-быстро режет десятки метров белой ткани. Третья тут же принимается вышивать. 

   Конечно, я успеваю заметить, что здешние швеи используют магию. Только не понимаю – это их личная, или артефакты, помогающие ускорить пошив. Как бы там ни было, но уже через три часа все швеи во главе с почетным модельером императорского дома уходят, оставив мне платье и коробку с венком на голову. 

   А до меня только сейчас окончательно доходит, когда я смотрю на свадебное платье, что я выхожу замуж. Ну что сказать? Дождалась-таки, Дарья Александровна! Большинство твоих одногодок выходят на пенсию, а ты – замуж!

  
  
   

    Глава 21-1 

   

   Впрочем, долго бездействовать, уставившись на платье, мне не дают. Едва уходят портные, возвращается горничная и принимается за меня уж очень всерьез. 

   И голову моет, и втирает что-то приятно пахнущее. А потом долго-долго просушивает волосы, натирает шелковой тканью. Итог всех этих процедур – мои пряди становятся гладкими, сияющими, словно отполированными и почему-то на два тона светлее. Так у меня обычные русые волосы, а теперь я чуть ли ни блондинка. 

   Потом Захария долго колдует над моим лицом. Припудривает мерцающей пудрой кожу, подводит черной кисточкой ресницы. Когда горничная заканчивает, я с трудом узнаю себя в сияющей красавице, которую мне демонстрирует зеркало. 

   - Спасибо, - говорю горничной. – У тебя настоящий талант. 

   - Ох, леди, ну что вы, - отмахивается Захария, но я вижу, что ей очень приятно. 

   Оказывается, в отдельной коробочке, рядом с платьем, лежит и белье. Нижняя сорочка из тончайшего батиста, такие же панталоны с кокетливыми бантиками на бедрах и чулочки, которые привязываются к панталонам. Все это мне помогает надеть Захария. Без нее, я скорее всего, провозилась бы вдвое больше времени. 

   - По обычаю, невесту провожает к месту ритуала отец и ее замужние подруги, если таковые имеются, - рассказывает мне горничная, пока доделывает прическу. 

   - А почему замужние. Не лучше ли, чтобы не замужние провожали? – спрашиваю. У нас ведь на Земле у невесты свидетельница обязательно должна быть холостой. 

   - А зачем? – удивленно переспрашивает Захария. – Отуда им знать, что такое семейная жизнь? То ли дело – замужние женщины. Они уже пожили в браке, могут дать ценные советы подруге. Настроить ее, чтобы она не боялась неизвестности. 

   - Кхм… ну так-то да… - соглашаюсь, подумав. 

   - Герцог будет вас ждать возле алтаря, - говорит горничная, закрепляя веной из живых цветов на моей голове. – Если хотите… я вас провожу, чтобы вы не шли одиноко… 

   - Леди не будет одна, - прерывает нас голос того самого герцога, который должен ждать у алтаря. – Вы уже закончили? 

   - Да, Ваша Светлость, - Захария поспешно кланяется и быстро уходит. 

   - А это разве не плохая примета – видеть невесту до ритуала? – спрашиваю, рассматривая будущего мужа, сейчас одетого не в привычный черный, а серый, цвета стали костюм с серебряной вышивкой на лацканах камзола. 

   - А разве вы верите в приметы? – задает встречный вопрос, снова переходя на официальное «вы». 

   - Не верю, - отвечаю. 

   - Вот и хорошо, - кивает и протягивает мне маленькую коробочку. – Наденьте, будет хорошо смотреться с вашим платьем. 

   Открываю и вижу серьги. На золотых гвоздиках крупные белые жемчужины. Красиво. Отхожу к зеркалу, вдеваю сережки в мочки, немного отвлекаюсь на сам процесс, а потом как-то случайно ловлю взгляд герцога. Наши глаза встречаются, и он резко отворачивается. 

   - Если вы уже готовы, то пойдемте, - накидывает мне на плечи меховую накидку и подставляет локоть. 

   Мы молча спускаемся по ступеням, я внезапно вспоминаю, что не сказала детям. 

   - Я хотела… - делаю шаг назад. 

   - Ваша семья уже ждет в месте проведения ритуала, - сообщает мне герцог. 

   - Как? Когда успели? – спрашиваю с удивлением. 

   - Они бегали по коридорам. Я их позвал к себе, сообщил, что у нас сегодня будет церемония. Мальчик… 

   - Рован, - подсказываю имя брата. 

   - Да, он – обрадовался. А девочка… 

   - Аника. 

   - Да. Мне показалось, что она расстроилась. 

   - Как расстроилась? Почему? 

   - Вот этого не знаю. Поговорите с ней завтра, возможно, она вам расскажет. Так… мы пришли. У меня будет к вам просьба. 

   Мы останавливаемся и смотрим друг на друга. 

   - Какая? – спрашиваю. 

   - Как бы не проходил ритуал, воспринимайте все спокойно. Если у вас будут вопросы, я отвечу на них позже. Сейчас очень важно вести себя осмотрительно. Хорошо? 

   - Хорошо, - киваю. 

   И мы заходим в комнату, всю украшенную цветами. Среди зимы это выглядит… излишне экстравагантно. Из гостей присутствуют – моя семья, император, жрица, еще с десяток высокопоставленных гостей, среди которых я узнаю княгиню Франсуазу Лианесскую, которая с милой улыбкой машет мне рукой, и еще парочку вельмож. 

   - Прошу подойти к алтарю, - говорит жрица. 

   Мы с герцогом повинуемся и тут я как-то внезапно обращаю внимание на предметы, находящиеся на столике рядом. Веревка и кубок. А уж когда жрица произносит: 

   - Восславим же волю богов за то, что они соединили этого мужчину и эту женщину! 

   Меня настигает очень мощное чувство дежавю.

  
  
   

    Глава 21-2 

   

   - По своей ли воле вы соединяете тела, жизни, магии, силы и души? – продолжает стандартную процедуру жрица. 

   Я пристально смотрю на герцога. Каков засранец?! Помолвка, значит?! 

   - Да, - отвечает мой, как оказалось, давно уже муж, а не жених. 

   Смотрит на меня, спокойный, как удав. Ни одной эмоции на лице. Только по потемневшим глазам вижу, что осознает мое внезапное прозрение и ждет реакции. Какой? Что я при всех врежу по его наглой морде? Или гордо откажусь? Так не дождется! У меня двое детей и припадочная бабуля на шее! 

   А чтобы больше так не делал, перевешу-ка родственничков со своей шеи на герцогскую. Пусть знает! Надо будет с него стребовать какой-нибудь договор с подписями и прочим. А то честное слово – это очень хорошо, но раз обманувший, может… На этом месте я затыкаю свое праведное негодования, вспомнив, что вообще-то я тоже до сих пор ему лгу, не сознавшись, что я не Дарьяна. Кхм… неловко получается, да. Поэтому открываю рот и говорю: 

   - Да. 

   Герцог удивлен, мне даже немного смешно. Но я не улыбнусь, пусть думает, что злюсь на него и готовит отступные. 

   - Тогда возьмитесь за руки! 

   Мужчина рядом со мной протягивает ладонь, как обычно спрятанную в перчатку, кладу в нее свои пальцы. 

   - И пусть соединятся ваши потоки жизни и смерти! Пусть магия разольется в ваших телах, как воды реки Каам! Благословенны будьте! 

   Гости хором повторяют: 

   - Благословенны будьте! 

   От неожиданности я вздрагиваю. Тем временем, жрица берет веревку и принимается нас обвязывать. Я думаю, что будет, как в прошлый раз: свяжут наши тела, но нет. Жрица просит поднять наши соединенные вместе руки, и обвязывает веревкой их, довольно плотно соединив наши ладони. 

   - Этим обрядом и священной веревкой связываю вас, - говорит жрица. – Да проявится воля богов, да не сможет никто разделить то, что было соединено высшими силами! Разделите между собой земную пищу! 

   Герцог берет кубок. Делает большой глоток и аккуратно передает посудину мне. Я помню, что в прошлый раз эта большая чаша, инкрустированная драгоценными камнями, была очень тяжелой, поэтому сейчас беру ее обеими руками. И, не сдержав удивления, приподнимаю брови. Надо же… На вид очень тяжелый и громоздкий кубок оказывается легче хрустального бокала. 

   Впрочем, пить из него все равно не хочется. В прошлый раз жидкость была горькой и терпкой. Я потом еще долго не могла избавиться от неприятного привкуса во рту. Поэтому подношу кубок к губам и делаю один о-о-очень маленький глоточек. Чисто как дань обряду. 

   И снова меня ожидает сюрприз! Жидкость, что полилась в горло, по вкусу напоминает самое изысканное и дорогое вино. Густая, пряная, с привкусом фруктов и специй, она мгновенно зажигает в моих венах огонь. Мне становится тепло и немного весело. Словно я опьянела, но это технически невозможно из-за одного маленького глоточка. Да и герцог стоит рядом с совершенно отмороженным видом, будто не пил сейчас пол литра одним махом из того же кубка. Захотелось даже немного пошалить, ткнув его локтем в бок. Проверить, не заснул ли с открытыми глазами? Едва сдержалась. 

   Отдаю кубок жрице. Та принимает его, ставит на алтарь и произносит: 

   - А теперь разделите между собой магию! 

   Ага, помню… сейчас должен быть поцелуй. Странное дело, но меня совершенно не волнует, что на нас смотрит куча незнакомого народу и сам император, не проронивший ни слова за церемонию. Целоваться? Запросто! 

   Я уже кладу ладонь на герцогскую грудь, когда в тишине зала раздается громкий женский голос: 

   - Я требую прекратить обряд! Герцог Ридели не может жениться на графине! 

   Все оборачиваются на голос. Графиня Сайя Хотторн Стоит, гордо расправив плечи. 

   - На каком основании вы прервали церемонию? – спрашивает у нее император, одарив ледяным взглядом. 

   - Я жду ребенка от герцога! И на этом основании прошу у вас, Ваше императорское Величество, защиты и помощи! 

   Зал гудит, как потревоженный улей. Герцог стоит все такой же отмороженный. А мне почему-то обидно. Все из-за этого? Потому он спешил фиктивно жениться?

  
  
   

    Глава 22 

   

   - Помощи с чем? – император прикидывается дурачком. 

   - Эм… - Сайя на секунду тушуется, а потом продолжает, но уже не так уверенно, - с моей ситуацией. 

   - Вы не первая, кто понес дитя вне брака, но никому еще в голову не приходило, забыв в объятиях мужчины о правилах приличия, потом приходить ко мне и что-то просить. 

   - Так это… мне… я… не хотела. 

   - Чего? – император хмурит брови, герцог тоже как-то настораживается. 

   - Я не хотела забываться в объятиях… но вот так… 

   - Минуточку. Вы сейчас заявляете, что герцог Ридели взял вас силой? 

   От подобной заявки даже я слегка обалдеваю. Кто силой? Вейн?! Да он мог меня уже стопятьсот раз, но ни разу не позволил себе! Я эту Сайю сейчас удавлю ее же корсетом! Гадина! 

   - Да! То есть… не совсем… я… мне…. – под конец предложения графиня вообще бубнит что-то невразумительное. – Я беременна! – наконец выдает. – Мой ребенок – наследник герцога! Возможно, единственный! 

   Кхм… Не поняла… с чего это единственный? Вейн еще молод и вполне может иметь много детей, было бы желание. Перевожу взгляд на своего мужа и вижу, как его лицо в прямом смысле темнеет. На долю секунды мне кажется, я успеваю уловить какой-то черный блик на его скуле, который, увы, слишком быстро пропадает. Ага. Очередной скелет в герцогском шкафу. Сколько же их? 

   - Дорогая графиня, - я говорю громко, чтобы было слышно далеко, - если вы ДЕЙСТВИТЕЛЬНО в положении, в чем я очень сомневаюсь, и носите ребенка моего мужа, то думаю, не станете возражать против проверки, когда дитя родится. И если все же выяснится, что этот ребенок от моего МУЖА, мы с радостью возьмем его на воспитание и вырастим достойным членом общества. Правда, дорогой? 

   Последнюю фразу я говорю герцогу. И, когда он обращает на меня свой взгляд, приподнимаюсь на носочках и прижимаюсь губами к его рту, завершая ритуал. 

   В этот, третий по счету раз, магия Вейна проникает в меня еще легче, чем раньше. Теперь я почти не чувствую жара, как и холода тоже. Легкая прохлада, скользнувшая по горлу даже приятна, как вода из живительного ручейка в летний зной. И в противовес холоду магии, губы герцога горячие и очень жадные. Где-то на периферии сознания я понимаю, что мы уж очень откровенно целуемся, учитывая, кто у нас в гостях, но в данный момент мне как-то совершенно все равно. 

   Когда наши губы рассоединяются, раздается громкое: 

   - Властью, данной мне богами, объявляю ритуал свершенным и благословляю вас на дальнейшую жизнь в любви и почитании друг друга. 

   И не менее громкое: 

   - Она специально это сделала! – вопит разозленная Сайя, но меня ее крики не волнуют. 

   Мне нужно было быстро завершить ритуал, и я это сделала. Чтобы никто не догадался, что мы с герцогом и так уже женаты. А то ведь император запросто мог что-нибудь придумать и испортить нам ритуал. 

   Стою рядом с мужем с совершенно невозмутимым лицом, чувствую, как наши руки соприкасаются, и переплетаю свой мизинец с его. Попался! 

   - Я требую немедленного прекращения ритуала! 

   Раздается откуда-то с последнего ряда. И к алтарю бежит барон. 

   - Ты что, не убил его на дуэли? – спрашиваю у мужа с негодованием. 

   - Убийства запрещены. За это полагается серьезное наказание, - отвечает герцог. 

   - Подумаешь, доплатил бы еще тысячу золотых монет, скряга! 

   - Не знал, что моя жена такая кровожадная, - усмехается Вейн, глядя на меня с лукавым огоньком в глазах. 

   - О, подожди мы вернемся к себе в апартаменты, и ты расскажешь мне о церемонии, вот тогда и рассмотришь мою кровожадность со всех сторон, так сказать. 

   - Я уже в предвкушении, - отвечает нахал. 

   - На каком основании вы требуете прекращение ритуала, тем более, что он уже завершен, - спрашивает император у барона, даже не пытаясь прекратить этот затянувшийся балаган. 

   - Тогда я требую его отменить! Это можно сделать, пока не было консумации! 

   - На каком основании? – повторяет император с раздражением. 

   - У графини Дарьяны Бошан на запястье метка истинности! И она не герцогская! 

   Да что же это такое?! Не дают нормально выйти замуж!

  
  
   

    Глава 22-1 

   

   - А вы откуда знаете о метке? – задает хороший вопрос император. 

   Барон на секунду затыкается, не зная, как соврать. 

   - Видел… случайно. 

   Угу, случайно. Когда распускал руки на балу и сорвал кружево, которым я прикрывала метку. 

   - Графиня? – обращается ко мне император, игнорируя, что я номинально я вообще-то уже герцогиня, жена герцога, так сказать. – У вас на запястье есть метка истинности? 

   - Да, есть, - отвечаю. 

   Смысл врать? Утром она еще была. Покрасневшая и жутко вспухшая. Напугавшая меня, если честно. Думала пойти к бабуле, спросить, что происходит, да все так закрутилось… 

   - И, конечно, она указывает, что вы – истинная пара герцога, так ведь? 

   Император почти вынуждает меня соврать, уже открываю рот, но Вейн успевает первым. 

   - Конечно, у жены метка моей истинной пары. Разве может быть иначе? Или вы считаете я могу опуститься так низко, чтобы брать чужую… 

   - Нет, я так не считаю, - прерывает моего мужа император. Потом он поворачивается к барону. – Барон Франц Ле Гран, за клевету, недостойное поведение в отношении леди, принятие участия в дуэли и применение несанкционированной магии, лишаю вас титула, всех земель и родового замка! Вы и ваша семья должны в течении трех дней выехать за пределы столицы и в течении двух недель за границы империи. В противном случае, вас разрешено схватить и отправить на рудники. Вам ясно, барон? 

   Честно. Даже мне стало нехорошо, пока император говорил. На бывшего барона вообще страшно смотреть. Стоит, весь белый до синевы, дрожит. Падает на колени. 

   - Ваше императорское… 

   - Увести его! – император не дает даже слово сказать. 

   В полнейшей тишине два огромных стража уносят не стоящего на ногах, голосящего и рыдающего барона из зала. Я поворачиваю голову, чтобы посмотреть, как Сайя отреагирует на судьбу, постигшую ее соучастника, но успеваю увидеть только затылок графини, поспешно прячущейся в рядах гостей. Ну-ну… не думаю, что император забудет ее участие в нашей свадебной церемонии. 

   - Есть еще желающие осквернить ритуал? – голос Его Величества звучит почти угрожающе. И ответом ему служит молчание. По вполне понятной причине. – Тогда прошу всех проследовать в большую гостиную, где нас ждут угощения и бал в честь герцога и герцогини Ридели! 

   Муж подает мне руку, и мы выходим сразу после императора. За столом у нас места в центре, Его Величество сидит отдельно. Незнакомые мне люди говорят поздравления, тосты, едят и пьют. Я чувствую себя слишком уставшей после бессонной ночи и волнительного дня, чтобы хоть что-то жевать. В основном пью. И пропускаю мимо ушей почти все. Даже какую-то торжественную речь императора. 

   Поэтому с удивлением смотрю, когда Вейн встает и подает мне руку. Поднимаюсь с насиженного места и тихонько, чтобы слышал только муж, спрашиваю: 

   - А что мы должны делать? 

   Герцог усмехается, чуть сжав мои пальцы своими и отвечает: 

   - Исполнить супружеский долг. 

   - Что-что сделать? – переспрашиваю, обращая внимания, что и император, и гости – все встали и выжидательно на нас смотрят. – Надеюсь не прямо здесь?!

  
  
   

    Глава 22-2 

   

   - А где же еще? – недоуменно переспрашивает герцог. 

   - Кхм… я очень уважаю обычаи аборигенов этого мира, но даже и не подумаю… - начинаю я говорить, но меня перебивают. 

   - Не волнуйся, я поведу. Ты просто расслабься, чтобы со стороны не выглядело, будто я таскаю за собой бревно. 

   Ха! Тоже мне столяр нашелся. Папа Карло, блин! Уже открываю рот, чтобы высказаться, и внезапно понимаю, что меня каким-то образом вытащили на середину зала и собираются танцевать! Танцевать, ёлки! А я уже себе напридумала! Идиотка! Поправочка. Озабоченная идиотка! 

   - Это ты что-то сильно расслабилась, - усмехается герцог, прижимая к себе и готовясь сделать первое па. 

   Он вообще в этот вечер просто лучится довольством. Столько улыбок, как сегодня, я от него за все время нашего знакомства не видела. Начинается мелодия, и мы плывем по залу. В очередной раз поражаюсь, как легко танцевать с тем, кто умеет вести. Мне ничего не приходится делать – просто расслабиться и довериться опытному партнеру. 

   Герцог умудряется делать вместе со мной даже весьма сложные танцевальные па. Кружить меня, притягивать, снова отходить и наклонять почти горизонтально полу. Когда мы заканчиваем, нас даже одаривают жиденькими аплодисментами. Учитывая собравшуюся публику, которую больше интересует то, что у них на тарелке, чем сам повод, по которому их собрали, считаю – это успех! 

   - Думаю, нам пора проводить молодую пару в их апартаменты, - дает команду император, едва мы заканчиваем с танцем. 

   Мы все выходим в коридор. Впереди Его Величество, за ним мы с Вейном, позади – все остальные. Обращаю внимание, что герцог как-то странно идет. Словно немного неуверенно. Вскидываю на него глаза, но лицо мужа как обычно спокойно и без эмоций. Может, показалось? 

   Доходим до наших комнат, но император не останавливается. Открывает дверь и прямой дорогой топает в спальню герцога. Понятное дело, все идут за ним. 

   Всей толпой заходим в спальню. Император останавливается и выжидательно смотрит на нас. 

   - Надеюсь, вы понимаете, герцог, нам нужна уверенность, что данная девушка теперь принадлежит вам не только на бумаге. 

   - Ваше Величество, - герцог делает поклон, - я очень ценю ваше хорошее отношение к нашему роду и вашу искреннюю заботу, но уверен, простыни завтра утром будет достаточно в качестве доказательства, что брак консумирован. Пощадите мою невесту, не ввергайте ее в еще большее смущение, чем сейчас. 

   Я поспешно опускаю низко голову и тереблю платье пальцами, являя миру и императору жутко стыдливую девушку. Не думаю, что Его Величество полнейший дурак, чтобы поверить, но видимость мы создали, надеясь на его добрую волю. В конце концов, деспотичным самодуром он себя до сих пор не проявлял. 

   - Хорошо, - соглашается император, спустя довольно продолжительную паузу, во время которой я уже начинаю думать, что нам не повезет. – Герцог, жду вас завтра сразу после завтрака у меня в приемной. 

   Мы кланяемся, выходят почти все… в гостиной остаются сидеть двое мужчин. Вейн закрывает дверь, я удивленно приподнимаю бровь. 

   - А это еще кто такие? 

   - Полагаю, преданные императору слуги, которые должны убедиться, что вы не уйдете к себе в спальню, едва Его Величество выйдет за дверь. 

   - Что за ужас?! Как так можно… мы же… мы же не рабы! – возмущаюсь, впрочем, не очень громко, чтобы шпионы в гостиной не услышали. 

   Герцог не разделяет моего возмущения, совершенно спокойно снимает камзол, перчатки. Обращаю внимания, что у него красивые руки, с широкой ладонью и длинными пальцами. Вообще не понятно, зачем он их скрывал? 

   - Тебе помочь раздеться, или ты будешь спать в платье? – как ни в чем ни бывало, спрашивает Вейн. 

   - Мы же… будем просто спать? У нас же фиктивный брак, правильно? 

   Спрашиваю и замираю, не спуская взгляда с герцога, стоящего ко мне спиной возле столика и наливающего себе напиток. Почему он молчит?

  
  
   

    Глава 23 

   

   - Конечно, мы будем просто спать, - наконец-то говорит Вейн. – За кого ты меня принимаешь? Хоть я и искал невесту по объявлению, это еще не говорит о том, что и женщин для ночи я себе ищу так же. Если мне захочется не только спать в своей постели, я найду желающих, для этого совершенно не нужно насиловать чистую девушку. 

   Блин… что-то разговор пошел куда-то не туда… опять. Вообще, почему-то последнее время наши с герцогом разговоры заканчиваются как-то не так, как хотелось бы. 

   - Прости… - говорю. – Я не хотела тебя обидеть. 

   Герцог резко поворачивается ко мне лицом. 

   - Нет, это ты прости. Недостойно было так с тобой разговаривать. Это я привез тебя ко двору, я предоставил своим недругам возможность вовлечь тебя в наши старые распри. Думаю, будет лучше, если ты с семьей завтра вернетесь в мое родовое поместье… 

   - Нет! – тут же отказываюсь. – Мы никуда не поедем. Уж сплетни за спиной я в состоянии пережить. Тебе нужна помощь, и я с удовольствием помогу, чем смогу. 

   Вейн снова проделает то, что в первые дни меня напрягало и даже немного пугало, и к чему теперь я привыкла: в один как-то плавный, скользящий шаг оказывается со мной рядом. Протягивает руку, словно собираясь коснуться моей щеки, задерживает ее возле лица и резко убирает. 

   - Ты за сегодняшний день уже несколько раз поставила меня в тупик своим поведением, словами, поступками. Я никогда не встречал кого-то, похожего на тебя. Ты хрупкая девушка, но твоей силе воли и характеру впору позавидовать многим родовитым мужам. Понятия чести и благородства взращивают с колыбели, но большинство ими пренебрегают в угоду своим интересам. Многие, но не ты. 

   - Спасибо… наверное. 

   - Да, это был комплемент, - снова дарит мне улыбку, чуть грустную, не затронувшую синих глаз. – Желаешь первая посетить ванную комнату? 

   - Э-э… нет… я пока переоденусь, иди ты первый. 

   Герцог просто кивает и уходит, по пути расстегивая рубашку. Уже возле двери говорит: 

   - Твои вещи для сна висят на двери гардеробной. 

   И скрывается в ванной, плотно закрыв за собой дверь. 

   Подхожу у вышеуказанной комнате, заглядываю. Действительно, на двери, в бумажном чехле, висит что-то на вешалке. Беру это, несу к кровати. И только тут раскрываю. 

   Красотища! Нежного, молочного цвета ночная рубашка с рукавами до локтя, длиной до самого пола. Из какого-то очень приятного, мягкого материала. И халатик. Длинный, с кружевами. Все очень целомудренно, и в то же время, определённый намек на игривость присутствует. 

   Решаю переодеться в предоставленную одежду сейчас, до ванны. Если честно, свадебный наряд, безусловно, прекрасен, но уже надоел. Эта широкая юбка, в которой и в туалет нормально не сходить, и сидеть не удобно. Этот корсет, пусть и аккуратно, но сжимающий ребра и мешающий дышать. Это декольте, которое, кажется, вот-вот и сползет вниз. Не мое это все! Я всегда предпочитала простые, делового стиля костюмы. Блузки, брюки, пиджаки. А тут такое… Потерпела денек и хватит. 

   Удивительно быстро и легко снимаю платье. Была готова, что придется просить помощи у мужа, но нет, справилась сама. Еще легче расправляюсь с панталонами и чулками на подвязках. Скручиваю белье и прячу в складках платья, которое складываю на диване. 

   Пока переодеваюсь, кажется, что слышу какой-то приглушенный звук, похожий на стон. Прислушиваюсь. Нет, тишина. Когда уже завязываю пояс халата, опять слышу этот же звук. А потом падение чего-то стеклянного, звуки разлетевшихся осколков. И они доносятся из ванной комнаты! 

   Быстро, почти бегом, подхожу к двери, негромко, помня об императорских шпионах в гостиной, стучу. 

   - Вейн? Все в порядке? 

   В ответ мне – тишина. 

   - Вейн? Скажи что-нибудь? Если будешь молчать, я зайду! 

   И все равно ответа нет. 

   - Я вхожу! 

   Открываю дверь понемногу, чтобы, если что, Вейн успел меня остановить, но в ванной все так же тихо. Тогда я распахиваю настежь и от увиденной картины вскрикиваю, в ту же секунду бросаясь к мужу.
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   Он лежит до пояса голый на полу, лицом вниз. 

   - Вейн? – опускаюсь рядом с ним на колени. – Вейн? 

   Ответом мне служит такой же стон, какой я уже слышала. Глаза мужа закрыты, на лице застыла гримаса боли. Мне становится страшно. Во-первых, потому, что ему явно плохо, а я не знаю, чем помочь. И во-вторых, не факт, что я в принципе могу хоть что-то сделать, чтобы облегчить состояние Вейна. 

   Скрипя зубами и пыжась, стараюсь перевернуть мужа с живота на спину, чтобы рассмотреть. Может, где-то есть рана? Я же заметила раньше, что у него какой-то бледный, нездоровый вид, но не придала этому значения, дурища! 

   С трудом мне удается перевернуть Вейна. Мне казалось, я готова ко всему, но то, что открылось передо мной сейчас, заставляет отползти подальше и замереть. По телу мужа разливаются какие-то руны. Черными очередями тянутся они по груди, спускаются на плечи, подобно змеям ползут к кистям. Если бы эти руны просто лежали на коже, я бы только удивилась, что в этом мире есть татуировки. Но вот это их шевеление и ползанье. Бр-р-р-р! 

   А потом я замечаю то, в чем, кажется, и есть проблема. В самой середине груди Вейна есть что-то, похожее на рану. Круглое, черное, с ответвлениями, ползущими по плечам и залезающими даже на шею и подбородок, лежащего герцога. 

   Это последствие дуэли? Чем можно нанести подобную рану? Почему герцог ничего не сказал? Наверняка, это противозаконно! Да, барона наказали, но за такое, уверена, положено что-то покруче, чем конфискация имущества. 

   Вопросов много, а единственный, кто может на них ответить – лежит без сознания. Набравшись смелости, снова подползаю к Вейну поближе. Аккуратно дотрагиваюсь рукой до его лба и тут же убираю пальцы. Горячий! Ужасно! Надо срочно что-то делать, иначе я рискую остаться вдовой, даже не консумировав, пусть и ложно, брак! 

   За ноги, потихоньку, перетягиваю Вейна в спальню, чувствуя себя так, словно двигала трехстворчатый шкаф с антресолью. 

   Так, думай, Дарья! Кто может помочь?! Единственный, кто приходит в этот момент на ум – бабуля. Да, старушка с придурью, но частенько владеет очень интересной информацией, плюс ей, как и мне, невыгодно, чтобы герцог болел или, не дай бог, умер. 

   Дальше… как ее сюда пригласить, учитывая шпионов в гостиной? Бегу быстро в ванную, смачиваю водой найденное там большое полотенце, накрываю герцога от талии до шеи. Распахиваю балкон и задумчиво смотрю на него. Если чуть поднапрячься, то можно перелезть на балкон моей спальни. Конечно, снег и лед, лежащие на перилах – не улучшают мои и без того слабые альпинистские навыки, но и бездействовать… 

   Решено! Лезу! Снимаю халатик, чтобы не путался под ногами, становлюсь ногой в домашней туфле на порог балкона, когда раздается стук в дверь. Из гостиной! Быстро закрываю балконную дверь и спрашиваю: 

   - Кто там? Мы заняты! 

   - Внучка, открой, я принесла наши семейные реликвии, без них никак нельзя! Брак не получит благословение рода! 

   От огромного облегчения, что слышу голос бабули за дверью, едва не падаю с ног. Быстро открываю дверь и, игнорируя вытаращенные глаза шпионов, затягиваю бабушку в герцогскую спальню, тут же закрывшись на засов. 

   - Выручайте! Я не знаю, что делать! – показываю рукой на лежащего и едва дышащего герцога. 

   - Да куда уж тебе, - махнув рукой, старушка присаживается возле моего мужа, сдвигает полотенце, долго рассматривает вс увеличивающиеся черные руны на мужском теле, потом встает. – Красавчик, да? 

   Подмигивает мне и наливает себе полный стакан из графина, стоящего на столе. Пока я моргаю глазами с открытым ртом, бабуля залихватски опрокидывает в себя порцию, способную уложить здорового мужика. Крякает, вытирает рот рукавом халата. 

   - Бабушка? 

   - Да все будет нормально, - отмахивается от меня. – Вейн молодой, сильный, не помрет. Во всяком случае не сегодня. Хотя с магией у него перебор. И, судя по искусственно запечатанным каналам, ситуация активно ухудшается. 

   - Мы можем ему помочь? 

   - Ну… я бы, конечно, с удовольствием попробовала, - снова подмигивает бабуля, - но, боюсь, герцог не оценит моих стараний. А вот твои, скорее всего, придутся ему по вкусу. 

   - Ладно. Что нужно делать? – спрашиваю, готовая на все. Ну… почти на все. 

   - А ты не догадываешься? – поигрывает седыми бровями бабуля. 

   - Только не говори, что опять целоваться… 

   - У вас же брачная ночь. Тут, как говорится, сами боги велят.

  
  
   

    Глава 23-2 

   

   - Я, конечно, за богов очень рада, - отвечаю, всматриваясь в лицо мужа, отмечая, что оно стало бледнее, чем было. – Но у нас все еще фиктивный брак. И делать его настоящим, не спросив на то мнение герцога, я не уполномочена. 

   - Ой, да перестань уже. Ты слишком много думаешь для девушки твоих лет. Заставь замолчать свою голову и послушай сердце. Наверняка, ему есть, что сказать. 

   Уверена, что есть… Но вот стоит ли его слушать? 

   - Ты можешь не подсматривать? – говорю бабушке. 

   Старушка хмыкает, наливает себе еще стакан напитка и отворачивается к окну. Я опускаю на колени возле Вейна. Касаюсь пальцами его щеки. Горячая. Обжигает. Надо спасать его и плевать на собственные опасения! 

   Сказано-сделано! Склоняюсь, закрывая своими распущенными волосами нас обоих, и прижимаюсь губами ко рту мужа. Целовать кого-то, кто лежит неподвижно, такое себе удовольствие. И сначала действительно нет никакой реакции. Но по мере того, как я продолжаю касаться своим ртом мужского, что-то начинает происходить. 

   Я чувствую, как медленно, но уверено по моему горлу пробирается жар. Он спускается к груди, заполняет там все и ползет ниже. Если вначале это ощущение, словно я быстро глотнула слишком горячий чай, то потом оно превращается в чувство, что меня неторопливо и со вкусом поджаривают изнутри. 

   Это адски больно. По нарастающей. Вначале я еще могу терпеть, надеясь, что вот-вот ощущение исчезнет. Но когда оно становится сильнее, когда жар чувствуется огнем в каждой клетке тела, а Вейн так и не приходит в себя, я понимаю, что потерпела оглушительное фиаско и пора завязывать с поцелуями, пока не сгорела заживо. 

   Пытаюсь отодвинуться и запоздало понимаю, что не руковожу больше своим телом. Оно просто сосуд для чужой, явно агрессивной магии. И пока сосуд не заполниться до самого горлышка, меня не отпустят. 

   Я даже кричать не могу. Только молча плачу от боли. Возле окна стоит бабуля, но она смотрит на парк внизу и ничем помочь не может. Слезы капают на лицо лежащего Вейна. Безучастного к происходящему. Помощи от него тоже ждать не приходится. 

   И только я об этом подумала, как герцог открывает глаза. В них нет белка и радужной оболочки. Все залито черным. Наши взгляды встречаются. Теперь мне не только больно, но и страшно. Вейн как-то медленно, словно не понимая, что происходит, поднимает руку вверх и смахивает пальцем слезинку с моей щеки. А потом, спустя несколько долгих секунд, произносит: 

   - Дарьяна? 

   В следующее мгновение он опрокидывает меня на спину, почти силой разъединяет наши губы. 

   - Ты что творишь? – ругается. 

   Я же ощущаю себя так, словно из меня разом выкачали все силы. Шарик, из которого выпустили воздух. Обвисаю тряпочкой и закрываю глаза. Сквозь полумрак обморока еще успеваю услышать: 

   - Как вы могли это позволить?! Моя магия ее убьет!

  
  
   

    Глава 24 

   

   Герцог Ридели 

   За несколько дней до основных событий 

   - Тебе нужно жениться, - снова заводит старую песню император. 

   Я уже открываю рот, чтобы как обычно, ответить что-то обтекаемое и без сроков, но обращаю внимание, что Его Величество выглядит усталым, бледным и, возможно, больным. 

   - Симптомы вернулись? – спрашиваю. 

   - Нет, - император усмехается. – К счастью, нет. Просто устал. Так что там с женитьбой, Вейн? Не думай, что я отстану. И еще… не думай, что я не вижу, насколько ТВОИ симптомы усилились. Ты сын моего лучшего друга, почти член семьи. Я поклялся, что присмотрю за тобой. И если будет нужно, я насильно женю тебя. 

   - А смысл? – пожимаю плечами. – Это не поможет. Мне уже ничто не поможет. 

   - Ерунда, - отмахивается император. – Я уже нашел тебе подходящую девушку. Молодую, сильную. Княгиня Лианесская ее рекомендовала. Забыл имя… А да, Сайя Хотторн. Графиня, кажется. Да, род молодой, но в твоем случае, свежая кровь вчерашних купцов очень даже на руку. 

   - И вам не жаль девушку? – сам понимаю, что спросил глупость. 

   - Конечно, нет. Мне жаль терять потомка одного из древнейших родов империи. Сына моего друга, положившего жизнь ради блага таких вот недодворянчиков, повылазивших после смуты, как грибы после дождя. Купили себе титулы, пользуясь тем, что целые семьи вымерли и не оставили наследников, так пусть послужат империи, как служили те, кому эти титулы принадлежали ранее! Будет нужно, я найду тебе и вторую жену, и третью. Лишь бы ты жил! 

   - Благодарю, Ваше императорское Величество, - говорю. Делаю это с почтением, без иронии. Император действительно заботится. Так, как считает нужным и как умеет. 

   - Вот и хорошо. Значит, жду тебя на зимние праздники, объявим о помолвке и тут, во дворце пройдете ритуал. Ступай, Вейн. И… не делай глупостей. 

   Поклонившись, выхожу. Не делай глупостей. Какие уж тут глупости, когда одной ногой стоишь над пропастью. Только Сайю эту все равно в жены не возьму. Хватит того, что из-за ее длинного языка половина знати от меня отвернулась. Не так, чтобы я уж сильно переживал, но тем не менее, девочка заигралась. Пусть не думает, что все будет по ее желанию. Я не кукла, чтобы меня за веревочку дергать. 

   Написать объявление мне пришло в голову спонтанно. Через три дня я уже жалел о своем опрометчивом решении. А потом приехала ОНА. И в ночь, когда невеста назвала свое настоящее имя, я послал за семейным поверенным. Два часа мы писали завещание, в котором я все, что у меня есть оставил своей жене. Герцогине Ридели, в девичестве графине Дарьяне Бошан. 

   Конечно, я помнил историю о ее отце. И о том, что Дарьяна не единственный ребенок покойного графа. В тот момент я был искренне благодарен высшим силам, пославшим девушку ко мне. Мне казалось очень благородным – сделать ее наследницей, обеспечив безбедную жизнь трем измученным отпрыскам славного когда-то рода. 

   Потому и обряд был свадебным. Когда я уйду за грань, жрица станет свидетельницей, что мы прошли церемонию, как положено, по всем правилам. И Дарьяна – моя жена, а не невеста. Но сама невеста об этом сейчас знать не должна была. Мне не хотелось объяснений, уговоров, суеты. Я все решил. И имел на это полное право. В конце концов, это моя жизнь, мое наследство, и только мне решать, что с ним делать. 

   Я был готов терпеть ее. Дарьяну. Жену перед богами. Надеялся, что мы будем редко видеться, что она уйдет с головой в зимние праздники при дворе. И абсолютно не был готов к тому, что совершенно глупо и абсолютно нелогично заинтересуюсь этой худой и невзрачной девчонкой. Захочу быть с ней рядом. Видеть ее каждый день. Защищать ото всех. И что буду жалеть о том, что привез ее ко двору.

  
  
   

    Глава 24-1 

   

   Герцог Ридели 

   Первый тревожный звоночек прозвенел в моей голове, когда я вытаскивал Дарьяну из ледяной воды. Она тогда на несколько минут ушла за грань. Я держал ее безжизненное тело на руках и в моем сердце внезапно родилось какое-то странно болезненное чувство потери. Словно она мне не фальшивая невеста, а действительная, самая настоящая жена. Не только перед богами, но и в сердце. 

   Я, высший маг империи, обладатель черной магии крови, ничего не мог сделать, чтобы ее спасти.  Чувство беспомощности, тоже неизвестное мне до сего момента, кольнуло не хуже вражеского ножа. К счастью, мне не пришлось применять свою магию, результат подобного ритуала мог быть совершенно неожиданным, Дарьяна сама сделала громкий вдох и задышала. 

   В ту же секунду я был в седле, прикрыв ее своим плащом, срезал мокрое платье, оставив в одной тонкой нательной рубашке. Укутал, как ребенка, спрятав маленькие ступни в меха своей одежды. И дал приказ гнать изо всех сил. 

   Облегченно выдохнуть я смог уже только на следующее утро, когда у Дарьяны спал жар и императорский лекарь сказал, что опасность миновала. Я сидел у ее постели всю ночь. И впервые заметил, что она не худая, а хрупкая. Тонкая. Но очень сильная. Не каждый сможет вернуться из-за грани. После пережитых волнений я посмотрел на девушку иначе. И именно тогда впервые подумал о том, что наша встреча – это щедрый дар богов. 

   Я держал хрупкое запястье своей жены и, конечно, заметил руну на нем. Был крайне удивлен, что эта метка указывала на мой род, на меня, правда, была какая-то кривая и наполовину стертая. Метки истинности если и появлялись, то парно. На собственной коже я ничего подобного не видел. Это заставило меня посмотреть на Дарьяну еще более пристально. Что она скрывает? Кроме того, что уже рассказала. 

   Когда моя фиктивная жена пришла в себя и я спросил ее о метке, она так сбивчиво отвечала, что стало понятно – лжет. И я закрыл эту тему. На время. 

   А потом случился бал и эта глупая дуэль. Я понимал, что попал в ловушку, но выхода не было. Вернее, подходящего мне выхода не было. 

   Мы встретились в дальнем углу парка. Барон как-то все время дергался, ерзал, словно ему хвост прищемили. Пришел с двумя свидетелями. Вот этого я вообще не понял. Зачем? Зная, что дуэли запрещены, он привел двух друзей, которых могут арестовать и отправить в ссылку просто за то, что они присутствовали, когда нарушался закон. 

   Понятное дело, я не собирался барона убивать. Более того, в мои планы даже не входило его слишком сильно ранить. Просто сбить спесь с нахала и все, оставить одну-две легкие пробоины в его защитной ауре, и напугать магией крови. 

   Увы, я не был готов, что барон станет использовать запрещенные артефакты, нарушая благородный кодекс дуэли. Строго говоря, я не думал, что у него в принципе, хватит золота на подобный дорогой магический инструмент. К тому же, еще и не один. 

   Барон использовал «Кровавую ловушку». Этот артефакт силой запек мне больше половины магических каналов. Запечатал, закрыв магию во мне, лишив возможности ее выбросить. Подлое, мерзкое действие. Тогда я понял истинную цель этой дуэли. Не вызвать на меня гнев императора, нет. А навредить мне. Ускорить мою и без того скорую кончину. 

   Второй артефакт я выбил у барона. И ответил магией крови. Не только ему, но и его дружкам, видевшим все происходящее, и радостно болтающим, что скоро мне придет конец. Я тогда был в таком состоянии, что вполне мог убить их троих. Едва сдержался, как-то внезапно вспомнив хрупкую ладонь Дарьяны в своей руке. Ее теплые губы на моих губах. Если я стану преступником, то поставлю под удар и ее. Эти мрази не заслуживают праздновать победу. Для профилактики пнув скулящего барона в район копчика, покинул место дуэли. Чувствуя, как магия расползается по моим венам, подобно яду. 

   А дальше все, как в тумане. И еще один ритуал. И Дарьяна в моей спальне. Держался на силе воли. Не более. Единственное, что не давала потерять сознание, это мысль, что нужно консумировать брак. Чтобы даже тени сомнения ни у кого не было. Понятное дело, что насиловать Дарьяну я не собирался. Немного моей личной крови на простыне – этого хватит для всех. К сожалению, я переоценил свои силы. И свалился, так и не выполнив долг перед женой. 

   А потом внезапно очнулся. При этом, чувствуя себя вполне неплохо. Даже где-то хорошо. До того момента, как увидел лежащую подо мной Дарьяну. И тогда стало понятно, что она сделала. Глупая, глупая девчонка! Рискнула своей жизнью ради того, кто и так не жилец. 

   Злость во мне боролась с невероятной нежностью и благодарностью к этой чудесной девушке. 

   - Как вы могли это позволить?! Моя магия ее убьет! – накинулся я на бабку, стоящую возле окна и наблюдающую за нами так спокойно, словно это не на ее глазах внучка сейчас совершила акт самоубийства. 

   - Ой, да будет тебе, - отмахнулась старая. – Дарьяна не такой хрупкий цветочек, как ты думаешь. Или что, считаешь, боги совсем безмозглые, что прислали абсолютно никчемную девицу такому магу, как ты? 

   Вздрогнув, посмотрел на пожилую графиню внимательнее. Что-то в ее словах… 

   - Ты бы вместо того, чтобы сидеть, раззявив рот, перенес жену на кровать, согрел, позаботился о ней. Глядишь, быстрее проснется. А потом не забудь задать ей вопросы. А то так и будете ходить вокруг да около, как два бычка на привязи. 

   Разозлился на бесцеремонный тон бабки. Но, глянув на Дарьяну, решил, что сейчас она главнее. Остальное – потом. И перенес ее в кровать. Услышав стук входной двери, понял, что пожилая графиня ушла. Закрыл дверь на засов и вернулся в постель. 

   Долго крутился, не зная, как лечь рядом с Дарьяной. Потом все-таки нашел место. Приобнял ее, уложив к себе на грудь, прижал к себе, согревая ее холодное тело своим теплом. Нигде на теле или лице девушки не было признаков моей магии. Никаких черных рун, никаких пятен. Быть может, бабка права, и моя жена гораздо сильнее, чем я думаю. 

   Приподняв руку, поглаживаю Дарьяну по волосам и внезапно замечаю у себе кое-что новое, чего раньше не было. На запястье.

  
  
   

    Глава 25 

   

   Дарьяна 

   Снова яркий свет и белая комната. 

   - Я не могу просто упасть в обморок и полежать, как все порядочные? Обязательно надо куда-то отлетать? – спрашиваю у седой, усаживаясь в кресло напротив нее. 

   Женщина хмуро на меня смотрит, чувство, что сейчас откроет рот и начнет орать, но нет, говорит тихо, хоть и всякие гадости: 

   - Полежать, Дарья? Ты, по-моему, только и делаешь, что отдыхаешь. Не надоело? Тебя не в отпуск туда отправили. Это было почетное задания. И ты явно занимаешься чем угодно, но не порученным тебе делом. 

   - Неправда, - перебиваю седую любительницу предъявлять претензии. – С момента своего попадания в новый мир я только и делаю, что забочусь о приемной семье. Все, что я делала и делаю – только для них. 

   - Ой, да что ты говоришь, - ехидно замечает сидящая напротив меня женщина. – Целовалась с герцогом ты тоже ради приемной семьи? 

   - Конечно, - отвечаю без тени сомнения, с удовольствием наблюдая недоумения на лице хозяйки этого белого кабинета. Сейчас главное врать в том же темпе, перемежая ложь с правдой, и не попасться. – Мы заключили с герцогом договор. Он берет детей под свою опеку, найдет учителей для занятий магией. Может, вы забыли, но я из не магического мира и понятия не имею, как это все работает, а следовательно, в данной сфере детям ничем помочь не смогу. 

   - Я не забыла. Я сама тебя выбрала из множества кандидатов, - с надменным лицом сообщает мне седая. Кстати, ее имени я так и не знаю. 

   - Простите… а как вас зовут? А то мы, вроде как работаем вместе, вы обо мне много чего знаете, не брезгуете и в постель залезать. А я даже имени вашего не знаю. 

   - В постель я не лезу. Мне не интересны низшие желания смертных, - фыркает седая. – Можешь называть меня леди Филисия. 

   - Рада знакомству, Филисия, - намерено пропускаю титул. В конце концов, я теперь тоже герцогиня, но она ко мне обращается по имени. Так что… 

   - На счет герцога. Насколько я помню, тебе давались четкие инструкции о том, чтобы ты держалась от него подальше. И как так получилось, что вы теперь женаты? 

   - А вам отсюда не видно? Ну… я имею в виду сверху? 

   - У меня дел по горло, я не могу все время сидеть и следить за каждым твоим шагом, чтобы ты ничего не испортила, - выдают мне с раздражением. 

   - Ну, насколько помню, до сих пор я ничего не испортила, а даже наоборот – неплохо устроилась в императорском дворце. 

   - И спуталась с герцогом! Носителем темной магии! – Филисия позволяет себе заорать. 

   - Не повышайте на меня голос, будьте так добры, - отвечаю спокойно, но с нажимом в голосе, давая понять, что подобное отношение – я-начальник, ты-дурак, терпеть не намерена. 

   - В общем так, времени осталось мало, - успокаивается хозяйка стерильно-белого кабинета, - поэтому давай без споров. Как придешь в себя, договаривайся с герцогом о разводе. Уверена, он не будет возражать. 

   - А если я не захочу разводиться? – спрашиваю. 

   Филисия мгновенно замолкает, уставившись на меня светлыми, практически лишенными цвета глазами. 

   - На твоем месте, Дарья, - мое имя женщина словно выплевывает, - я бы поостереглась спорить с кем-то, кто наделен реальной властью. Делай, как я сказала, иначе… 

   Что иначе, я уже не слышу, потому что стены кабинета внезапно чернеют, все куда-то уплывает, я просыпаюсь. И первое, что я вижу, это лежащего со мной на одной подушке герцога. Наши взгляды встречаются. 

   - Доброе утро, жена, - говорит он. И медленно, очень искушающе улыбается. 

   Ох, Вейн, что же ты творишь? Я же пожилая, больная женщина. От такой улыбки сердце того и гляди, остановится.
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   - Уже утро? – спрашиваю каркающим со сна голосом. Прислушиваюсь к себе. Ночная рубашка на месте – это хорошо.  Но все тело какое-то уставшее и разбитое – это плохо. – Утро завтра? Или уже послезавтрашнего дня? 

   - Нет. Ты пробыла в обмороке почти час, а дальше – просто спала. Прошла только одна ночь. Разбудить тебя я не смог, поэтому решил дать отдохнуть и уже утром думать, что делать, если все так же не проснешься. Как ты себя чувствуешь? 

   - Так, словно всю ночь грузила… тяжелые вещи в телегу. 

   Вовремя успеваю остановиться, собираясь сказать, что грузила уголь в вагоны. Не думаю, что местная порядочная дочь графа должна знать, что это такое. Хотя... наверняка я уже столько всего сказала мимо местных обычаев. 

   - Думаю, тебе нужно позавтракать, - бодро сообщает новоиспеченный муж, в одно движение поворачиваясь ко мне спиной, а в другое – вставая с постели и оказываясь уже возле окна, где стоит небольшой столик. 

   - Завтрак только принесли, все еще теплое, - говорит он, выставляя посуду с подноса. 

   Я же во все глаза рассматриваю полуголую фигуру мужа, которую мне внезапно и щедро демонстрируют. Вейн одет только в тонкие бриджи длиной до середины колена, видимо, местный аналог белья, как у меня – панталоны. Изделие держится на мужской фигуре на честном слове и, наверняка какой-то магии, иначе не понятно, как оно может висеть так низко на бедрах и не падать? 

   - Тебе сейчас налить чай, или сначала посетишь ванную? 

   Вейн плавным, очень быстрым движением оборачивается и застукивает меня, все еще пристально рассматривающую… но уже не поясницу. Мгновенно отвожу взгляд, да поздно. 

   - Ты только что разглядывала мой зад? – совершенно серьезным тоном интересуется герцог. 

   - Имею право. Все-таки не кто-нибудь, а жена, - тоже очень деловито сообщаю Вейну, вставая с кровати и набрасывая на плечи халат, лежащий на спинке кресла. 

   - Тогда, может, и меня порадуешь каким-то таким зрелищем? – все на тех же серьезных щах спрашивает герцог. 

   - Посмотрю на твое поведение, - ухмыляюсь, заходя в ванную и закрывая дверь. 

   Это он что сейчас делал? Похоже, что флиртовал. А я? Ну… я, совершенно точно, флиртовала. Это что-то в воздухе такое? Или я повредилась мозгом, когда вчера спасала мужа? Или размякла, любуясь ямочками на его пояснице и рунами на плечах? 

   Кстати, про это витиеватые черные надписи на теле Вейна. Их, определенно, стало меньше. Это что-то значит? Это я их забрала, или они сами ушли? Боже! Вопросы множатся в геометрической прогрессии и мне нужны ответы! Если Вейн начнет юлить, я его просто прибью! Мое терпение на исходе. 

   Наскоро обмывшись, выхожу из ванной и застаю мужа все еще в одних штанах. 

   - Ты не мог бы одеться, - говорю с легким раздражением. У меня запланирован серьезный разговор, а он тут ходит, понимаешь, светит своими... ямочками. 

   Вейн удивленно приподнимает бровь, но никак не комментирует мое внезапно изменившееся настроение.  Накидывает рубашку, впрочем, не спеша ее застегивать, и помогает мне сесть за стол. Пытается за мной поухаживать: налить чай, подать тарелку, но я пресекаю эти телодвижения. 

   - Если ты не против, я привыкла сама все это делать. 

   Забираю из мужских рук нож, намазываю булочку маслом. Пока делаю это, как бы между прочим, спрашиваю: 

   -  Будь добр, объясни мне, как это обряд помолвки внезапно стал свадебным обрядом? 

   Поднимаю голову и внимательно слежу за мужем. 

   - Я ждал этого вопроса. И отвечу на него. Но дай мне одну минутку на завершение формальностей. 

   Удивленно наблюдаю, как герцог встает, и подходит к постели. Только увидев, как он пачкает простынь собственной кровью, вспоминаю об императорских шпионах. 

   - Надеюсь, нам не нужно будет вывешивать постельное белье на окно? – спрашиваю, вспомнив дикие нравы нашего средневековья. 

   - Нет. Будет достаточно двери, - совершенно невозмутимо отвечает герцог, стянув простынь с кровати и, соорудив из нее что-то вроде стяга счастливой семейной жизни, вывешивает на входную дверь. 

   Потом спокойно закрывает ее, и возвращается к столу. 

   - Так что ты там спрашивала?
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   - Думаешь, это убедительно? – киваю в сторону двери. 

   - А кого нам нужно убеждать? – муж садится за стол, наливает себе чай. – Император не дурак и так все прекрасно понимает. Церемония и консумация – это чтобы заткнуть слишком болтливые рты. 

   - Ну раз так, то вернемся к моему предыдущему вопросу. Почему обряд помолвки оказался свадебным? 

   - Потому что мне нужна была жена, а не невеста, - невозмутимо отвечает герцог. 

   - Но зачем тогда эта ложь? И почему жена? Потому что поможет с магией? 

   - И это тоже. А еще жена имеет по закону больше прав. 

   - Я что-то вообще ничего не понимаю, - растеряно отпиваю глоток чая. 

   - Изначально я искал невесту, но когда ты сообщила свое настоящее имя, я подумал, что тут нужны более действенные меры. Как невеста, ты бы получила небольшую сумму отступных в конце праздников и на этом все. Молодой девушке этих денег хватило бы надолго, но учитывая твои обстоятельства… 

   - Я свои мотивы знаю. Я не понимаю, зачем ТЕБЕ эта благотворительность. Мы - чужие, нагло пролезли в твой дом, нарушили твои правила. А ты, вместо того чтобы нас выгнать, женишься на мне и относишься к моей семье, как к своей. Вот это мне не понятно. 

   - Ты хочешь, чтобы я вывернул перед тобой всю душу? – усмехается немного грустно. – Извини, но это невозможно. Могу только сказать, что заранее я не планировал менять ритуал, получилось спонтанно. Под действием обстоятельств, так сказать. 

   - Ты опять юлишь, - сообщаю Вейну. 

   - Да. Но пока более откровенно я не могу сказать. Возможно, позже. Такой ответ тебя удовлетворит? 

   - Сейчас – возможно, но в дальнейшем… 

   - В дальнейшем все станет на свои места, об этом можешь не переживать. Есть еще какие-то вопросы? Раз уж пошел такой разговор, - Вейн с видимым удовольствием откусывает от своего бутерброда. 

   - Во время ритуала было кое-что странное, - замолкаю, сомневаясь, стоит ли об этом рассказывать, может, это какая-то глупая, незначительная мелочь. 

   - Что именно? – Вейн спрашивает с интересом, только поэтому я решаю продолжить. 

   - Церемония, вроде бы, была одинаковая… 

   - Так и было, - кивает муж. 

   - И тем не менее, разная. 

   - Что тебе показалось другим? – Вейн даже чуть наклоняется ко мне, а его глаза, уже почти привычно для меня, теряют синий цвет, наполняясь чернотой. 

   - Кубок был… - замолкаю. 

   - Был… - герцог проявляет нетипичное для него нетерпение. 

   - Легче, чем в первый раз. Гораздо. И напиток был вкуснее. В прошлый раз меня даже немного затошнило, а в этот – все прошло нормально. Это из-за твоей магии? Той самой, которую ты передаешь с поцелуем? 

   Если бы я не смотрела так пристально в лицо мужа, я бы не заметила почти мгновенной вспышки эмоции, очень похожей на радость. 

   - Так что? 

   - Нет, это не связано с моей магией, - отвечает Вейн, опуская взгляд. На его губах на мгновение появляется и тут же исчезает улыбка. – Тут больше привязка к твоим эмоциям. 

   - К каким? Я волновалась, да. Но в прошлый раз я больше нервничала. И еще, ты так уверенно говорил о том, что руна истинности твоя, но мы же знаем, что она – поддельная… 

   - О, нет, она настоящая, - перебивает меня Вейн, снова улыбаясь, на этот раз дольше. 

   - Как это? Она почти исчезла у меня… 

   - Правда? Посмотри внимательнее, - кивает в сторону моего запястья. 

   Я чуть приподнимаю рукав халата и выдыхаю. Довольно громко. 

   - Почему она стала такая… видимая? – спрашиваю, уставившись на руну, которая не только не исчезла, но даже стала больше и ярче, чем в самом начале. – Что вообще происходит? Она больше не исчезнет? 

   Поднимаю взгляд на Вейна. 

   - Думаю, что нет, - отвечает герцог. 

   - Но что это… как это? Что получается? Мы вроде как истинная пара теперь? 

   - Почему теперь? Мы ею были изначально, просто магии требовалось время, чтобы проявиться. И предупреждая твоя вопрос – да, у меня тоже есть такая руна. 

   Вейн приподнимает рукав рубашки, я вижу точно такой же рисунок и на его коже.
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   - И… как теперь… в смысле… наши отношения… я… - бормочу что-то несвязное, даже самой противно. 

   Герцог накрывает своей ладонью мою и чуть сжимает, ободряя. 

   - Не волнуйся, все наши договоренности в силе. Нужно будет только подписать еще одну бумагу, раз ты теперь знаешь, что мы женаты. Принуждать тебя я ни к чему не буду. Решишь уйти – уйдешь. 

   - А эти метки истинности разве не влияют как-то на нас? – пытаюсь вспомнить, что я читала в своей прошлой, земной жизни на эту тему. Увы, книгам фэнтези я тогда предпочитала детективы. А зря, видимо. 

   - Нет. Это что-то вроде дополнительного плюса в паре. Руны не играют решающую роль, скорее вспомогательную. Если в паре все хорошо, они усиливают чувства, если плохо – ничем не помогут, никак не повлияют. 

   - А… ну тогда хорошо, - говорю, все еще обдумывая полученную информацию. 

   - Все? Больше у тебя нет никаких вопросов? – спрашивает Вейн. 

   - Какие-то, конечно, еще есть. Но ты меня немного огорошил новостью о рунах, мне нужно время, чтобы осознать. Можно будет вернуться к этому разговору позже? 

   - Конечно, - герцог сегодня просто сама любезность. – В любое время. Тебе помочь переодеться в платье? До того, как ты пришла в себя, прибегали дети, волновались. Я их успокоил, насколько мог. Но думаю, будет не лишним, если ты сама повидаешься с ними. 

   - Да, я как раз собиралась. Спасибо. Что заботишься о них. 

   Наши взгляды встречаются. 

   - Прежде всего, я забочусь о тебе. А раз дети для тебя важны, то и о них теперь. 

   Вейн встает, открывает гардеробную и через пару мгновений возвращается ко мне с пакетами. Увидев мое удивленно лицо, снова улыбается. 

   - Когда ты успел? 

   - Просто договорился с портными по твоим меркам сделать дополнительное платье, - пожимает плечами. – Думаю, супруга герцога обязана одеваться по последней моде и совершенно точно, в ее гардеробе должно быть больше двух платьев. После обеда к тебе заглянет модистка, обсудите с ней, что тебе нужно. Она больше меня разбирается в столичной моде, - усмехается, - кроме того, ее вкус хвалит весь высший свет, так что, думаю, ты вполне можешь полностью положиться на мадам Соланж. 

   - Спасибо, - говорю, просто не зная, что еще сказать. 

   - Не стоит благодарности. Если честно, мне самом нравится тебя баловать. 

   И тут герцог делает то, от чего я еще надолго зависаю с открытым ртом. В один свой фирменный плавный шаг оказывается со мной рядом, склоняется, обдав легким ароматом какого-то вкусного одеколона с нотками бергамота, и легонько, можно сказать игриво, целует меня в кончик носа. И ту же отходит к кровати, раскладывая свертки от моего наряда. А я стою, хлопаю глазами, глядя на его спину. Это что сейчас было?
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   - Готова одеваться? – как ни в чем не бывало, спрашивает герцог. 

   - Н… да, - отвечаю. – Только я белье сама уж как-нибудь, ты только с корсетом помоги. 

   Вейн поворачивается ко мне лицом. 

   - Лишаешь меня самого интересного? – спрашивает. По тону я понимаю, что он шутит. Тем более, что муж тут же отходит в гардеробную, оставив меня одну. 

   Я быстро, кося одним взглядом в сторону двери, переодеваюсь в нательную рубашку из тонкого, выбеленного хлопка и коротенькие панталоны из такой же ткани. Теплые чулки из какой-то интересной, не колючей, но очень теплой нитки облегают ноги идеально и подвязываются к панталонам специальными, как ни странно, довольно удобными веревочками. Я успеваю даже надеть нижнюю теплую юбку, когда герцог, усердно топая ногами и издавая шум, как слон в посудной лавке, появляется из гардеробной, уже полностью одетый. 

   Я так спешила натянуть белье, что даже не успела открыть чехол с платьем и посмотреть, что же там мне приготовили, поэтому, когда муж убирает бумагу и поднимает одежду вверх, чтобы снять ее с плечиков, с любопытством жду. 

   А потом выдыхаю с довольным возгласом. Платье великолепно! Закрытое под самое горло. Воротник-стойка, длинные рукава. Ткань очень похожа на парчу. Цвет благородный, винный с вышивкой золотой нитью. Вообще, наряд царственный. И кажется, что больше подходит для взрослой, старше сорока лет женщины, а не для меня в теле худющей девчонки. 

   Но когда Вейн помогает меня занырнуть в платье, поправляет рукава и принимается шнуровать корсет, я, глядя на себя в зеркало, понимаю: цвет подходит идеально! Он окрашивает обычно бледные щеки красивым румянцем, добавляет красок нежной, но часто блеклой красоте Дарьяны. 

   - Как красиво, - говорю, поглаживая ткань платья. 

   - Очень красиво, - отвечает герцог. 

   Я поднимаю глаза, и мы встречаемся взглядами в зеркале. Даже дураку понятно, что Вейн говорит сейчас не о платье. Его пальцы, закончив с завязками корсета, приподнимают мои волосы и перекидывают их на одно плечо. А потом он наклоняется и на долю секунды прижимается губами к моему затылку, оставив почти ожог на коже. 

   Я еще стою, сжимая в кулаке ткань платья, а Вейн подходит ко мне, держа в руках какую-то шкатулку. По виду этого немаленького сундучка, я понимаю, что там что-то очень важное и давнее. Сердце дергается в предчувствии. Муж открывает шкатулку, у которой внутри множество отделений, все забитые драгоценностями. Выбирает серьги и подает мне. 

   Старинное золото. Рубины, как капельки крови. Серьги длинные, тяжелые, но приятной тяжестью. 

   - Надень, будь добра, - говорит герцог. 

   Я поворачиваюсь к зеркалу, выполняю его просьбу. 

   - Идеально, - комментирует. 

   Украшение, действительно, очень подходит к платью. 

   - Возьми, - Вейн передает мне тяжелую шкатулку. 

   - Зачем? Мне… 

   - Это семейные украшения. Их носила моя мать, и ее мать, и многие женщины моего рода. Теперь они принадлежат тебе по праву. 

   - Вейн… я не понимаю. Это все… 

   Договорить мне не дают. Раздается стук в дверь. Герцог выходит в гостиную, слышу приглушенные голоса, когда муж возвращается, обращаю внимание на уже знакомую хмурую морщинку между его бровей. 

   - Извини, меня вызывает император. Увидимся за ужином, - говорит. 

   И снова быстро чмокнув меня в кончик носа, торопливо уходит. Я же намереваюсь увидеться с детьми. Из-за забот предыдущие сутки я их почти не видела. Хорошо, есть бабуля, которая за ними хоть как-то присматривает. Но кто присмотрит за ней?

  
  
   

    Глава 26-2 

   

   Увы, сразу выйти к детям у меня не получается. Едва выхожу в гостиную, раздается стук. Открываю, на пороге стоит слуга, а рядом – княгиня, знакомая Вейна, та самая, которая пришла нас знакомить с Сайей. 

   - Ой, милая герцогиня, надеюсь, я не помешала? Позволишь зайти? Я обещаю, что надолго тебя не задержу, - Франсуаза подносит руку к губам и с видом заговорщицы продолжает. – Я принесла свежие сплетни, думаю, тебе стоит их знать, потому что они касаются непосредственно вас с моим дорогим Вейном. 

   -  Да, заходите. Прошу прощения, что заставила вас ждать в дверях, но я… 

   - Ничего-ничего, я все понимаю, - княгиня заходит, потеснив сначала слугу, потом меня, - брачная церемония, потом ночь. Это ты меня прости, что вот так пришла без приглашения. Но я подумала, что нам неплохо бы узнать друг друга получше, ведь ты теперь принадлежишь к семье Ридели, а Вейн мне почти как сын. Мы с его матерью были лучшими подругами. И, честно говоря, я последнее время уже начала волноваться о нашем дорогом герцоге. Но теперь вижу, что напрасно трепала себе нервы. 

   Слуга заходит следом за княгиней. Выставляет на столик чай, пирожные и, церемонно поклонившись, выходит, плотно закрыв за собой дверь. Княгиня усаживается в кресло, с удовольствием вытягивая ноги и продолжая болтать. 

   - Ты не поухаживаешь за мной, милая? Я сегодня слегка не в форме. Не знаю, то ли погода, то ли выпила вчера лишнего, - Франсуаза хихикает, - но ноги просто как две деревянные колодки. Еле двигаются и не гнутся ни в одном суставе. 

   Я наливаю чай нам обеим и тоже усаживаюсь в кресло. 

   - Ох и взбудоражили вы всех, милая, - улыбается княгиня. – Всю ночь знать перемывала косточки то герцогу, то тебе. Какие только дикие версии не выдвигались. И что ты беременна от другого, а герцог тебя пожалел и приютил. И что ты какая-то дальняя родственница Вейна и между вами ничего нет. И что ты охотница за богатством, а герцога околдовала. 

   - Действительно, дикие версии. А почему никто не предполагает, что мы могли просто полюбить друг друга? 

   Княгиня бросает на меня быстрый, но очень острый взгляд. 

   - Наверное потому, что в случае с Вейном это просто глупо. 

   - Почему? – спрашиваю, делая глоток чая и не спуская глаз с Франсуазы. 

   - Миленькая, так ведь все знают, что твоему супругу к его родовой магии досталась еще и магия крови – темная, сводящая с ума мерзость. Вейн долго с ней борется, но силы его на исходе. Она пожирает его изнутри, требуя выхода. Но как только он хоть один раз ее использует – назад дороги не будет. Магия вырвется из-под контроля и тогда сам Вейн станет ходячей угрозой нашей империи, подлежащей уничтожению. Надо быть очень недальновидной, чтобы влюбится в герцога Ридели. Я его люблю, как мать, но даже я понимаю, что любые отношения с ним обречены. Вейну нельзя терять контроль. А любовь… она как раз бесконтрольна. 

   - Ясно, - говорю, глубоко задумавшись над словами княгини. Получается, что я – недальновидная глупая гусыня, потому что вопреки всем доводам рассудка, кажется, влюбилась в Вейна по самые уши. 

  
  
   

    Глава 27 

   

   - Ох, я же еще не все тебе рассказала! – восклицает княгиня, когда мы уже заканчиваем чаепитие, и я все чаще посматриваю на часы. 

   - Есть еще что-то? – делаю вид, что мне интересно. Почти час сплетен о разных вельможах, большинство из которых я даже не знаю – почти усыпили меня. 

   - Да! Самое важное, ради чего, собственно, я и приходила. Боги! Что-то память у меня стала, как дырявое решето. Барона Ле Грана, того самого, который был уличен в клевете на тебя и отправлен в ссылку, сегодня утром видели в приемной императора. Это прямое непослушание. Тут или барон вымолит себе прощение, или получит наказание еще более жесткое, чем было. 

   - Зачем он так рискует? – восклицаю. – Взял бы семью, да уехал. Все живы, здоровы – это главное. 

   - Миленькая, для тебя, может, это и главное. А я вот себе с трудом представляю, что бы я делала, окажись без титула и состояния, не приведи боги к такому. В горничные бы пошла? Или гувернантки? Смешно. Это хуже, чем смерть, скажу тебе. Ты молодая еще, не понимаешь, что для знатного вельможи вдруг в один момент стать нищим – это конец жизни. Конец всего. 

   Пожимаю плечами. Ну да, куда уж мне – простой учительнице из рабоче-крестьянской семьи понять тонкую душевную организацию аристократов. К сожалению, или к счастью, но ничего, кроме неприятия у меня вот такие белоручки не вызывают. 

   - И еще… 

   О, боже, еще что-то?! 

   - Сегодня с утра Сайю, графиню Хотторн куда-то водили по приказу императора. Поговаривают, что к лекарям. И не к каким-нибудь, а к тем, что видят нити жизни. И они подтвердили, что Сайя беременна. 

   На долю секунды сердце у меня замирает. 

   - Но ты не волнуйся, Дарьяна. Я уверена, что наш дорогой герцог тут совершенно не при чем. Просто пока что, на таких ранних сроках, трудно сказать, что за дитя носит графиня. Но сомневаюсь, что от Вейна. Его магия блокирует все живое, он просто не способен… - княгиня умолкает, внимательно смотрит на меня и через паузу продолжает, - зачать дитя. Прости, если для тебя это новость. Но уж лучше я скажу по-доброму, чем кто-то из недругов наврет тебе с три короба и извратит все. 

   - Это все сплетни? – спрашиваю, не в силах уже выносить данный визит вежливости. 

   - Да, все. Надеюсь, я тебя не расстроила. Я не хотела. 

   - Нет, не расстроили, не волнуйтесь, - отвечаю, открывая входную дверь и давая понять, что посещение окончено. 

   - Вот и хорошо. Я всем говорю, что ты очень благоразумная девушка, это редкая нынче черта. Увидимся за ужином. 

   Наконец-то княгиня уходит, я же иду к детям. В комнате выясняю, что они пошли гулять. Возвращаюсь, одеваюсь потеплее и тоже выхожу на улицу. Сегодняшний зимний день наполнен светом. Солнце ярко сияет на безоблачном голубом небе, рассыпая вокруг искрящиеся блики. Снег, словно покрывало из миллионов бриллиантов, лежит на земле, сверкая и переливаясь под лучами солнца так, что даже глазам больно. Морозный воздух бодрит и освежает, наполняя легкие чистотой. Деревья, покрытые инеем, стоят неподвижно. Их ветви, украшенные белыми кристаллами, выглядят особенно красиво на фоне ярко-голубого неба. 

   Я вдыхаю поглубже пахнущий чистотой воздух и иду туда, откуда слышны детские голоса, в одном из которых я узнаю Рована. 

   - Это нечестно, - доносится до меня еще до того, как я вижу детей. – Почему им можно кататься, а нам - нет? 

   - У них есть санки, - отвечает моему брату незнакомый девичий голосок. – А у нас нету. К тому же, на той горе могут играть только дети знати. 

   - Мы тоже знатные, - сердито отвечает Аника. 

   - Видимо, недостаточно, чтобы они взяли вас к себе, - язвит неизвестная мне девочка. 

   - Аника, - это говорит Рован, - я тоже хочу кататься. Почему нам нельзя? 

   - Перестань! Ты уже не маленький, чтобы ныть, - обрывает сестра. 0 Подумаешь, какие-то санки. Вот пойдем лучше снеговика лепить. 

   - Не хочу! Я кататься хочу! – капризничает Рован. 

   Я же аккуратненько выглядываю из-за угла, чтобы разведать обстановку. Вижу невысокую гору, с которой съезжают, смеясь и крича дети, судя по богатой одежде, знатные. А чуть поодаль стоят Рован, Аника и с ними рядом еще с десяток ребятни попроще. Все с одинаковой завистью провожают каждого съехавшего вниз барчука. 

   Нет, ну так не годится! Зимние развлечения – они для всех. Краем глаза замечаю уже знакомую рыжеватую голову. Мэнни Монтегю, кажется. Вот он мне и поможет!

  
  
   

    Глава 27-1 

   

   - Мэнни! – подбегаю к парнишке, который от испуга резко оглядывается. 

   - Ох, леди… то есть Ваша Светлость… простите… вы что-то хотели? 

   - Мэнни, скажи, пожалуйста, а во дворце больше нет никаких саней? Чтобы вот как у знатных детей? Или, может, попроще? А то ведь одни катаются, веселятся, а другие – только смотрят. Не дело это. 

   - К сожалению, нет. В том смысле, что, может, двое-трое найдутся, которые используют на кухне для перевозки продуктов. Но, думаю, они в ужасном состоянии. Грязные и могут быть опасны, если ребятишки соберутся кататься с горки. 

   - Ясно… - подумав, решаю спросить еще кое-что. – Скажи, а на кухне есть большие подносы? Может, уже не новые. Но чтобы широкие и с ручками. Хотя бы десяток. 

   - Кхм… - парень сосредоточенно думает, а потом его глаза загораются радостью, - да! Есть! Я только недавно ходил за служакой, а она чистила серебро, и я видел в дальнем углу кладовой целую кучу старых подносов, уже не пригодных для того, чтобы подавать еду почтенным вельможам. 

   - Отлично! Мы можем… одолжить их на время? 

   - Для чего? – Мэнни хлопает глазами. 

   - Для того, чтобы кататься с горки, - отвечаю, улыбаясь. 

   - Да. Я сейчас принесу, если… 

   - Если что? – спрашиваю. 

   - Если позволите и мне покататься, - отвечает немного стесняясь. 

   Вот тут я уже не могу сдержать смех. 

   - Конечно! Только давай быстрее, пока не потемнело. 

   - Минуту. Я одной ногой тут, другой – там! 

   И действительно, в течении всего нескольких минут Мэнни приносит нам больше десятка подносов. Больших, удобных. Чтобы убедиться, что они точно подходят для спуска, взбираюсь на гору, усаживаюсь на поднос. Надо сказать, что сделать это в платье с кринолином и плаще – очень нелегкое дело, но я справляюсь с помощью все того же Мэнни. 

   - Дарьяна! – кричит мне снизу Аника, которая какое-то время на меня дулась, но теперь, видимо, забыла об этом. – Ты уверена, что это безопасно? 

   - Сейчас и увидим! – отвечаю ей и киваю Мэнни, который толкает меня в спину. 

   Поднос сначала едет медленно, я уже думаю, что затея была неудачной, как вдруг, постепенно, он начинает набирать скорость. Внизу вопят в восторге дети, а я пролетаю мимо них, обдав снегом из-под ног, которыми пытаюсь тормозить свои «санки». 

   - Урааа!! – вопят малыши, разбирая подносы и тут же, без паузы, карабкаясь на горку. 

   - Мэнни! Подталкивай их аккуратненько! – кричу рыжику, тот понятливо кивает и посылает ко мне вниз первого ребенка. 

   Так по очереди они все и спускаются. Наши крики и смех привлекают тех детей, которые катались на санках. Они сначала недоуменно смотрят на нас, но через время заражаются общим весельем и тоже хохочут, но на своей половине. 

   Мимо меня проносится вопящая бабуля, где-то отхватившая себе санки. Мне остается только быстро отскочить, пока она меня не сбила и проследить, чтобы не влетела в дерево. Впрочем, все проходит очень даже удачно. 

   - Я тоже так хочу, - раздается рядом со мной, и знакомые мужские руки обхватывают меня в кольцо. 

   - Вдвоем мы не поместимся на подносе, - отвечаю, вздрагивая и поёживаясь от ощущения горячих губ слишком близко к кончику моего уха. 

   - А мы на санках. У бабушки одолжим. Сто лет не катался, а сейчас как-то вдруг захотелось. Поехали? 

   Поворачиваюсь, всматриваясь в лицо мужа. Его глаза непривычно ярко сияют, а губы улыбаются. И вообще он выглядит как… как мальчишка. Молодым и озорным. 

   - А поехали! – отвечаю, заражаясь от него этой детской радостью. 

   Мы экспроприируем у бабули санки, вдвоем карабкаемся на горку. Я сажусь первой, Вейн – позади меня, крепко обхватив руками мою талию. А когда герцог чуть меняет положение тела, и мы с ним соприкасаемся некоторыми интимными местами, мне становится весело, но уже совсем не по-детски. Хихикнув, спрашиваю: 

   - Готов? 

   - С тобой – куда угодно, - отвечает. 

   Мэнни подпихивает наши сани, и мы стремительно несемся вниз. Снег летит в лицо, кажется, я визжу от восторга, Вейн хохочет. Как-то совершенно внезапно перед нами появляется дерево, мы одновременно резко наклоняемся и вываливаемся из санок в снег. 

   Я все еще смеюсь, когда внезапно на мои губы обрушивается горячий рот мужа. Забыв обо всем, я целуюсь как в последний раз. Жадно, до кислородного голодания. Ловлю губами мужские губы, пью его дыхание, чувствуя какое-то почти опьянение. Это просто поцелуй. Без передачи магии. Возможно, потому так приятно. А, может, и не потому. 

   - Дарьяна! Долго вы будете валяться в снегу? 

   Обиженный голос Аники возвращает меня в реальность. С удивлением замечаю, что ворот моего платья расстегнут, а шея горит от поцелуев Вейна. Когда только успели? А рядом, очень-очень близко, закрывая собой все небо, черные глаза мужа.

  
  
   

    Глава 27-2 

   

   - Мы немного увлеклись, да? – улыбается глазами Вейн. 

   - Совсем капельку, - отвечаю. 

   Муж быстро принимает вертикальное положение и помогает мне подняться. 

   - Я вижу, вам уже надоело играть, значить, приступим к учебе, - сообщает герцог Ровану и Анике. 

   - О, нет! – брат тут же делает несчастное лицо, а вот сестра, на удивление, выглядит довольной. 

   Мы собираем всех детей, конфискуем подносы, отдаем их Мэнни. Можно, конечно, было бы оставить ребятню еще покататься, но мне не хотелось, чтобы они играли без присмотра. Мало ли. Все-таки при катании с горки частенько бывают травмы. И хорошо, если просто шишки. Я затеяла эти катания, я же их и завершила, заверив детей, что завтра мы продолжим игры, но после обеда. 

   Всем составом возвращаемся в апартаменты. Мы с бабушкой сначала наблюдаем, как Вейн объясняет детям основы магии, но быстро сообразив, что они на меня сильно отвлекаются, принимаем волевое решение, уйти в спальню. 

   В комнате, расположившись на диванчике, хрустим орешками в меду и неторопливо болтаем. Сначала о природе и погоде. Потом о катании с горки. А потом бабушка, как бы между прочим, замечает: 

   - Что-то герцог наш растаял совсем. 

   - В каком смысле? – переспрашиваю у нее. 

   - В самом прямом. Чуть ни пылинки с тебя сдувает. И глаз оторвать не может, когда ты этого не видишь. Он был возле горки с самого начала, наблюдал. Но ты, наверняка его не видела. 

   - Не видела, - подтверждаю немного растеряно. 

   - А он, между прочим, чуть ли не светился, когда ты придумала эту свою затею с подносами, - бабуля громко шамкает, перегоняя орешки от одной щеки к другой. 

   - Надо же, - говорю, задумавшись, а потом неожиданно даже для себя, выдаю. – Я тоже заметила, что он как-то внезапно изменился в своем отношении ко мне. 

   - Ой, - бабуля бросает на меня ироничный взгляд, - так ли внезапно? Мне кажется, искра между вами проскочила с первого взгляда. 

   - Как бы там ни было, но герцог всегда придерживался нейтралитета, а вот после ритуала стал… ну не знаю… вести себя как настоящий муж. Не поддельный. Я понимаю, руны истинности и все такое… он мог подумать…. 

   - Ой, не городи огород, Дарья! – перебивает меня пожилая графиня. – Ты, возможно, жизнь ему спасла, рискуя собой. 

   - Я просто отдала долг. Он тоже меня спас! 

   - Отдавать долги – это мужское качество, не лезь туда, ты – девушка. У тебя другие роли и функции. 

   - Да знаю я! Не думаю, что именно это стало причиной такого изменения в поведении герцога. Он мог стать мягче, не знаю… добрее. А он стал более кхм… игривый. Словно он вдруг решил, что я ему симпатична… или внезапно перестал скрывать сей факт. 

   - Больше склоняюсь ко второму варианту, - вставляет бабуля. 

   - Я тоже, если честно. И тогда у меня появляется вопрос. Почему именно сейчас? Что произошло? 

   - Может, ты стала вести себя по-другому? Или что-то сказала, что дало ему надежду? 

   - Нет, не помню такого. 

   Мы какое-то время сидим молча, а потом я говор: 

   - Он поменял свое отношения после ритуала. Вернее, после нашего разговора здесь, в спальне. 

   - О чем вы говорили? 

   - Да так… о всяком. В основном, я задавала вопросы, а он – отвечал. 

   - Что ты спрашивала? 

   - О нашем ритуале. Зачем он соврал. И почему кубок стал легче… - перечисляю темы. 

   - Что? – бабушка, до этого полулежавшая, внезапно садится и смотрит на меня. – Что там про кубок? 

   - Ну вот этот, из которого пьют. При первом ритуале он был ужасно тяжелый. И его содержимое оставляло желать лучшего. 

   - А при втором? 

   - Кубок был легкий, словно хрустальный. И та жидкость, которую мы пили, почти вкусная стала… 

   Я хочу еще что-то добавить, но меня перебивает бабушкин хохот. Она смеется громко и заливисто, откинув голову. Я же сижу в недоумении. Это у нее очередной приступ и стоит ждать какой-то дикой выходки? Или же просто решила повеселиться? 

   Отсмеявшись, утерев слезы платком, потом трубно в него высморкавшись – и все это под моими внимательным взглядом, бабуля наконец-то заговаривает: 

   - Ох, Дарьяна, насмешила ты меня. Ну что же, поздравляю, мы теперь знаем причину, почему герцог так повеселел. 

   - Может и мне скажешь? 

   - Кубок и жидкость – это показатели чувств пары. Если проходят обряд не по любви, все так, как было у тебя в первую церемонию. Тяжесть, горечь, ощущение тошноты. Союзы придумались богами не ради наживы и всяких дипломатических дел. А ради любви. Когда же любишь – кубок легкий и жидкость в нем – сладкая и ароматная. Рассказав герцогу о своих ощущениях, ты, можно сказать, призналась ему в любви. 

   - Ох ты… неувязочка вышла, - сижу с вылупленными в удивлении глазами, глядя в стену перед собой. – А с другой стороны…
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   Я еще обдумываю, как теперь быть со своими неосторожными словами, когда бабуля уходит, сообщив, что хочет подремать, потому что устала. Еще бы. Я видела, как она резво бегала на горку и съезжала вниз. Некоторые дети медленнее шевелили ногами, чем она. 

   Решив, что сделанного не воротишь, стоит поговорить с Вейном. И если… он чувствует то же, что и я, возможно, нам стоит-таки консумировать наш союз. Но теперь уже не потому, что так надо, а потому, что хотим. Едва подумала о герцоге, как он сам, легок на помине, является и усаживается рядом со мной в кресло. 

   - Как прошел урок? – спрашиваю у него, видя, что он слегка озадачен. 

   - Все было очень неплохо до определенного момента, - отвечает. 

   - Эм… Можно чуть больше подробностей? 

   Вейн поднимает на меня пустой взгляд, словно не совсем понял мой вопрос, потом несколько раз моргает и отвечает: 

   - Извини, задумался. Магия Рована хоть и нестабильна, в силу того что взаимодействуют две противоположные стихии, но поддается тренировкам. Уверен, через два-три года мальчик легко справится с любой поставленной задачей. Думаю, ему будет не лишним поступить в военную академию. Там он отточит свои умения, научится дисциплине и порядку, что очень важно, когда ты управляешь такой сложной магией. 

   - Да, я понимаю. И подумаю на этот счет, - киваю. 

   - А вот с Аникой… - Вейн замолкает. 

   - Что с сестрой? 

   - У нее необычная магия. 

   - В хорошем смысле необычная? – пытаюсь хоть что-то понять. 

   - В общем смысле – необычная. Дай мне минутку, я попытаюсь сформулировать более точно, - отвечает Вейн, хмуря брови. 

   Я замолкаю и слежу за выражением его лица. Это раньше мне казалось, что оно всегда одинаково спокойное, сейчас вижу, что была неправа. По тому, насколько сильно вертикальная морщинка прорезает лоб Вейна, можно судить о серьезности происходящего по десятибалльной шкале. И вот сейчас герцог хмурится на целую восьмерочку. Это пугает. 

   - У Аники очень необычная магия. Она ее скрывала, а потом Рован попросил меня показать что-то из магии крови, ну я немного снял уже привычную личину, продемонстрировал себя, так сказать. Они впечатлились, тогда Аника и призналась, что ее магия отличается от привычной стихийной, распространенной в империи. Ты не знала? 

   - Нет, - качаю головой. – Она мне ничего не говорила. 

   - Не расстраивайся. Твоя сестра и сама не знала, что владеет поглощением, пока не встретилась со мной. 

   - Кхм… извини, чем владеет? 

   - Поглощением. Это специфический термин, характеризующий магов, которые не имеют своей магии, но способны, пусть и ненадолго, поглощать и усваивать чужую магию. Думаю, у вас это семейное. 

   И смотрит на меня очень внимательно. Чего-то ждет? 

   - Я не понимаю, о чем ты, - говорю. 

   - О том, что в вечер церемонии ты забрала у меня переизбыток моей магии и не просто пропустила через себя, как это происходит с пустышками, к которым я тебя причислял, а преобразовала и переработала, оставив часть себе. То же самое делает Аника, только в куда меньшем объеме. 

   Кажется, я нашла того самого, одаренного ребенка, ради которого меня сюда прислали… 

   - Вы обе – небывалый случай в нашей империи. До недавнего времени никто и понятия не имел, что такое возможно, - говорит Вейн с воодушевлением.  – Вы – огромный шанс для магов крови, который мы ждали но, будем честны, даже не надеялись получить. 

   - И что ты будешь делать? Сдашь нас с Аникой императору? – спрашиваю с опасением.
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   - Ты настолько мне не доверяешь? – Вейн задает встречный вопрос. 

   - Здесь дело не в доверии. В том смысле, что я могу доверить тебе СВОЮ жизнь. Но речь ведь не обо мне. 

   - Если я поклянусь никогда не причинять вреда твоей семье, ты поверишь? – спрашивает, напряженно вглядываясь в мое лицо. 

   - Поверю, - отвечаю сразу же. 

   - Тогда я клянусь. И на счет ваших с Аникой способностей… неплохо бы понять, откуда они у вас. Были ли у вас в роду подобные случаи. 

   - Думаю, это бабуля может рассказать, я поговорю с ней и потом тебе все перескажу, если ты не против. 

   - Я не против, - Вейн снова взлохмачивает волосы. Видно, что он взволнован. 

   - Ты сказал, что мы шанс для магов крови. Что ты имел в виду? – спрашиваю, решив что сейчас самое время для откровенности. 

   - Как я уже говорил, мы не можем использовать свою силу. Но если магию не использовать, она собирается в теле и вредит ему. Сначала на магическом уровне, а потом и на физическом. Маги крови иногда женятся, чтобы иметь рядом с собой постоянно пустой сосуд, куда можно «сливать» то, что уже не усваивается собственным организмом. 

   - Ты для этого искал невесту? 

   - И да, и нет. К сожалению, я сейчас уже нахожусь на таком уровне концентрации магии, что помочь мне не сможет никто, - отвечает Вейн совершенно будничным, ровным тоном. 

   - Покажи мне, - говорю, не отводя взгляд, чтобы видел, что я серьезно. 

   - Что показать? – приподнимает брови. 

   - Ты сказал, что магия вредит на физическом уровне. Покажи. 

   - Кхм… ты уверена? 

   Надо же. Неужто невозмутимый и очень скрытный герцог испугался? 

   - Абсолютно, - даже киваю для пущей убедительности. – Только прошу от тебя честности. Покажи, как есть. Без приукрашиваний. 

   Вейн какое-то время на меня смотрит, словно размышляя, стоит ли выполнить мою просьбу, а потом встает. В одно неуловимое движение, которое еще так недавно очень меня бесило, а сейчас вызывает что-то вроде восхищения. 

   А дальше… муж снимает камзол, вешает его на спинку стула. Расстегивает пуговицы рубашки, медленно, глядя мне в глаза. Дарья Александровна во мне требует включить музыку, Дарьяна же заливается краской, но глаза не опускает. Еще бы - пропустим такое шоу! 

   Вейн неторопливо снимает рубашку, небрежно бросает ее на камзол и остается передо мной голый до пояса. Я все это уже видела, но все равно не могу сдержаться и бегло прохожу взглядом по широким плечам, по гладкой коже груди, по кубикам пресса. Останавливаюсь на пряжке ремня. 

   Вейн хрипло выдыхает, я вздрагиваю и поднимаю взгляд на лицо мужа. Его глаза горят уже знакомым мне темным пламенем. Два бездонных провала вместо глаз. Черные омуты. Затягивающие зыбучие пески. 

   Засмотревшись в них, я не сразу замечаю, как кожа на теле Вейна меняется. Еще секунду назад обычная, с несколькими уже знакомыми мне рунами, она вдруг начинает покрываться дополнительными рисунками. Это выглядит жутковато: из чистой кожи внезапно проступают черные руны. 

   Теперь почти вся грудь мужа покрыта чем-то вроде татуировок. Даже от шеи, за ушами и на виски выходят руны. Глаза Вейна пугают. В них сплошная тьма. И все бы ничего, но такое ощущение, что она живая и о чем-то со мной разговаривает. 

   - Испугалась? – спрашивает муж. 

   Я не узнаю его голос. Он стал более грубым и хриплым. 

   - Нет, - отвечаю и делаю шаг в его сторону. – Ты, конечно, выглядишь очень… экзотично, но не настолько, чтобы меня напугать. 

   Что-то вроде хриплого смешка срывается с губ Вейна, тоже немного изменившихся. 

   - У тебя там клыки? – спрашиваю, глядя на рот мужа. 

   - Угу, - отвечает, смыкая губы сильнее. 

   - Покажи, - требую и делаю еще шаг. Теперь мы стоим на расстоянии вытянутой руки друг от друга. 

   - Ты… - хмыкает и чуть улыбается, не показывая зубов, - самая необычная девушка из всех, что я знаю. 

   - Очень даже верю, - делаю еще шаг. Мы теперь стоим очень близко, почти касаемся телами. – Покажи. 

   И поскольку Вейн не спешит исполнять мое требование, сама протягиваю руку и чуть сдвигаю его верхнюю губу, покрывшись гусиной кожей от простого касания ко рту. Ага. Клыки. Красивые. Белые, острые. Сексуальные. 

   Кладу ладошку на горячую грудь мужа. Ровно там, где сильно и быстро бьется его сердце. А потом говорю: 

   - Мне нравится.
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   - Ты очень необычная девушка, - сообщает мне Вейн, неотрывно глядя в глаза. 

   - Я знаю. Ты уже что-то такое говорил, - отвечаю шепотом. 

   - Хочу тебя поцеловать, - герцог все так же серьезен. 

   - А кто мешает? – приподнимаю бровь. 

   - Тебе точно не страшно? 

   - Абсолютно. Я бы сказала, что мне даже любопытно. А клыки не будут царапаться? 

   В следующую секунду у меня появляется отличная возможность самой убедиться, что клыки совершенно не мешают. Наоборот, добавляют пикантности. Вейн целует нежно и неторопливо, словно никого, кроме нас, не существует. Глупое слово, но я действительно млею от его губ и рук. И черных глаз, в которых отражается мое лицо. 

   На меня никогда так не смотрели мужчины: как на самое большое сокровище. И мне совершенно точно становится понятно, без всяких слов, что наш фиктивный брак давно уже перерос во что-то большее. Причем, для нас обоих. 

   Стук в дверь очень некстати отрывает нас друг от друга. 

   - Кого еще нелегкая принесла? – бурчу недовольно, утыкаясь носом в мужскую грудь. 

   - Это от императора, скорее всего, - отвечает муж, продолжая поглаживать мою спину своими широкими ладонями. 

   - Что опять? Ты ведь уже был у него. 

   - Все то же. Ведется закрытое слушание по делу графини Хотторн. 

   - Сайи? А что там? – спрашиваю с любопытством, поглаживая кончиками пальцев черные руны на груди Вейна. 

   - Она ведь заявила о своей беременности от меня. А я не хочу, чтобы хоть какая-то тень падала на тебя с детьми. Жало нужно вырывать сразу, не дожидаясь укуса. 

   Голос герцога звучит непривычно жестко и холодно. Меня даже пробирает дрожью. 

   - Что с ней будет? 

   - С утра подтвердилось, что графиня действительно беременна. Ждем жрицу, которая, с помощью особого ритуала, сможет установить, чей ребенок. 

   - Это опасно? – спрашиваю. 

   - Да, - краткий и, в то же время, очень емкий ответ. 

   - Она может потерять дитя? 

   - Да. 

   - И сама умереть? – спрашиваю с замиранием сердца. Как бы там ни было, но смерти я Сайе не желаю. 

   - Нет. 

   - Это обязательно? 

   - Да. Я уже сказал – жало нужно вырвать сейчас. У графини был шанс успокоиться и жить себе дальше, но она им не воспользовалась. Я не буду ждать очередного удара в спину. Теперь я рискую не только собой. 

   Красноречивый взгляд дает мне понять, что разговор на этом окончен. 

   Конечно, Вейн прав. Сайя все сделала, чтобы напроситься на подобные мероприятия в свою сторону, но все же… чисто по-человечески, мне ее жаль. 

   - Кроме того, пока что на уровне догадок, но мне кажется, она одна не смогла бы все так провернуть. Барона в расчет не берем, он явно не мозговой центр. Есть еще кто-то… и я намерен выяснить, кто. 

   Вейн целует меня в кончик носа и за несколько секунд возвращает себе привычную внешность. 

   - А эта твоя оболочка… - замолкаю, пытаясь правильно сформулировать вопрос. – Которая без рун… 

   - Это моя внешность. Таким бы я был, если бы не магия крови. 

   Улыбаюсь, глядя как герцог одевается для встречи с императором. Тщательно и до самой шеи. 

   - А перчатки зачем? – спрашиваю. 

   - Чтобы маскировать изменения в своем теле, мне приходится использовать магию. Чем меньше я буду к ней обращаться, тем лучше. 

   После повторного стука в дверь, Вейн, нежно меня обняв, поспешно выходит. Я же, прочитав в своей комнате записку, что дети с бабулей ушли перед сном немного погулять в зимнем саду, решаю к ним присоединиться. 

   Как оказалось, это была не самая лучшая идея. 

   Уже у самых дверей сада меня окликает мужской голос: 

   - Дарьяна! Дарьяна! 

   Я едва успеваю повернуться, когда меня внезапно хватают и почти силой прижимают к огромной, совершенно круглой мужской фигуре. 

   - Ну надо же, какая удача! Я не поверил своим ушам, когда мне сказали, что ты здесь! 

   С трудом освободившись от удушливых объятий, отхожу на шаг и пытаюсь понять, кто это вообще такой. 

   - Ну что смотришь? Не узнала, что ли? А я только что говорил своей Бетти: не может такого быть, чтобы Дарьяна меня не узнала. Да, милочка? 

   Я немного растеряна, потому что понятия не имею, что это за мужчина. Ко всему прочему, мне совершенно не нравится острый взгляд, которым он меня препарирует, так не соответствующий его добродушной улыбке. 

   - Ну так что молчишь?
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   - Простите… Я немного удивлена нашей встречей, - пытаюсь выкрутиться. 

   - Еще бы. А уж как я удивлен! – улыбка мужчины выглядит все более зловещей и зубастой. – Давай отойдем к окошку, там меньше ушей. 

   Не дожидаясь ответа, мужчина хватает меня под локоть и почти силой тянет в указанное место. Впрочем, я не особо сопротивляюсь, мне тоже на руку, чтобы меньше людей слышало наш разговор. 

   - Я тебя вообще не понимаю, Дарьяна, - сразу же начинает меня вычитывать незнакомец, едва мы касаемся подоконника. - Мне казалось, мы все обговорили. Как мне воспринимать твое неповиновение? 

   - Как глупость? – говорю, пытаясь понять, о чем мы вообще говорим. 

   - Это не глупость, моя дорогая! Глупость была с моей стороны, когда я поверил, что ты сможешь придерживаться наших договоренностей. Но ничего, теперь я не буду таким легковерным, - мужчина явно раздражен, его лицо постепенно наливается краской, а жестикуляция становится все более активной. 

   - Что вы намерены делать? – спрашиваю. 

   - Для начала – приструнить тебя. Ты забыла, детка, кто оплачивал весь этот план? Ты, конечно, молодец, что все равно добилась того, что мы и собирались – окрутила герцога и стала его женой, но мне совершенно не нравится, что ты действовала за мой спиной! Я ведь прислал билеты! Ты должна была явится ко мне, а потом мы бы поехали во дворец на праздники. 

   Билеты! Ага. Значит, это тот самый «добрый» дядюшка, сначала обанкротивший нашего отца, а потом решивший использовать его дочь в своих мерзких планах. 

   - Это получилось спонтанно, дядя. Мы были на вокзале и там девушка предложила мне воспользоваться ее именем, чтобы попасть в имении к герцогу. Конечно, я не могла отказаться, особенно, учитывая наш план. 

   Дядя какое-то время молчит, смотрит на меня как-то уж очень внимательно. 

   - Ты как-то изменилась, Дарьяна. Я не вижу в тебе моей прежней милой и хрупкой племянницы. Что случилось? 

   - Ничего. И все. Я повзрослела. Так бывает, дядя, - смотрю прямо в мутные бегающие глазки мужчины, старательно не опуская взгляд. 

   - Да, бывает. Но нежные, безвольные девочки чаще ломаются, чем отращивают зубы, моя дорогая. 

   - Вам, конечно же, виднее, - отвечаю. Блин, да что же он пристал-то? Чем я могла себя выдать? 

   К счастью, именно в этот момент меня окликает бабуля, вышедшая из двери зимнего сада: 

   - Дарьяна, ласточка моя! Нам очень нужна твоя помощь! 

   Я поворачиваюсь в сторону пожилой леди, она же тем временем быстрыми шагами подходит к окну, бесцеремонно цапает меня под локоть и окинув дядю максимально презрительным взглядом, говорит: 

   - Пойдем, дорогуша, нечего тебе со всяким отребьем разговоры разговаривать. 

   - Бабушка… - пытается что-то сказать дядя, но его крайне бесцеремонно и очень высокомерно перебивают. 

   - Какая я тебе бабушка, поганка ты гнилая? Нет у меня и никогда не было подобных внуков. 

   И резко развернувшись, бабуля почти танком прет в сторону зимнего сада, таща меня на буксире. А когда мы заходим внутрь, мне тоже достается: 

   - И чего ты с ним лясы точила, спрашивается? Если не дорожишь своей репутацией, подумай о репутации мужа! 

   - Да я вообще не сразу поняла… - пытаюсь оправдаться. 

   - Ну вот теперь, как увидишь этого свинокопытного, сразу разворачивайся в противоположную сторону, поняла меня? – и смотрит непривычно строго, нахмурив белесые брови. 

   - Поняла, бабушка. Спасибо, что выручила меня сейчас. 

   - Да не за что, миленькая, - бабуля улыбается уже привычной мне доброй улыбкой. – Просто будь осторожна. 

   - Буду. Какая вам помощь нужна? 

   - Да никакая, - отмахивается пожилая леди. – Это я увидела борова наглого, и поспешила к тебе. А так, детишки – просто милашки. Вообще никаких забот с ними. 

   И именно на этих словах к нам подходит грозного вида дама, держащая за руку упирающуюся Анику. 

   - Это позор! – заявляет она мне. – Никакого воспитания у девчонки! 

   И пихает сестру ко мне так, что та едва не падает. Не поняла… это что за антипедагогические методы? Сейчас кто-то получит… методичкой по лицу! 

   Обнимаю Анику, передаю ее в заботливые руки бабули и делаю шаг навстречу даме. 

   - Я сейчас не поняла, это вы позволили себе делать мне замечания и оскорблять члена семьи герцога Ридели? 

   - Что? Кто? – дама отступает на шаг назад. – Девочка невоспитанная! Вам должно быть стыдно! 

   - Правда? А кто меня пристыдит? Вы что ли? – специально говорю максимально высокомерно. 

   - А хоть бы и я! Я – няня княжны Ниринской! 

   - Да хоть самой принцессы. Руки распускать вам никто права не давал! Хватать ребенка, тащить его куда-то, пихать – это крайне непедагогично. Вы точно няня? Вы где-то обучались? Уверена, вы не будете против, если я подниму все ваши рекомендательные письма через секретаря Его Величества. 

   - Зачем это? – женщина резко идет на попятный. – Это лишнее. Ну погорячились немного, подумаешь, со всеми бывает. Нам же не нужен скандал, правда? 

   - Ну почему же? Я вот с удовольствием поскандалю с каждым, кто посмеет хоть пальцем коснуться моей семьи. 

   - Леди, прошу вас, давайте не будем продолжать ссору. Вы правы, я поспешила с выводами, была несдержана. Приношу свои извинения. 

   - Мне ваши извинения ни к чему. Вы обидели мою сестру. 

   - Юная леди, - няня поворачивается к Анике, - я приношу вам свои глубочайшие извинения. Вы их принимаете? 

   Сестра только кивает, крепко держа за руку бабулю. Отмахиваюсь от дальнейших попыток скандальной дамы поговорить, она уходит, еще раз извинившись. Я себе делаю пометку, разузнать, что это за княжна и откуда у нее эта няня, судя по всему, с поддельными рекомендательными письмами. А потом обращаю внимание на Анику. 

   - Думаю, нам всем уже нужно вернуться в апартаменты и начать готовиться ко сну. Я попрошу слугу принести нам легкий ужин в комнату, и мы поговорим. Последние дни выдались суматошные, мы мало виделись, я была занята. 

   - Это точно, - недовольно буркает Аника. 

   Бабуля и Рован идут впереди, а мы с ней чуть замедляем шаг, и я спрашиваю: 

   - Ты последнее время не в настроении. Что происходит, скажи мне. Я ведь не смогу исправить ситуацию, если не буду знать, в чем дело. 

   - А ты хочешь исправить? – спрашивает Аника. 

   - Конечно. Мне не нравится, что ты в плохом настроении. Чем-то обижена или расстроена. 

   - Ну да… ты можешь исправить. Знаешь как? 

   - Не знаю. Подскажи мне. 

   - Разведись с герцогом! 

   Я даже сбиваюсь с шага, когда слышу подобную фразу из уст сестры. 

   - Что, прости? 

   - Говорю – разведись с Вейном, - повторяет сестричка. 

   - Послушай, Аника, я понимаю, что герцог может казаться строгим и холодным, но самом деле он очень заботливый… 

   - Я знаю, - перебивает меня сестра.

   - Эм… тогда я не понимаю. Почему ты хочешь, чтобы мы развелись? 

   Аника резко останавливается, а потом громко и с явной обидой выдает: 

   - Потому что он мне первой понравился! Я хотела за него замуж! Я его люблю, а ты – нет! 

   Я тоже останавливаюсь, недоуменно моргая от полученной информации. Хочется рассмеяться от подобной нелепой ситуации, но делать этого ни в коем случае нельзя, Аника обидится еще больше и очень надолго, а конфликт с сестрой мне совершенно не нужен. 

   - Милая, между мной и Вейном не просто брак. У нас есть… чувства. Мы их не демонстрируем открыто, но они есть. 

   - Я не верю, - на глазах Аники появляются слезы. 

   Подхожу к ней, приобнимаю за плечи. 

   - Мне жаль, что у нас так получилось, что мы влюбились в одного мужчину. Но это знаешь о чем говорит? 

   - О чем? – буркает сестра. 

   - О том, что у нас обеих очень хороший вкус. 

   Улыбаюсь, сестра не спешит ответить мне улыбкой, но хотя бы уже передумала плакать. 

   - У вас точно все по любви? – переспрашивает. 

   - Абсолютно точно, - заверяю ее. 

   - Эх. Ну почему я такая невезучая? – Аника упирается лбом мне в грудь и наконец-то обнимает. 

   Глажу ее спину, не в силах перестать улыбаться. 

   - Ты не невезучая, у тебя просто высокие стандарты на мужчин. И это хорошо. Это значит, чтобы абы с кем ты не будешь. А достойный, поверь, обязательно тебя найдет. 

   - Хотелось бы… А то так можно и в старых девах остаться. 

   Тут я уже не могу удержаться и начинаю хохотать, а буквально через секунду ко мне присоединяется и смех сестры. Ох уж эти дети! 

   Дальнейший вечер у нас проходит в тишине. Мы легко ужинаем, играем в слова. Уложив детей в кровати, рассказываю сказку на ночь и, дождавшись их сонного посапывания, желаю доброй ночи бабуле. 

   Выйдя из их спальни, иду к себе. Решаю, пока нет Вейна быстро принять ванну и переодеться в халат. Сжав челюсти, пытаюсь как-то развязать ленты корсета, когда позади меня раздается мужской голос: 

   - Помощь нужна? 

   Вздрогнув, резко поворачиваюсь. 

   - Что ты забыл в моей спальне, да еще и ночью?! 

  
  
   

    Глава 30 

   

   - Ну как же что? Приятное общество, – некромант нагло шкерится, валяясь на диванчике. Спасибо, на кровать не заперся. 

   - Конкретно мое приятное общество ты мог найти вне пределов моих же апартаментов. Поэтому давай, собери себя в кучу и на выход! 

   - Фу, какая ты грубая, - смеется некромант, даже не думая подняться. 

   Я сначала злюсь и всерьез обдумываю чем его выпроводить. Есть тут где-то метла грязная, швабра? Но потом ловлю на себе очень даже серьезный мужской взгляд. Нет уж, он не шуточки пришел шутить. 

   - Что тебе надо? Серьезно. 

   - Ух ты… ты умнее, чем я думал. В этот раз Филисия постаралась, нашла достойную кандидатуру. 

   - Что? – у меня сами собой выпучиваются глаза. – Откуда ты знаешь Филисию? Что ты вообще… Кто ты? 

   - О-о-о, - некромант растягивает губы в такую широкую улыбку, что мне становятся видны его зубы мудрости и внезапно довольно длинные клыки. – Какие правильные вопросы, Даша. Жаль, что ты так же настойчиво не спрашивала Филисию. 

   - Отвечай, или уходи! 

   Честно. В этот момент я готова даже схватить его за горло и силой тащить на выход. И плевать, что об этом подумают прочие гости дворца. 

   Наверное, что-то такое кровожадное мелькает в моих глазах, потому что некромант перестает нагло лыбиться и, наконец-то, принимает более-менее приличное положение тела. Садится ровно и смотрит совершенно мне не знакомым усталым и оо-о-очень старым взглядом. 

   - Кто ты? – спрашиваю еще раз, почти уверенная, что не сейчас со мной разговаривает отнюдь не лорд Октавиан Черный. 

   - Налей нам выпить. Разговор будет долгий, - говорит мужчина. 

   Понимаю, что спорить с ним смысла не имеет, поэтому быстро опрокидываю в два хрустальных стакана какую-то бурду из тонкого графина и, поставив посуду на столик, сама сажусь в кресло, взяв свою порцию. 

   Некромант встает, берет стакан, принюхивается. Потом выливает в себя в одни глоток. Выдыхает и наливает еще один, а потом поворачивается ко мне. 

   - Мы с Филисией… родственники. И коллеги, да, можно и так сказать. В наши обязанности входит следить за вверенным нам миром, чтобы в нем не нарушался баланс и прочая фигня. 

   Подавившись напитком, я усиленно кашляю, получаю мужской пятерней промеж лопаток и поднимаю взгляд на Октавиана. 

   - То есть… ты вообще бог какой-то?? 

   - Ой, ну что вы все так помешаны на богах? Нет. Я… как бы так сказать… менеджер среднего звена. Да. Точно, - некромант опять улыбается. – Как и твоя любимая Филисия. Но она всё мечтает о повышении. И готова ради этого на всякие… отхождения от правил. 

   - Например? Мне она показалась ну прямо очень правильной. Даже слишком. 

   - Ха-ха… Знаешь, сколько времени она подыскивала по другим мирам дурочку, которая возьмется нянчиться с типа одаренным ребенком? Очень много! А еще хочешь прикол? Тебе понравится. 

   - Звучит как-то не очень, - отвечаю неуверенно. 

   - По твоей судьбе, смерть не должна была наступить так рано. Твоя учительница, которая Дарья, еще десяток лет должна была жить. И умереть от какого-то там вируса. А проще говоря, от старости. Это «правильная» Филисия направила тебя в тот офис, где ты искала работу накануне смерти. И это с ее легкой руки те бестолковые грузчики уронили сейф. Как тебе? 

   Октавиан почти сияет, как начищенный самовар, рассказывая мне все это. Наверное, поведай он что-то подобное неделю назад, я бы обиделась и разозлись на Филисию. Но сейчас, учитывая, ЧТО я приобрела в этом мире, злости нет. Так и не дождавшись от меня нужной реакции, некромант продолжает: 

   - Она вообще совершенно глупая женщина! Это же надо: решить, что магия крови, которую тут внезапно обнаружили, подлежит уничтожению. Ибо темная очень. Нормально вообще? А как же баланс? Ну вот скажи мне, балансу-то откуда взяться? 

   - Без понятия. Это не моя тема, - отвечаю, наблюдая, как некромант опрокидывает в себя еще один стакан. И у меня появляется та-а-акое странное чувство…. Словно я уже нечто подобное видела, но когда – не могу вспомнить. 

   - А как ты вообще некромантом стал? – спрашиваю. – Ты тут родился? Или что? 

   - Или что, - отвечает, поигрывая бровями. 

   - А можно подробнее, раз у нас такой интересный разговор зашел? – настаиваю. 

   - Ну вот тут ты могла бы и догадаться. Филисия тебе как является? Когда ты в отключке. У нас нет тел, в физическом смысле. Поэтому она не может находиться в этом мире. И поэтому ей нужен был свой человечек, в твоем лице. 

   - Но не тебе. Ты как-то научился проникать в чужие тела. В некроманта. В бабулю. 

   - Аха-ха-ха, - лжеОктавиан радостно смеется, потирая ладони, как нашаливший и довольный ребенок. – Разгадала, да? Молодец. Что навело на мысль? 

   - Пьете вы одинаково. 

   - Умничка ты моя, - смеется некромант, заливая в себя еще один стакан. – Ты не представляешь, сколько времени и сил мне пришлось потратить, пока я нашел проход в физическую площадь этого мира. И тут мне подвернулась принцесса. Это был просто подарок! 

   - И с нее ты перешел к лорду Октавиану, когда тот прибыл изгонять темных духов из девушки. 

   - Странное поведение привлекало слишком много внимания к принцессе. С некромантом было проще. К тому же, он мне больше подходил. Потом выяснилось, что и у твоей бабули есть особая магия. Она как радио. В определенный момент настраивается на нужную частоту и вуаля, можно играть все, что хочешь. 

   - Очень удобно, - констатирую, все еще дожидаясь, когда мой посетитель скажет, зачем он приперся. 

   - Не то слово, Даша. Не то слово. 

   - А тебе не жаль Октавиана? Он ведь где-то там… внутри, пока ты расхаживаешь в его теле, творишь, что хочешь. Я бы, наверное, с ума сошла, если бы с моим телом такое происходило. 

   - А он ничего, да. В здравом рассудке. Даже, представляешь, пытался меня изгнать. Возвращаюсь я, значит, в тело, а на мне навешано всякого… от чего-то даже было больно. Пришлось проучить глупыша. Побыть в его шкурке гораздо дольше, чем обычно. И жениться. На старой морщинистой баронессе. Представляешь это веселье, когда он пришел в себя и узнал, что женат на такой страшиле. Давно я так не смеялся. 

   Мне с большим трудом удается сохранить совершенно равнодушное лицо. Бесит этот божок. Думает – самый умный. Ни во что не ставит людей. 

   - Да уж… представляю себе. Знаешь, я рада, что ты ко мне зашел и разговор у нас очень… познавательный выходит. Но, может, ты уже скажешь, с чем пожаловал? 

   - Может и скажу, нетерпеливая моя. Я вот долго ждал и терпел, пока все выйдет так, как мне нужно, а ты вот даже полчасика не хочешь просто поболтать со старым другом. А я, знаешь ли, закрутил вокруг вас с герцогом настоящий змеиный клубок. Ты наверняка мозги себе сушишь, кто же там руководит Сайей и глупым бароном. А я тебе скажу, кто руководит. Я. Но через княгиню. 

   Я удивленно выдыхаю. 

   - Да-да, Дашенька. Через ту самую княгиню, которая была лучшей подругой матери герцога Ридели. Наш дорогой Октавиан захаживал к княгине в гости и нашептывал всякие разности.

   - Но зачем? Они же почти семья. 

   - Деньги. Да-да… всеми мирами правит золото. И этот мир не исключение. Княгиня уже давно на мели. Герцог, до того как с тобой познакомился, завещал все свое состояние ей. Как думаешь, она обрадовалась, когда вдруг объявилась невеста? 

   - Думаю, что нет, - отвечаю. 

   - В точку! Совершенно не обрадовалась. Мне даже не пришлось ее долго уговаривать, она сама созрела, без моего участия, я только внес финальный штрих. 

   - И зачем тебе это все? Для веселья? Для власти? Чего ты добиваешься? 

   - Мотивы мои хочешь знать? А все просто. Я баланса хочу. Угу, - некромант опрокидывает еще один стакан и усаживается в кресло, а я успеваю заметить немного заторможенные движения. Ага, переоценил свои возможности менеджер среднего звена, перебрал вина. 

   - Какого баланса? 

   Октавиан слегка встряхивает головой, ерошит волосы. 

   - Что-то я… Хотя… какая разница. Баланса магии. Сил. Хочу, чтобы магия крови заняла в этом мире достойное место, раз она сюда пришла и даже прижилась. Хочу, чтобы маги крови наконец-то дали себе волю. Хочу такую ма-а-а-ленькую магическую революцию. Интересно, что из этого получится. 

   - А если у магов крыша съедет? Кто их остановит? 

   - О-о-о, если у них съедет крыша, их уже никто не остановит. Поменяется мировой порядок, Дашенька. Я ставлю на твоего мужа, не зря столько лет за ним наблюдал. Хочешь стать императрицей? – смотрит на меня хитро. 

   - У нас уже есть император, - отвечаю. 

   - Вейн одной левой его уделает, - отмахивается некромант. 

   - Он этого не сделает. Они друзья, - возражаю. 

   - Когда Вейн перешагнет черту, за ней не будет никакой дружбы. Только кровь. И одна ты – его истинная, сможешь быть услышана. Одна во всем мире. Представляешь? О-о-о! Как долго я подбирал невесту герцогу. Ты думаешь, это случайность, что ты попала в эту конкретную семью и это тело? Неа, не случайность. Это все я. И дяденька, решивший тебя вести на встречу к герцогу – тоже я. И когда ты поломала мои планы и поперлась в приют виконтессу тебе тоже я подсунул. Оценила размах? 

   - Да уж… оценила. 

   - У тебя не было никаких шансов не встретиться с герцогом. Конечно, не будет забывать про Филисию. Конечно, это тельце она тебе подобрала. Но это Я так организовал все события, чтобы ты появилась в уже пустом теле. Перерождение. Именно в этот момент происходит сбой в магии и девушка получает возможность не только пропускать через себя магию крови, но усваивать ее и перерабатывать во что-то свое. А знаешь, как я это узнал? 

   - Откуда же мне знать? 

   - От твоей сестры. Она родилась мертвой. А потом задышала. И ее магические потоки резко искривились, став чем-то неведомым до этого момента. Это меня заинтересовало, и я продолжил эксперименты. К сожалению, только девушки способны так мутировать. Но все же… И тут влезла Филисия. Надо же, неучтенная магия, надо присматривать. И послала тебя. Остальное ты знаешь. 

   - Ладно. Судя по тому, что ты пришел ночью в мои покои и очень долго все рассказываешь, мы кого-то ждем? – спрашиваю, а у самой сердце замирает, потому что я догадываюсь, кого именно. 

   - Умничка! Я прямо горжусь тобой! – на лице некроманта сияет умильная улыбка. – Мы ждем твоего мужа. Которого сначала хорошенько накрутит твой дядя. Рассказав, что ты – не ты. 

   - В смысле? 

   - С моей подачи, твой родственничек решил, что в тебе подселенец. Именно этим объясняется твое странное поведение во время вашего разговора и потом. А потом, когда герцог уже достаточно нагреется, полный нехороших подозрений, его доведет до кипения княгиня, сообщив, что ты – неверная жена. И уже не раз принимала в своей спальне… 

   - Тебя, - выдыхаю, чувствуя, как холодеют пальцы. 

   - Именно! И вот, забегает герцог в спальню. А тут мы – живое доказательство твоей неверности. Ах, да… для достоверности, - некромант снимает камзол и бросает его на спинку стула, а потом расстегивает и распахивает рубашку. – Не хочешь и ты скинуть платье? 

   - Нет уж, спасибо. 

   - Ну и ладно, - весело отмахивается Октавиан. – И этого будет достаточно, чтобы наш герцог вышел из себя. Ты ведь его истинная. Более того, любимая. Ох… как мне это все нравится. 

   И тут мы оба слышим, как распахивается дверь в гостиную, громко ударившись об стену. 

   - А вот и ревнивый муж, - ухмыляется некромант, в одно движение хватая меня за руку и прижимая к себе в крайне неприличной позе. 

  
  
   

    Глава 31 

   

   - Надо же, как я вовремя, - доносится с порога спальни голос Вейна. 

   Некромант тут же ослабляет объятия, и я, пользуясь случаем, старательно и прицельно бью его по помидорам! Пусть он и божок, но в теле Октавиана, а значит, боль почувствует, как родную! 

   - Ох, люби-и-и-имая, - стонет засранец, сгибаясь. 

   - Тамбовский волк тебе любимая, поганка ты ядовитая! – И тут же бросаюсь к мужу. – Вейн, это не то, что ты думаешь! 

   Тупая фраза, знаю. Прям из дурацких сериалов, но только она и пришла в тот момент в голову. 

   - А ты знаешь, что я думаю? – на меня глянула тьма глазами всегда спокойного герцога. 

   - Знаю! – не сдаюсь я. – Ты думаешь, что я тебе изменяю, но это не так! Лорд Октавиан Черный пришел без приглашения, более того, кто-то нарочно, со злым умыслом пропустил его в наши апартаменты. Я прошу тебя поверить мне! 

   - Конечно, - голос Вейна просто сочится ядом, - ты ведь мне никогда не врала. Поэтому я просто обязан тебе верить, так? 

   На долю секунды у меня опускаются руки. А, может, пусть будет как будет? И идет оно всё к… Но нет! Какого лешего?! С чего вдруг всё должно пойти так, как хочет этот божок? Я наконец-то нашла своего мужчину и любовь, и семью, а теперь что? Отдать все ему? А вот хрен ему без соли! 

   - Да, я не всегда была правдива, но и ты не был со мной откровенен до конца. У каждого были тайны! Но это не повод смешивать меня с грязью подозревая во всяких гадостях. Это повод нам с тобой сесть и честно поговорить обо всем. 

   - О чем именно поговорить? О том, что ты на самом деле не Дарьяна а чужая, мерзкая сущность в теле девушки? Или о том, что я застал тебя жадно целующейся с другим мужчиной? 

   - Ну во-первых, я не сущность! Я – человек, женщина. А во-вторых, я не целовала этого… некроманта. О сам меня целовал! Разницу между поцелуями по любви и насилием объяснять нужно? 

   - Ой, да ладно тебе, насилие, - вмешивается до этого молчавший Октавиан. - Я чувствовал твой язык у себя во рту! 

   - Умолкни! 

   Я даже не успеваю уловить тот момент, когда от Вейна отлетает черная, дымоподобная субстанция и бьет некроманта в грудь. От силы удара мужчина пролетает всю комнату и останавливается только влепившись в стену. 

   - Нет, Вейн! Не надо! – кидаюсь к мужу, хватаю его за руки, срываю перчатки и обнимаю совершенно ледяные и черные пальцы. – Тебе нельзя использовать магию! Прошу! 

   Муж опускает взгляд и какое-то время смотрит на меня. В черных провалах его глаз нет ничего. Никаких чувств, мыслей. Одна пустота. И тем не менее, он поднимает руку и нежно касается кончиками пальцев моей щеки. 

   - Дарьяна… я ведь замечал, что с тобой что-то не так, но закрывал на это глаза. Не хотел видеть… глупец. 

   - Вейн, милый, я прошу тебя, давай спокойно поговорим. Пусть некромант уйдет, а мы… 

   - Я уйду только с тобой, Дашенька, - подает голос вышеупомянутый индивидуум. И теперь не только Вейну хочется его убить. – Мы – сладкая парочка. 

   Что-то вроде животного рычания вырывается из груди мужа, и я понимаю, что за этим последует. Мгла формируется на кончиках пальцев мужа. И если в свободной руке она растет и ширится, то в той, что я держу – впитывается в мои ладони. Легко и просто. Я даже не ощущаю этого. Вот он, выход! Нужно просто рискнуть. Впрочем, долго раздумывать мне не дают. 

   - Ну давай уже, прощайся со своим почти бывшим мужем, да пошли. Надоело ждать, - доносится от стены, где залип некромант. 

   Я успела! Вейн метнул огромный сгусток, но я стала между ним и некромантом. И он весь попал в меня. Ощущение дикого холода на секунду затмевает всё. Я вижу выражение дикого ужаса на доселе совершенно равнодушном лице Вейна. И его синие глаза. В них столько боли. 

   Каким-то чудом делаю шаг к мужу. Обнимаю руками его лицо и тянусь к губам. 

   - Я люблю тебя, - шепчу, прежде чем наши губы смыкаются. – И только тебя. 

   А дальше делаю то, что и раньше: пропускаю сквозь себя его магию. Только в этот раз без желания Вейна. Его испуганный голос доносится словно издалека: 

   - Дарьяна, Дарьяна, нет! Что ты наделала! Нет! 

   Но мне уже все равно. Все тело застыло от холода. Замерзло. А вслед за телом и эмоции заледенели. Меня накрыло полнейшее равнодушие, и я закрыла глаза. 

   - Что ты вообще творишь, Дарья?! 

   Этот вопрос мне адресует злая как черт Филисия в своем излюбленном белом офисе. 

   - А что? Нужно было позволить Вейну сделать шаг в пропасть. Уж извините, но мне такой вариант не подходит. 

   - А умереть тебе подходит? Оставив его вдовцом, а детей – сиротами? 

   - Ну… такой вариант меня тоже не устраивает, но… Я умерла? – спрашиваю и замираю. Страшно услышать ответ. 

   - Нет! Но твой сон почти как смерть. Ты в стазисе уже несколько недель. Но, к счастью, твое тело справляется с полученной магией. И, поздравляю, ты единственная в том мире женщина, у кого теперь магия крови. Боюсь представить, что за наследничков вы нарожаете с герцогом. Какой-то новый вид. Вам хихиньки, а у меня бумажной волокиты будет на несколько лет! 

   - А что с некромантом. Ну тем… кто был в нем? – спрашиваю. 

   - Ну да, если сравнивать, то мои объяснительные – это отдых по сравнению с тем, что ждет Маграсса. 

   - А что его ждет? 

   - Он нарушил очень много правил. В качестве наказания для него выбрана обычная, земная жизнь. Девочка с инвалидностью в семье алкоголиков. Будь у меня хоть какие-то чувства, я бы его пожалела, но… 

   - Думаете, этого хватит, чтобы он перевоспитался? 

   - В его интересах, чтобы хватило. Иначе следующая жизнь будет еще хуже. 

   Уже открываю рот, чтобы сказать, да куда уже хуже, но поспешно закрываю. Нет уж, жизнь меня научила, что всегда, когда думаешь, что хуже некуда, вселенная посылает еще какую-то гадость. Чтобы не расслаблялась. 

   - А Октавиан? Что с ним будет? Он же не виноват, что эта… сущность в него вселилась. 

   - Некроманту почистят память. Заживет лучше прежнего, а если возьмется за ум, то, может, и семью заведет весьма влиятельную. 

   - Так, а я как теперь? Что со мной? 

   - А что с тобой? Иди уже назад, муж извелся весь, - отмахивается от меня Филисия, и в следующую секунду меня буквально размазывает от жесткого удара. 

   - О-о-ох! 

   - Дарьяна?! 

   С трудом открываю глаза и первое, что я вижу – осунувшееся и небритое лицо Вейна. 

   - Дарьяна, боги! 

   Муж подхватывает меня с постели и садит к себе на колени. Обнимает так, что мне становится тяжело дышать. 

   - Задушишь, - хриплю и тут же получаю возможность вдохнуть. 

   - Извини. Я так… боги, я так боялся, что ты не вернешься. 

   Поднимаю ослабевшую руку и глажу мужа по щеке. Он боялся. Я знаю, как мужчинам тяжело в этом признаться. 

   - Я тоже тебя люблю, - отвечаю с улыбкой. 

   И снова мне становится тяжело дышать от объятий. 

   - Любимая. Моя любимая.

  
  
   

    Эпилог 

   

   Спустя пять лет 

   - Только не говори, что бабушка опять повела всех на горку, - муж делает вид, что недоволен, но я-то вижу, что это показное. 

   - Конечно, повела. Она сказала, что заберет детей, потому что нам срочно нужно поработать над сестричкой для Норта. Он, видите ли, скучает. 

   - Он? Мы сейчас говорит о четырехлетке, который ходит порталами куда ему вздумается? Том самом, которого я на днях вытаскивал за ухо из спальни императора? А на прошлой неделе мы вместе бегали по луна-парку у тебя на Земле, пытаясь его найти? Этот Норт скучает? 

   Пожимаю плечами, старательно пряча улыбку. Хорошо хоть на Землю Норт пошел не сам, а прихватил с собой Анику и Рована. Кстати, сестра так впечатлилась жизнью на Земле, что решила после окончания академии пожить там несколько лет. Мы не возражаем… ну ладно, делаем вид, что не возражаем, а сами надеемся, что через семь лет Аника забудет об этом своем желании. 

   Вейн подходит ко мне, обнимает. На нем больше нет перчаток и закрытых наглухо рубашек. Магия крови поделилась между нами поровну. И теперь просто существует, не доставляя никаких проблем. 

   - Сегодня пришло приглашение от Октавиана. 

   - Только не говори, что опять на рождение ребенка, - смеюсь. 

   - Именно, - кивает муж, зарываясь носом в волосы на мое виске. 

   - Они с принцессой серьезно взялись за пополнение императорской семьи. Венценосный дедушка, наверняка, в восторге. 

   - Еще бы. Каждый год по ребенку. И все мальчишки. Император земли под ногами не чует, - смеется Вейн. – А еще сегодня узнал, что Сайя подала очередное ходатайство о разводе. 

   - И что она никак не успокоиться? – вопрошаю, подставляя шею под поцелуи. 

   - Ага. Выдали ее замуж за отца ребенка, который оказался конюхом. Живи себе – радуйся, дыши в деревне свежим воздухом, паси овец. Так нет же, пишет и пишет. Нахалка. 

   - Не то слово, - млею от любимых губ и привычно утрачиваю дар речи. 

   - Знаешь, я тут подумал… 

   - М-м-м? 

   - Наверное, бабушка права, нам срочно нужно заняться пополнением семьи. Очень дочку хочется, знаешь ли. 

   - Ну раз хочется… то пойдем. 

   И, взявшись за руки, мы удаляемся в спальню. А я в который раз мысленно говорю спасибо Филисии. Пусть все в этой жизни мы создаем себе сами, но иногда капелька помощи от высших сил бывает очень вовремя.

    

   Конец
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